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En nademaal aan die bepalings van die Dofbe- en Dorps-
aanleg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigling van dorpe
betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4) van artikel twintig van genoemde
Ordonnansic aan my verleen word, hierby verklaar dat
.genoemde dorp ’n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die, voorwaardes vervat in die bygaande Bylae.

Gob BrHOEDE DIE KONNGIN.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Sesde dag
van Maart Eenduisend Negehanderd Apt-en-vyhig.
Wm. NICOL,

) Administrateur van die Provinsie Transvaal.
- T.A.D. 4/8/1754.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN-DEUR PRIM-
ROSE ESTATES (PROPRIETARY), LIMITED, INGEVOLGE
DIE BEPALINGS VAN DIE DORPE- EN DORPSAANLEG-
ORDONNANSIE, 1931, 'OM TOESTEMMING OM INGEVOLGE
WEeT No. 33 van 1907, 'N DoRP TE STIG OP GEDEELTE
90 vAN DIE PLAAS RIETFONTEIN NO. 8, DISTRIK GER-

" MISTON, TOEGESTAAN IS.

A~—STIGTNGSVOCRWAARDES.
1. Naam.
NDic naam, van die dorp is Sunningdale Uitbreiding
0. 2. .
2. Ontwerpplan van die dorp.
Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangewys op
Algemene Plan L.G. No, A. 7132/57.

3. Water. .
Die .applikant moet ’'n sertifikaat van die. plaaslike
bestuur aan die. Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat— ‘

(@) 'n voorraad water geskik vir ik
wat toereikend is om adn die vereistes van die in-
woners van die dorp te-voldoen wanneer dit heelte-
mal toegebou is, met_inbegrip van voorsiening vir
brandweerdienste, beskikbaar is;

(b) reslings tot voldoening van die plaaslike bestuur
getref is in verband met die lewering van die water
in (g) hierbo genoem en die retikulasie daarvan
deur die hele dorp: Met dien verstande dat onder-
staande bepalings in sodanige reélings ingeshuit
word : —

(i) Dat die applikant 'n geskikte voorraad water
tot.by die straatfront van die erf moet laat
aanlé yoordat die planne van 'n gebou wat op
die erf opgerig sal word, deur die plaaslike
bestuur goedgekeur word;

(ii) dat alle koste van, of in verband met, die
installering van 'n installasie en toebehore vir
die lewering, opgaar, indien nodig, en retiku-

lasie van die water, deur die applikant gedra | - -

moet word, en die applikant is ook aanspreek-
lik om sodanige installasie en toebehore in ’n
gocie toestand te onderhou tot tyd en wyl hulle
deur die plaaslike bestuur oorgencem word:
Met dien verstande dat, indien die plaaslike
bestuur vereis dat die applikant 'n installasie
en toebehore van 'n groter kapasiteit as wat
vir die dorp nodig is, moet installeer, dic
gkstra koste wat daatdeur meegebring word
deur die plaaslike bestuur gedra moet word;

(iii) dat di¢ plaaslike bestuur daartoe geregtig is
om gencemde installasie en tocbehore te eniger
tyd kosteloos oor te neem, op voorwaarde dat

" ses maande kennis' gegée moet word: Met dien
verstande dat die applikant gelde vir water wat
gelewer word teen ’n tarief deui die plaaslike
bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd en wyl
die plaasiike bestuur genoemde waterlewering
oorneem; - : ‘ E )

menslike gebruik en }

And whereas Athc, provisions of the Townships and
Town-Planning Ofdinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-section (4) of section twenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved township, subject to the conditions
contained in the Schedule hereto.

Gop SAVE THE QUEE:N.
Given under my Hand at Pretoria on this Sixth day of
March, One thousand Nine hundred and Fifty-eight.
Wm. NICOL,
Administrator of the Province of Transvaal.
T.A.D. 4/8/1754,

SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY
PRIMROSE ESTATES (PROPRIETARY), LIMITED, UNDER
THE PROVISIONS OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLAN-
NING ORDINANCE, 1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH
A TOWNSHIP UNDER THE PROVISIONS OF AcT No. 33
oF 1907, oN PORTION 90 OF THE FARM RIETFONTEIN
No. 8. DisTRICT OF GERMISTON, WAS GRANTED.

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT. .
1. Name.

" The name of the -iownship shall be Sunningdailc Exten-
sion No, 2.

2. Design of Township.
The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan 8.G. No. A,7132/57.

3, Water.,

The applicant shall lodge with the Administr,atc;i' for his
aﬁnproval a certificate from the local authority to the effect
that—

{a) a supply of potable water, sufficient for the needs of
the inhabitants of the township when it is fully built
up, including provision for fire fighting services, is
available; .

(b) arrangements to the satisfaction of the local authority
have been made regarding the delivery of the water
referred to in (a) above and the reticulation thiereof
throughout the township: Provided that such
arrangements shall include the following provi-
sions:—

(i) That before the plans of any building to he
crected upon any erf are approved by the local
authority the applicant shall cause a suitable
supply of water to be laid on the street
frontage of the erf;

(ii} that all costs of, or connected with, the instal-
fation of plant and . appurtenances for the
delivery, storage if necessary, and reticulation

- of the water shall be borne by the applicant,
who shall also be responsible for the main-
tenance of such plant and appurtenances in
good order and repair until they are taken
over by the local authority: Provided that if
the local authority requires the applicant to
install plant and appurtenances of a capacity in
excess of the needs of the township the addi-
tional costs occasioned thereby shall be borne
by the local authority;

(iii) that the local authority shall be entitled to take
over free of cost the said plant and appur-
tenances at any time, subject to the giving of
six months’ notice: Provided that until the
local authority takes over the said water supply
the applicant may make charges for water
supplied at a tariff approved by the local
authority. .
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“(¢) -die applikant geskikte waarborge aan die plaaslike
’ bestuur verstrek het met betrekking tot die
nakoming van sy verpligtings kragtens bostaande
re€lings. L
'n Beknopte verklaring waarin-die aard en hoeveelheid
van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van
die re€lings-tussen die applikant en die plaaslike bestuur
getref, uiteengesit word, met spesiale vermelding van die
waarborge in subparagraaf (¢) genoem, moet tesame met

gencemde sertifikaat as ’n aanhangsel daarby ingedien .

word.
4. Sanitére dienste.

Die applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die sanitére dienste in die
dorp. met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van
afvalwater en vuilisverwydering.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde retlings moet tesame met die sertifikaat as *n aan-
hangsel daarby ingedien word.

5. Elekitrisiteit.

- Die applikant moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reglings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering van elektrisiteit
en die distribusie daarvan deur die hele dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van voor-
noemde reglings moet tesame met die sertifikaat as n
aanhangsel daarby ingedien word.

6. Begraafplaas-, stortings- en Naturellelokasieterreine.

Die applikant moet tot voldoening van die Administra-
teur met die plaaslike bestuur re€lings tref ten opsigle van
die voorsiening van 'n stortingsterrein en terreine vir 'n
begraafplaas en Naturellelokasie. As sodanige voor-
siening bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur oor-
gedra te word, is die cordrag daarvan nie onderworpe aan
voorwaardes waarby die gebruik of die reg van vervreem-
dinﬁ daarvan deur die plaaslike bestuur, beperk word nie.
LT T T 1  Mineraleregte. B

Alle regte op minerale en edelgesteentes met inbegrip

*aey

van alle regte wat by die pagvry-grondbesitter berus of.

hierna kan berus'om te deel in die gelde wat moontlik
aan die Kroon kan toekom uit die verkoop van mynregte
cor die dorp, asook die aandeel in kleimlisensiegelde en
enige aandeel in huurgelde of winste wat moontlik aan
enige ecienaar kan toskom ingevolge enige mynbrief ten
opsigte van die grond binne die dorp, en dergelike gelde,
word aan die applikant voorbehou.

- . 8. Opheffing van bestaande Titelvoorwaardes.

Die applikant moet sorg dat die volgende bestaande
voorwaardes opgehef word: —

() Dat die eienaar toegelaat moet word om voort te
gaan met die boerderybedryf in die algemeen en die
hoenderboerdery in die besonder, en dat hy toege-
laat moet word om sodanige geboue en bouwerke
as wat vereis word ten einde hierdie bedryf op
bevredigende .wyse voort. te sit op te rig, mils
hierdie geboue en bouwerke van steen of soort-
gelyke materiaal gebou word, en dat slegs een
woonhuis met die nodige buitegeboue op gencemde
gedeelte opgerig word.

(ii) Dat genoemde gedeelte of enige gedeelte daarvan
nie oorgedra, verhuur, of op enige ander manier
toegeken of van dig¢ hand gesit mag word.aan ’n
Kleurling nie, en dat geen Kleurling, uvitgesonderd
die huisbediendes van die geregistreerde eienaar of
8y huurders tosgelaat mag word om daarop te woon
of om dit op 'n ander manier te okkupeer nie.

.(iii} Dat geen hinderlike bedryf op genoemde gedeelte

- gedryf mag word nie. ‘

(iv) Dat geen stene op genoemde gedeelte gemaak mag
word nie, behalwe vir.die doel om gebouve daarop
op te rig.

‘(v) Dat genoemde gedeelte nie onderverdeel mag word

- alvorens die skriftelike toestemming van William -

Raeburn Snow eers daartoe verkry is nie.

(0 the applicant has furnished the local authority with
adequate: guarantees regarding the fulfilment of its
obligations under the above-mentioned arrange-
ments. - ’

A summarised statement sefting forth the nature and
quantity of the available -supply of water and the major
featurés of the arrangements entered into between the
applicant and the local authority, with special reference
to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
accompany the said certificate as an annexure thereto,

4. Sanitation.
The applicant shall lodge with the Administrator for his

approval a .certificate from the local authority to the,

effect that arrangements fo its satisfaction have been made
for the sanitation of the township, which shall include
provision for the disposal of waste water and refuse.

A summarised sfatement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto. . o .

’ 5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate from the local authority -td the
effect that arcangements to its satisfaction have Been made
for the supply and distribution of electricity throughout
the township. .

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate.as
an annexure thereto.

6. Cemetery, Depositing and Native Location Sites.

The applicant shall make arrangements with the local
authority to (he satisfaction of the Administrator in regard
to the provision of a depositing site and sites for a ceme-
tery and Native location. 'Should such provision consist
of land to be transferred to the local authority, transfer
thereof shall be free of conditions restricting the use or
the right of disposal thereof by the local authority. -

"~ "1 Mineral Righis.

All rights to minerals and precious stones together with
all rights which may be or become vested in the freehold
owner to share in any proceeds which may accrue to the
Crown from the disposal of the undermining rights of
the township, including the share of claim’ licence moneys
and any share of rentals or profits which may accrue to
any owner under any mining lease granted in -respect of
the land covered by the'township and the like shall be
reserved to the applicant. .

8. Cancellation of Existing Conditions of Title.

The applicant shall obtain the cancellation of the

following existing conditions:—

(1) That the owner shall be allowed to carry on the
business of farming generally and specially that of
poultry farming, and that it shall be allowed to
erect such buildings and structures as it may
require for satisfactorily carrying on these farming

- operations, provided these buildings and structures
are constructed of brick or similar materials and
only one residence with the necessary. outbuildings
shall be erected on the said portion.

(ii) That the said portion or any portion thereof shall
not be transferred, leased or in any other manner,
assigned or disposed of to any Coloured person,
and no Coloured person, other than the domestic
servants of the regiStered owner or his tenants
shall be permitted to reside thereon, or in any
other manner occupy the same.

-(iii) That no obnoxicus trade shall-be carried on on
the said portion.

(iv) That no bricks shall be made on the said portion
except for the purpose of erecting buildings
thereon.

(v) That the said portion shall not be subdivided with-"

out the-.consent of William  Raeburn Snow, in
writing, first had and obtained. , - .

a

Py
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(vi) Dat nie meer as een woonhuis met die nodige buite-
geboue daarop opgerig mag word alvorens die
skriftelike toestémming van William Raeburn Snow
eers daartoe verkry is nie.

.(vii) Notarigle Akte No. 396/1943-5.
~ 9. Strate.

(a) Die applikant moet die strate in die dorp vorm en

skraap tot voldoening van die plaaslike "bestuur en 1s
aanspreeklik vir die onderhoud daarvan tot tyd en wyl
hierdie aanspreeklikheid deur die plaaslike bestuur oorge-
neem word: Met dien verstande dat die Administrateur
“van tyd tot tyd geregtig is om die applikant geheel en al
of gedeeltelik van hierdie verpligting te onthef na raad-
pleging met die Dorperaad en die plaaslike bestour.

_(b) Die strate moet tot voldoening van die plaaslike
bestuur name gegee word. :

o 10. Skenking. -

_Die -applikant maet, onderwarpe :aan_die yoorbehouds-
bepalings van paragraaf (d) van subartikel (1 van artikel
sewe-en-twintig van Ordonnansie No. 11 van 1931, as ’n
skenking aan die plaaslike bestuur ’n bedrag betaal gelyk-
staande met 179 (sewentien persent) van slegs dic grond-
waarde van alle-erwe wat deur die applikant verkoop,
verruil of geskenk of op enige ander manier van die hand
gesit word (uitgesonderd erwe oorgedra ingevolge artikel
vier-en-twintig van daardie Ordonnausie), sodanige waarde
bereken te word soos op die datum waarop dit aldus van
die hand gesit word en vasgestel te word op die wyse
uiteengesit in genoémde paragraaf (d). '

Die applikant moet geouditeerde, gedefailleerde
kwartaalstate. tesame met dig bedrag wat daarop aangewys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur of enige
beampte deur hom behoorlik daartoe magtiging verleen,
besit die reg om op alle redelike tye die applikant se boeke
betreffende die verkoop van erwe in die dorp te inspekteer
en te ouditeer. - Op versoek van genoemde plaaslike
bestuur of - beampte moet die applikant alle boeke en
stukke wat vir sodanige inspeksie en ouditering nodig is,
voorlé. Indien geen.sodanige gelde gedurende enige tyd-

erk van drie maande ontvang-is nie, kan .die plaaslike
Eestuur 'n verklaring waarin melding hiervan gemaak
word, in plaas van ’n geouditeerde staat aanneem,

11, Transformatorterrein.

Erf No. 44 op die Algemene Plan moet deur en op
koste van die applikant as ’'n transformatorterrein aan die
betrokke owerheid oorgedra word.

12. Nakoming van voorwaardes. -

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes genoem jn artikel ses-en-
vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom
word: Met dien verstande dat dic Administrateur die
bevoegdheid besit om die applikant van almal of enigeen
van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by
enige ander persoon of figgaam van persone te laat berus.

B—TITELVODRWAARDES.

1. Alle erwe.

Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes en
serwitute met inbegrip van die voorbehoud van. minerale-

regte. ‘
' 2. Die erwe met sekere uitsonderings.

Die erwe uitgesonderd—

* (i) di€ erf genoem in klousule A. 11 hiervan;

" (ii) erwe wat vir Goewerments- of Provinsiale docl-
eindes verkry word; en _ ' .

(iii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry word
mits die Administrateur, na- raadpleging -met die
Dorperaad, die_doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goedgekeur het; T

is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes :—
“(@).Die applikant. en ¢nige ander persoon of liggaam
" .a.vanypersonewat skriftelik deur die ‘Administrateur
daartoc magtiging verleen is, het, ‘met die"doel om

4

(vi) That not more than one residence with the neces-
sary outbuildings shall be erected thereon, without
the consent of William Raeburn Snow, in writing,
first had and obtained.

(vii) Notarial Deed No. 396/1943-S.

9. Streets.

(a) The applicant shall form, grade and maintain the
streets_in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken
over by the local authority: Provided that the Adminis-
trator shall from time to time be entitled to relieve the
applicant wholly or partially from this obligation. after
reference fo the Board and the [ocal authority.

(b) The streets shall be named to the satisfaction of the
local authority. .

10. Endowment.

_ The applicant shall, subject to the provisos to paragraph
(d) of sub-section (1} of. section. fwenty-seven of
Ordinance- No. 11-of 1931, pay as an, endowment to the
local authority an amount representing 179 (seventeen
per cenf) on land value only of all erven disposed.of
by the applicant by way of sale, barter or gift or in any
other manner (other than erven transferred in terms of
section fwenty-four of that Ordinance), such value to be
calculated as at the date of such disposal and fo .be
determined in the manner set out in the said paragraph

(@).

Quarterly audited detailed statements shall be rendered
by the applicant to the local authority and shall be
accompanied by a remittance for the amount shown to
be due to the local authority. The local authority, or any

official duly authorised thereto by it, shall have the right.

at all reasonable times to inspect and audit the applicant's
books relative to the disposal of erven in the township.
¢ so required by the said local authority, or official,
the- applicant shall produce all. such-books' and papers
as may be necessary for such inspection'and audit. If no
such moneys have been received during any. quarterly
period “the “local anthority ‘may, "in “lied of an‘audited
statement, accept a statement to that effect.

11. Transformer Site.
Eif No. 44 on the General Plan shall be transferred to
the proper authority by and at the expense of the appli-
cant as a transformer site,

12. Enforcement of Conditions.

The applicant shall obsérve the cofiditions:of edtablish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the ‘conditions of title and any other con-
ditions referred to in section fifty-six bis of Ordinance No,
11 of 1931: Provided that the' Administrator shall have
the power to relieve the applicant of all or any of the
obligations and to vest these in any other person or body
of persons.

B—ConDITIONS OF TITLE.
i. All'Erven.
The erf shall be subject to existing conditions and servi-
tudes including the reservation of rights to minerals.

R .

2. The Erven with Certain Exceptions.
The erven with the exception of—
(i) the erf mentioned in clause A 11 hereof;
(ii) such erven as may be acquired for Government or
Provincial purposes; and

(i) 'such erven as may be acquired for municipal pur-
poses provided the Administrator after consultation
with the Board, has approved the purposes for

- which such erven are required; . . . ..

shall be subject to the further conditions hereinafter set.

forth : — L

* "(@) The applicant and" any other person or “body of
* 7 ‘persons o authoriséd; in writing; by ‘the :Adminis-
“e?or prator” shall,” for 'the ‘purpose of ‘ securing the

SRSy rg PO ombornsoevisd ol Unn b oo ey
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_ te sorg dat hierdie voorwaardes en enige ander
voorwaardes genoem in artikel ses-en-vyftig bis van
Ordonnansie No. 11 van 1931 nagekom word, die
reg en bevoegdheid om op alle redelike tye die erf
te betree ten einde sodanige inspeksie te doen of
ondersoek in te stel as wat vir bovermelde doel
gedoen of ingestel moet word.

(b) Die erf of enige gedeelte daarvan mag nie aan ’'n
Kleurling oorgedra, verhuur of op 'n ander manier
toegewys of van die hand gesit word nie en geen
Kleurlinge, uitgesonderd die eienaar of okkupeerder
se bediendes, bona fide en noodsaaklik in diens op
die erf, mag toegelaat word om daarop te woon
of om dit op ’'n ander manier te okkupeer nie.

(¢) Planne en spesifikasies van alle geboue en van alle
veranderings of aanbouings aan geboue moet inge-
dien word by die plaaslike bestuur, wie se skrifte-
like goedkeuring verkry moet word veordat ‘n
aanvang met die bouwerksaamhede gemaak word.
Alle geboue of veranderings of aanbouings aan
geboue moet binne ’ri redelike’ tydperk ‘nadat daar
’n ganvang daarmee gemaak is, voltooi word.

(d) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die
vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.

(e) Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid te bring, enige materiaal daarop uit te
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plaaslike bestuur. . .

(f) Geen dier soos omskryf in die Skutregulasies van
Plaaslike Besture, mag op die erf aangehou of op
stal gesit word nie sonder die toestemming van die
plaaslike bestuur.

(g) Geen geboue van hout en/of sink of geboue van

roustene mag,op die-erf opgerig word nie.

- {h) Behalwe met die skriftelike toestemming van die

plaaslike, bestuur en onderworpe aan sodanige. voor-
waardes, as-wat die plaaslike bestuur oplé, mag

....n0g. die eienaar ndg die okkupeerder van die erf
enige : pufte ' of -boorgaie..daarop uitgrawe:.of boor
of enige onderaardse water daaruit haal nie.

() Waar dit na die mening van die plaaslike bestuur
onuitvoerbaar is om neerslagwater van erwe met
™n hodr ligging regstreeks na 'n publieke straat af
te voer, is-die eienaar van die erf verplig om te
aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy erf vloei
en/of toe te laat dat dit daarcer loop; met dien
verstande dat die eienaars van erwe met 'n hoir

ligging, van waar die neerslagwater oor 'n erf met

’n laer ligging loop, aanspreeklik is om 'n eweredige
aandeel van die koste te betaal van enige pyplyn
of afleivoor wat die eienaar van sodanige ‘erf met
’n laer ligging nodig vind om aan te 18 of te bou,
om die water wat aldus oor die erf loop, af te
voer: Voorts met dien verstande dat, in geval van
’n geskil tussen die partye in verband met die aard
of ligging van die pyplyn of afleivoor of die toe-
wysing van die koste, die saak verwys word na die
Administrateur, of persoon deur hom aangewys, by
wie die eindbeslissiiig berus.

" (k) Die erf moet slegs gebruik word om daarop “n woon-

huis op te rig: Met dien verstande dat, met die
toestemming van die Administrateur na raadpleging
met die Dorperaad en die plaaslike bestour, 'n plek
vir openbare godsdiensoefening of 'n plek van
onderrig, 'n gemeensKapsaal, 'n inrigting of ander
geboue wat in 'n woongebied tuishoort, op die erf
opgerig kan word: Voorts met dien verstande dat
wanneer die dorp in die gebied van 'n goedgekeurde
"dorpsaaniegskema ingesluit word die plaaslike
bestuur sodanige ander geboue waarvoor in die
skema voorsiening gemaak word, kan toelaat,
. behoudens die voorwaardes van die skema waar-
- volgens die toestemming van.die plaaslike bestuur
vereis word.

- () Nog die eienaar ndg enigiemand anders besit die

- reg om vir. enige. doel hoegenaamd bakstene, tegls

"o -of erdepype of, ander-artikels -van_"n soortgelyke | °
aard op die erf ‘te-vervaardig of te-laat vervaardig. !

enforcement of these conditicris' and any other
conditions referred to in section fifty-six bis of
Ordinance No. 11 of 1931, have the right and
power at all reasonable times to enter into and
upon the erf for the purpose of such inspection or
inquiry as may be necessary to be made for the
above-mentioned purpose.

(&) The erf, or any portion thereof, shall not be trans-
ferred, leased or in any other manner assigned or
disposed of to any Coloured person and no

" Coloured persons other tham the servants of the
owner or occupier bona fide and necessarily
employed on ihe erf shail be permitted to reside
théreon or in any other manner to occupy it.

{c) Plans and specifications of all buildings and of all
alterations or additions thereto shall be submitted to
the local authority whose approval, in writing, shall
be obtained “before the commencement of building

~ operations. ~ All buildings or alterations or addi-
_ tions thereto shall be’ dompleted within a reason-
able time after commencement. =~

{d) The elevational treatment of aiI buildings shall con-
form to good architecture so as not to interfere
with the amenities of the neighbourhood.

(e¢) Neither the. owner nor any other person shall have
the right .save and except to prepare the erf for
building purposes, to excavate therefrom any
material without the written consent of the local
authority. ' . )

{f) Except with the consent of the local authority no
animal as defined in the Local Authorities Pounds
Regulations shall be kept or stabled on the erf.

(g) No wood and/or iron buildings or buildings of
unburnt clgy_—brick shall be erected on the erf.

(7} Except- with™ the written approval of .the local
authotity and subject t6 such.conditions as the local
authority may impose, neither. the owner nor any
occupier of the erf shall sink any wells or bore-
holes thereon or abstract any subterransan water
therefrom. : )

() Where, in the opinion of the local authority, it is
impracticable for stormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a .public street the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or
permit the passage over the erf of such stormwater:
Provided that the owners of any higher-lying erven,
the stormwater from which is discharged over any
lower-lying erf, shall be liable to pay a propor-
tionate share of the cost of any pipeline or drain
which the owner of such lower-lying erf may find
necessary to lay or construct for the purpose of
conducting the water so discharged over the erf,
and: Provided further that, in the event of a dis-
pute between the parties as to the naturec or the
position of the pipeline or drain, or the allocation of
the cost, the matter shall be referred to the Adminis-
trator or his nominee, whose decision shall be final.

{k) The erf shall be used for the erection of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator after reference to the Board and the
local ‘authority, a place of public worship or a place
of instruction, social hall, -institution or other
buildings appertaining to a residential area may be
erected on the erf: Provided further that when the
township is included within the area of an approved
Town-planning Scheme the local authority may
permit such other buildings as may be provided
for in the Scheme subject to the conditions of the
Scheime under which the consent of the local autho-
rity is required. T ’

_(f)- Neither the owner nor any. other person shall have

the right to make or permit to be made upon the erf
' - for any_purpose -whatsocver- any “bricks, tiles or

‘" earthenware pipes or Gther articles'of ‘a' like nature.

B
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() Uitgesonderd met die toestemming van dic Admi-
nistrateur wat sodanige voorwaardes kan stel as
wat hy nodig ag, mag nic meer as een woonhunis
met sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir
gebruik in verband daarmee nodig is, op die erf
opgerig word nie: Met dien verstande dat as die
erf onderverdeel word of as dit of enige gedeelte
daarvan met enige ander erf of gedeclte van ’n erf
gekonsolideer word, hierdie voorwaarde met die
toestemming van die Administrateur op elke pevolg-
like gedeelte of die gekonsolideerde gebied toegepas
kan word—

(1) die waarde van die woonhuis, sonder inbegrip
van die buitegeboue wat op die erf opgerig
gaan word, moet minstens £2,000 wees;

(ii) die hoofgebou, wat ’n voltooide gebou moet
wees en nie een wat gedeeltelik opgerig en later
voltooi sal word nie, moet gelyktydig met of
véor die buitegehoue opgerig word.

{n) Geboue, met inbegrip van buitegeboue wat hierna
op die erf opgerig word, moet minstens 25 voet
(Engelse) van die straatgrens daarvan gele€ wees.

{o) Indien die erf omhein of op 'n ander wyse toe-
gemaak word, moet die heining of ander om-
heiningsmateriaal tot voldoening van die plaaslike
bestuur opgerig en onderhou word.

B. Serwitute vir riolerings- en ander inunisipale doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit, -

Is die crwe aan die volgende voorwaardes onderworpe: —

(@) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir riolerings-
en ander munisipale doeleindes, ten gunste van die
plaaslike bestuur, ses voet breed, langs enigeen van
sy grense uitgesonderd ’n straatgrens.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne voor-
noemde serwituutsgebied opgerig word nie en geen
grootwortelbome mag binne die gebied van
. sodanige servituut. of bintie ses voet daarvan
" geplant word nie,

(c) Die- plaaslike bestuur is geregtis om sodanige
materiaal, as wat deur hom uitgegrawe word tydens
die aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke as wat hy vol-
gens goeddunke as noodsaaklik beskoun, tydelik te
gooi op die grond wat aan voornoemde serwituut
grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig
tot redelike toegang tot genoemde grond vir voor-
noemde doel: Met dien verstande dat die plaaslike
bestuur enige skade vergoed, wat gedurende die
aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
rioolhoofpypleidings en ander werke veroorsaak
word.

4. Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes het onderstaande uitdrok-

kings die betekenisse wat daaraan geheg word:—

(i) ., Applikant ” beteken Primrose Estales (Pro-
prietary), Limited, en sy opvolgers fot die eien-
domsreg van die dorp.

(i) ., Kleurling
inboorling, Kaapse Maleier of iedereen wat klaar-
blyklik *n Kleurling is, en omvat enige vennootskap
of maatskappy of vereniging van persone, waarin

. enige sodanige persoon die bevoegdheid besit om
enige beheer, van watter aard ook al, uit te oefen
oor die werksaamhede of bates van sodanige ven-

nootskap of maatskappy of verenlgmg Van persone.

(m) » Woonhuis ” beteken n huis wat ontwerp is vir
gebruik as 'n woning vir een gesin.

5. Goewerments- en munisipale erwe.

As die erf wat in klousule A 11 vermeld word of erwe
wat verkry word soos in klousule B 2 (ii) en (iit) hiervan
beoog, in die besit kom van enige ander persoon as die
Goewerment of die plaaslike bestuur, dan is so n erf
daarop onderworpe aan sodanige van voormelde voor-
waardes of sodanmige ander voorwaardes as wat die
Administrateur na raadpleging met die Dorperaad bepaal,

6

beteken 'n Afrikaanse of Asiatiese

(m) Except with the consent of the Administrator who-
may prescribe such conditions as he may deem
necessary, not more than one dwelling-house
together with such outbuildings as are ordinarily
required to be used in connection therewith shall be
erected on the erf: Provided that if the erf is sub-
divided or it or any portion of it is consolidated
with any other erf or portion of an erf this condi-
tion may with the consent of the Administrator be
applied to each resulting portion or consolidated
arca. .

(1) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
1o be erected on the erf shall be of the value
of not less than £2,000;

(it} the main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and
intended for completion at a later date, shall
be erected simulfaneously with or before the
erection of the outbuildings.

(n) Buildings, including outbuildings, hercafter erected
on the erf shall be located not less (han 25 feet
(English} from the boundary thereof abuotting on
a strect.

(o) If the corf is fenced, or otherwise enclosed. the
fencing or other enclosing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local
authority.

3. Servitudes for Sewerage and other Municipal
Purposes.
In addition to the relevant conditions set out above the
erven shall be subject to the following conditions:—

(a) The erf is subject to a servitude, six feet wide, in
favour of the local authority, for sewerage and
other municipal purposes, along any one of its
boundaries other than a street boundary.

(0) No building or other structure’ shall be erected

© * within the"aforesaid” seivitude area and no largé.’
rooted trees shall be planted within the area of
such servitude or within 6 feet thereof.

{¢) The local authority shall be entitled to deposit
temporanly on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by
it during the course of the construction, main-
tenance and removal of such sewerage mains and
other works as it in its discretion may deem neces-
sary and shall further® be entitled to reasonable
access to the said land for the aforesaid purpose
subject to any damage done during the process of
constructing, maintaining and removing such
sewerage mains and other works being made good
by the local authority. .

4. Definitions.

In the foregoing conditions the following terms shall

have the meaning assigned fo them:—

D * Applicant ” means Primrose Estates (Proprieta
D prietary),
Limited, and its successors in' title to the township.

(ii) “ Coloured person ™ means any African or Asiatic
native, Cape Malay, or any person who is mani-
festly a Coloured person and includes any
partnership or company or association of persons,
in which any such person has the power to exercise

. any control whatsoever over the activities or assets
of such partnership or company or association of
persons..

(iii) “ Dwelling-house ” means a house designed for use
as a dwelling for a single family.

-

5. Govermment and Municipal Erven.

Should the erf rcferred to in clause A 11 or erven
acquired as contemplated in clauses B 2 (ii) and (iii)
hereof come into the possession of any person other than
the Government or the local authority such erf shall
thereupon be subject to such of the aforementioned or
such other conditions as may be decided by the Adminis-
trator after consultation with the Board. . L
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No. 74 (Administrateurs-), 1958.] : - s

PROIKLAMASIE

Drur Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal artikel vyf-en-veertig van die Onderwg;s-
ordonnansie 1953, bepaal dat enige provinsiale onder-
wysinrigting (uitgenome *n laerskool} in Kategorie (A) van
die-Eerste Bylae by gencemde Ordonnansie insgesluit kan
word;

En nademaal dit dienstiz geag word om die HoZr
Skool Wolmaransstad, geleé in die Skoolraadsdistrik van
Wolmaransstad, in Kategorie (A) van die Eerste Bylae by
gencemde QOrdonnansie in te sluit; -

En nademaal die bepalings van artikel vyf-en-veertig
van genoemde Ordonnansie nagekom is;

So is dit dat ek, ingevolge en kragtens die bevoegdheid
my in artikel vyf-en-veertiz van genoemde Ordonnansie
verleen, hierby verklaar, dat die Hoér Skool Wolmarans-
stad, gele€ in die Skoolraadsdistrik van Wolmaransstad, in
Kategorie (A) van die Eerste Bylae by genoemde Ordon-
nansie ingesluit is.

GoD BEHOEDE DI KONINGIN,
Gegee onder my hand te Pretoria op hede die Sewende

~

dag van Maart Eenduisend Negehonderd Agt-en-fyfng.

Wm. NICOL,
Administrateur van die Provinsic Transvaal.
T.O. In. 1053—1.

No. 75 (Administrateurs-‘). 1958.]
PROKLAMASIE

DEyrR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal dit wenslik geag word om die grense van die

dorp. Claremont, . distrik .Pretoria, Provinsie Transvaal, te
verander, en Gedeelte 151 (n gedeelte van Gedeelte 132)
van die plaas Zandfontein No. 93, distrik Pretoria vide
Plan No. L.G. No A.7159/56, in genoemde dorp op te
neem;

So is dit dat ek, kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (1) van artikel nege-en-veertig van die
Registrasie van Aktes Wet, 1937, gelees met artikel
twintig bis van die'Dorpe- en Dorpsaanleg-Ordonnans:e,
1931, aan my verleen wozd, hierby verklaar dat die grense
ven gencemde dorp uitgebrei word sodat genocmde
Gedeelte 151 daarin opgeneem word, op die volgende
voorwaardes:—

A, INLYWINGSVOORWAARDES.

(a) Die grond moet by inlywing gekonsolideer word met
die gekonsolideerde gebied van Persele Nos. 332, 333 en
334 van die dorp Claremont.

(b) Die volgende voorwaardes bly van krag:—

- (i) Dat die eienaars van Gedeelte ,, C” van genoemde
plaas Zandfontein No. 93 (Waarvan die ciendom
hierby oorgedra ’n gedeelte uitmaak) en van
Gedeslte ,,B” van genoemde plaas oorspronklik
gehou ingevolge Akte van Oordrag No. 509571897,
groot 373 morg 273 vierkante roede, clk gereptig
is op een helfte van dic water afkomstig uit die
bestaande fonteine, damme en watervore geleé op
Gedeelte ,,C”, en ¢lk daarop geregtig is om die
hele watervoorraad gedurende elke tweede
opvolgende week te gebraik, en die koste verbonde
aan die skoonmaak en herstel van gencemde
watervore en damme moet gelykop deur hulle
gedra word, en sodanige skoonmaak en herstel
moet geskied so dikwels as wat dit na mening van
een van die partye nodig 1s, onderworpe aan ’n
week kennisgewing van die een aan die ander.
Indien sodanige skriftelike kennisgewing deunr die
ander party verontagsaam word, dan is 'die party
wat sodanige kennis gegee het, daarop geregtig om
voort te gaan met sodanige skoonmaak en herstel
op hulle gesamentlike koste. - - -wens

BATSAaN

No. 74 (Administrator’s), 1958.]

PROCLAMATICN

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PrOVINCE OF TRANSVAAL,

Whereas it is provided by section forty-five of the
Education Ordinance, 1953, that any provincial
educational institution (other than a primary school) may
be included in Category (A) of the First Schedule to the
said Ordinance;

And whereas it is deemed expedient to include the Wol-
maransstad High School, situated in the School Board
District of Wolmaransstad, in Category (A) of the First
Schedule to the said Ordinance:

And whereas the provisions of section forty-five of the
said Ordinance have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers ves-
ted in me by section forty-five of the said Ordinance, 1
hereby declare that the Wolmaransstad High School,
situated in the School Board District of Wolmaransstad,
shall be and is hereby included in Category {A) of the
First Schedule to the said Ordinance.

Gop Save THE QUEEN.
Given under my Hand at Pretoria on this Seventh day
of March, One thousand Nine hundred and Fifty-eight.

Wm. NICOL,
Administrator of the Province of Transvaal.

T.O. In. 1053—1.

No. 75 (Administrator’s), 1958.]

PROCLAMATION

BY THE HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
: PROVINCE OF TRANSVAAL.

.Whereas it is desirable to amend the boundaries “of
Claremont Township, District of Pretoria, Province of
Transvaal, and to include within the said ‘township
Portion 151 (a portion of Portion 132) of the farm Zand-
fontein No. 93, District of Pretona. vide Plan No. S.G.
No. A. 7[59/56

Now, therefore, under and by virtue of the powers ves-
ted in me by sub-section (1) of section forty-nine of the
Deeds Registries Act, 1937, read with section twenty bis
of the Townships and Town-planning Ordinance, 1931, I
hereby declare that the boundaries of the said township
are extended to include the said Portion 151, subject to the
following conditions: —

A. CONDITIONS OF INCORPORATION.

(a) The land shall upon incorporation be consolidated
with the consolidated area of Lots Nos. 332, 333 and 334,
Claremont Township.

(b) The following conditions shall remain: —

" (@) That the owners of Portion “C ™ of the said farm
Zandfontein No. 93 (of which the property hereby
transferred forms-a portion) and of portion “B”
of the said farm originally held under Deed of
Transfer No. 509571897, measuring 373 morgen
273 square roods, each will be entitled to one half
of the water which can be derived from the existing
fountains, dams and water furrows which are
situated on portion “C " and each shall be entitled
to use the whole supply of water during alternate
successive weeks, and the costs of cleaning and
repairing the said water furrows and dams shall be
borne equally by them, and such repairing and
cleaning shall occur as often as may seem necessary

.. in the opinion of one of the parties subject to a
week’s notice from one to the other.
written notice be ignored by the other party then
the party who gave such notice shall be entitled

- - to proceed with such- cleamng and repalrmg at their
i =,joint expense.

7 v

Should such.

[
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(i) In die gebruik en geniefing van enige aankomende

waterregte van die eienaar van -die resterende
gedeelte van genoemde Gedeclte ,,C”, groot as
"~ sodanig, 172 morg 492 vierkante roede:—

(@ Is die eienaars van Gedeelte ,,27 (n

"
u

Ak

gedeellte van genoemde Gedeelte .,C")

- (waarvan die. ciendom hierby oorgedra n

' gedeelte uitmaak) geregtig op ’n serwituut

van watervoor van die plek af waar die
bestaande watervoor, geleg op die resterende
gedeelte van Gedeelte ,,C” van genoemde
plaas en wat van wes na oos min of meer
parallel met die noorde van die grenslyn
B C gemerk op kaart aangeheg aan Akte

- van -Gedeeltelike Qordrag No. 477271926

(hierna ,, die bestaande watervoor op die
resterende gedeelte ™ genoem),:loop in die
dam gemerk ;, A" -op genoemde kaart, na
die grenslyn-E D gemerk, langs die kortste

“~mooentlike .afstand, ‘met- die.~reg ‘op die

gebruik van die water uit die bestaande
watervoor ap die resterende gedeelte om die
beurt met die eienaar van die resterende
gedeelte van Gedeelte ,,C™ groot, as
sodanig, 93 morg 488 vierkante roede, op
die ‘7de dag van Mei 1926 oorgedra by
Akte van Oordrag No. 4773/1926, op so 'n
wyse dat die eienaar van Gedeelte ,,2™ van
Gedeelte ,,C"” van genoemde plaas, die
eienaar van die resterende gedeelte van
Gedeelte .. C”, groot, as sodanig, 93 morg
488 vierkante roede, gelykop deel in die
regte wat eiepaars hiertevore gehad het ten
opsigte van genoemde resterende gedeelte
van Gedeelte ,,C” van genoemde plaas,

" groot, as sodanig, 172 morg 492 vierkante
" roede.

() Moet die .bestaande. watervoor op die

'
Lha )

W

-
[ A

resterende gedeelte soos beskryf in die voor-

afgaande +paragraaf, . -asookiidie fonteine

waartit die water verkry word skoon-
gemaak word deur die eienaars van
genoemde Gedeelte ,,2” van Gedeelte ,,C”
(wadrvan die eiendom hierby oorgedra ’n
gedeelte uitmaak) van genoemde plaas en
die resterende gedeelte van Gedeelte ,,C”
dadrvan, groot, as sodanig, 93 morg 488
vierkante roede, op hulle gesamentlike koste.

(c) Is die eienaar van die resterende gedeelte van

I S Y

Gedeelte ,,C” van genocemde plaas, groot,
as sodanig, 93 morge 488 vierkante roede,
geregtig op ’n serwituut van watervoor en
waterleiding uit die dam gemerk ,.¢” op
voornoemde kaart, oor die kortste afstand
noord na die grens B C D gemerk, hierdie
watervoor moet by skoonmaak en herstel op
cie koste, met 'n verdere reg op die gebruik
van die water uit genoemde dam ,,C” en
die fonteine wat daarin vloei, saam en om

-die beurt. gesamentlik met die elenaars van

genoemde Gedeelte ., 2 van Gedeelte ,,C”

(waarvan die eiendom hierby oorgedra 'n_

deel uitmaak) van die plaas, en met sodanige
waterbeurie dat die regte van die eienaar
van die resterende gedeelte van Gedeelte
» C 7 van genoemde plaas, groot, as sodanig,
172 morg 492 vierkante roede, op die
gebruik van gencemds water gelykop tussen

. hulle verdeel word. Laasgencemde eienaar
. mag-egter nie gebruik maak van die water-

voor hierbo in hierdie paragraaf beskryf nie.
Die fonteine en watervore waarvandaan die
water in die dam gemerk ,,C” vloei, moet

_gesamentlik deur die eienaars van genoemde

Gedeelte ,, 2™ van Gedeelte ,.C” (waarvan
die eiendom hierby oorgedra i gedeelte uit-

* maak) van genocemde plaas en van dic

- restérende gedceelte van Gedeelte ,, C™ daar-
van, groof, as sodanig, 93-morg 488 viet-.
*‘kante roede, skoongemaak word, en die koste

daarvan gelykop deur genoemde eienaaga
gedra word.

w

(ii) In the use and enjoyment of any water rights which
may accrue to the owner of the remaining extent
of the said Portion “ C™ measuring as such 172
morgen 492 square roods, then

(@) The owners of Portion “2” (a portion of
the said Portion “C?”), of which the pro-
perty hereby transferred forms a portion),
will be entitled to a servitude of water
furrow from the point where the existing
water furrow situated on the remainder of
portion “C?” of the said farm and which
runs from west to east more or less parallel
with the north of the boundary line marked
BC on diagram annexed to Deed of Partition
Transfer No. 4772/1926 (hereinafter called
““the existing water furrow on the remain-
der™), into the dam marked “A” on the
said diagram; to the boundary line marked

- EDralong the shortest possible distance with
a’'right to the-use of the watérbdut of the
existing water furrow on the remainder in
turns with the owner of the remainder of the
said Portion™“ C?™, measuring as such 93
morgen 488 square roods, transferred on the
7th day of May, 1926, by Deed of Transfer
No. 477371926, in such a manner that.the
owner of Portion “2” of Portion “C” of
the said farm, the owner of the remdining
extent of the said portion “C” measuring
as such 93 morgen.488 square roods, will
share equally the rights which owners here-
tofore had in respect of the said remainder
of Portion “C” of the said farm measuring
as such 172 morgen 492 square roods.

(b) The existing water furrow on the remainder
as described in the preceding paragraph as
also the fountains out of .which the water is

.. derived shall be cleaned, by the owners of

." ' the 'said Portion 2" -of. Portion.“C" (of
which the property hereby transferred forms
a portion) of the said farm and of the
remaindér of -portion “ C” thereof; measur-
ing as such 93 morgen 488 square roods, at
their joint expense.

(¢) The owner of the remainder of Portion “C”
of the said farm measuring as such 93 mor-
gen 488 square roods, will be entitled to a
servitude of water furrow and water leading
out of the dam marked “c* on the afore-
said diagram over the nearest distance north
to the boundary marked BCD which furrow

he shall clean and repair at his own expense
with a further right to use of the water out
of the said dam “ C™ and the fountains run-
ning therein, in turns together with the
owners of the said portion “2 ™ of Portion
“C” (of which the property hereby trans-
ferred forms a portion of the farm, and in
such water turns that the rights of the
owner of the remainder of portion *“C” of
the said farm measuring as such 172 mor-
gen 492 square roods, to the use of the said
water will be equally divided between them.
The Iast-mentioned owner, however, shall
not make use of the water furrow described
above in this paragraph. The fountains and
water furrows from which the water runs
into the dam marked “ C” shall be cleaned
jointly by the owners of the said Portion
- “2 " of Portion “ C” (of which the property
hereby transferred forms a portion) of the
said farm and of the rcmamder of Portton

_“C” thereof, measuring as such 93’ morgen
488 square roods, the costs thereof shall be
borne equally by the said owners.
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B. TITELVOORWAARDES.

Die grond is by inlywing onderworpe aan die bestaande
voorwaardes en Serwitute maar sonder inbegrip van die
voorwaarde genoem onder paragraaf C en is verder onder-
worpe aan die volgende voorwaardes:—

Die perseel, of enige gedeclte daarvan mag nie aan
'n Kleurling oorgedra, verhuur of op ’n ander manier
toegewys of van die hand pgesit word nie en geen
Kleurlinge, uitgesonderd die eienaar of okkupeerder
se bediendes, bona fide en noodsaaklik in diens op
die perseel, mag toegelaat word om daarop te woon
of om dit op ’n ander manier te okkupeer nie.

. Kleurling ” beteken ’n Afrikaanse of Asiatiese
inboorling, Kaapse Maleier of iedereen wat klaarblyk-
lik ’n Kleurling is, en omvat enige vennocotskap of
maatskappy of vereniging van persone, waarin enige
sodanige persoon die bevoegdheid besit om enige
beheer, van watter aard ook al, uit te oefen oor die
werksaamhede of bates van sodanige vennootskap of
maatskappy of vereniging van persone. -

C. VOORWAARDE WAARAAN DIE GROND NIE ONDERWORPE
18 NIE.

(d) Die eienaars van Gedeelte ,,2” van genoemde
Gedeelte ,, C» (waarvan die eiendom hierby oorgedra *n
gedeelte uitmaak) van genoemde plaas, word verbied om
bome van watter aard ook al te plant binne 'n afstand
van honderd tree suid van die grenslyn B C op voor-
noemde kaart.

GoD BrHOEDE DIE KONINGIN,

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Vyfde

.dag van Maart Eenduisend Negehonderd Agt-en-vyftig.
Wm. NICOL,

Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.A.D. 6/81.

|——— .

PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

——

- ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS.

Onderstaande kennisgewings wat betrekking het op die
administrasie van die Provinsie Transvaal word op gesag
van die Administrateur vir aigemene inligting gepubliseer.

H. F. CLEAVER,
Waarnemende Provinsiale Sekretaris.
Kantoor van die Administrateur van Transvaal, Pretoria.

Administrateurskennisgewing No. 143.] [26 Februarie 1953.
MUNISIPALITEIT VEREENIGING.-—OPHEFFING
VAN VRYSTELLING VAN BEPALINGS VAN
PLAASLIKE - BESTUUR - BELASTINGORDON-
NANSIE, 1933, TEN OPSIGTE VAN SEKERE
GEBIEDE. C

Ingevolge artikel tien van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekendgemaak dat die Stads-
raad van Vereeniging 'n petisic by die Administrateur
ingedien het waarin hy versoek word om die bevoegdhede
aan hom verleen by subartikel {10) van artikel nege van
genoemde Ordonnansie uit te oefen deur die intrekking
van die vrystelling van die bepalings van die Plaaslike-
Bestuur-Belastingordonnansie, 1933, ten opsigte van die
eiendom wat in die bygaande Bylae beskryf word.

*Alle belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Offisiéle Koerant
van die Provinsie aan die Administrateur 'n teen-petisie
voor te 16 met vermelding van gronde van beswaar teen
genoemde voorstel, i

o T T.ALG. 3/2/36. _
’ (RN [ - E Po- T . . - . - ']

oA L -

B. ConDITIONS OF TITLE.

The land shall upon incorporation be subject to existing
conditions and servitudes but excluding the conditions
mentioned under paragraph C and shall further be sub-
ject to the following conditions:—

The lot, or any portion thereof, shall not be trans-
ferred, leased or in any other manner assigned or dis-
posed of to any Coloured person and no Coloured
persons other than the servants of the owner or
occupier bona fide and necessarily employed on the
lIot shall be permitted to reside thereon or in any
other manner to occupy it.

“Coloured person” shall mean any African or
Asiatic Native, Cape Malay, or any person who is
manifestly a Coloured person and shall include any
partnership or company or association of persons, in
which any such person has the power to exercise any
control whatsoever over the activities or assets of
such partnership or company or association of per-
S0nS.

C. CONDITION TO WHICH THE LAND SHALL NOT BE SUBJECT.

d) The owners of Portion “2” of the said Portion
“C?” (of which the property hereby transferred forms a
portion) of the said farm are prohibited from planting
trees of any nature within a distance of a hundred yards
south of the boundary line B C on the aforesaid diagram.

GOD SAVE THE QUEEN,

Given under my Hand at Pretoria on this Fifth day- of
March, One thousand Nine hundred and Fifty-eight.

Wm. NICOL,
~ Administrator of the Province of Transvaal,

T.A.D. 6/81.

PROVINCIAL ADMINISTRATION.

——

ADMINISTRATOR'S  NOTICES.

The folIowin% notices relating to the administration of
the Province of the Transvaal are published under the
authority of the Administrator for general information.

H. F. CLEAVER,
Acting Provincial Secretary,

Office of the Administrator of Transvaal, Pretoria.

Administrator’s Notice No. 143.] [26 February 1958,

VEREENIGING MUNICIPALITY —WITHDRAWAL
OF EXEMPTION FROM PROVISIONS OF THE
LOCAL AUTHOCRITIES RATING ORDINANCE,
1933—CERTAIN AREAS.

Notice is hereby given in terms of section ter of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Town
Council of Vereeniging has submitted a petition to the
Administrator praying that he may in the exercise of the
powers conferred on him by sub-section (10) of section
nine of the said Ordinance withdraw the exemption from
the provisions of the Local Authorities Rating Ordinance,
1933, in regard to the properties described in the Schedule
hereto.

It is competent for any person or persons interested,
within 30 days of the first publication hereof in the
Provincial ‘Gazette, to present to the Administrator a
counter-petition setting forth the grounds of opposition to

the Council’s praposal.
. . ) T.AL.G. 3/2/36.



534 B PROVINSIALE KOERANT, 12 MAART- 1958

‘BYLAE.

MUNISIPALITEIT  VEREENIGING.—OMSKRYWING VAN
GEBIEDE WAARVAN VRYSTELLING VAN BELASTING INGE-
TREK SAL WORD.

1. Ebenhaezer-Landbouhoewes.
2. Harmoniesrus-Landbouhoewes, distrik Verceniging.
Administrateurskennisgewing No. 186.] .[12 Maart 1958.

MUNISIPALITEIT VEREENIGING—HONDE- EN
HONDEBLASTINGVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestour,
1939, die wysigingsverordeninge in die bygaande Bylae
uiteengesit, wat deur hom ingevolge artikel nege-en-negen-
tig van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

. TALG. 5 /33/36.

.

BYLAE.

. MUNISIPALITEIT VEREENIGING.—HONDE- EN HONDE-
BELASTINGVERORDENINGE.

Woordonskrywing., .

L. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy
die sinsverband anders aandui, beteken-—

_,» belastingbetaler ”, iemand wat dic houer van 'n geldige
belastingkwitansie en 'n metaalkenteken ingevolge
hierdie verordeninge is; . '

.» kond ¥, ’n reun sowel as 'n teef;

.» Raad ", die Stadsraad van Vereniging;

»jaar”, ' tydperk van en met dic lste Januvarie van
’n jaar tot en met die daaropvolgende 31ste Desember.

Belasting wat betaal moet word.

2. Niemand mag 'n hond van ses maandeé oud of ouer,
aanhou nie, ten sy hy sodanige hond by die munisipale
kantore laat registreer het, en op die wyse wat hierna
bepaal word,.’n belastingkwitansie en ’n metaalkentcken
ten opsigte van sodanige hond verkry het.

Veronderstelling ten opsigte van ouderdom.

3. Indien ddar kragtens hierdie verordeninge geregtelike
stappe gedoen word teen iemand wat 'n hond van ses
maande oud of ouer aanhou-sonder dat hy sy honde-
belasting betaal het, word daar beskou dat sodanige hond
al ses maande oud of ouer is, tensy en tot tyd en wyl die
teendeel bewys is.

Persoon wat vir die belasting aanspreeklik is.

4, Vir die toepassing van hierdie verordeninge word
daar beskou dat iedereen onder wie se sorg of toesig, of
in wie se besit, of in wie se huis of perseel *n hond aange-
tref of opgemerk word, die persoon is wat sodanige hond
aanhou, tensy en tot tyd en wyl hy die teendeel bewys.

Aansoekvorin en belasting.

5. (1) Tedere applikant wat aansoek om ’n kwitansic
ten opsigte van hondebelasting doen, moet *n vorm voltooi
wat deur dic Raad verskaf word, en moet sy naam en
adres en ’'n juiste beskrywing van die hond ten opsigte
waarvan sodanige belasting betaal word, daarop verstrek.

(2) Hierbenewens moet hy ten opsigte van elke hond,
ooreenkomstig Bylae 1 van hierdie verordeninge, belasting
betaal.

Belastingkwitansie en kenteken,

6. (1) Die Raad moet aan iedere applikant wat aan die
" vereistes van artikel 5 voldoen het, die ondergenoemde
stukke nitretk : — .

(@ ’n kwitansie wat hierin 'n belastingkwitansie genoem
word, op ’n gedrukte vorm waarin die hond
beskrywe word, en wat deur 'n behoorlik gemag-
tigde beampte van die Raad onderteken is;

(h) 'n metaalkenteken met die jaartal ten opsigte waar-
van die belasting betaal is, asook die registrasie-
nommer van die hond daarop. )

(2) Die geldigheidsduur van iedere belastingkwitansie

en van iedere metaalkenteken verstryk om middernag op
die 31ste Desember wat op die uitreikingsdatum volg.

1¢

SCHEDULE,

MUNICIPALITY OF VEREENIGING.—DESCRIPTION OF AREAS
IN RESPECT OF WHICH EXEMPTION FROM RATING WILL
BE WITHDRAWN,
1. Ebcohaezer Agricultural Holdings.
2. Harmoniesrus Agricultural Holdings, District Ver-
eeniging.
26-5-12

Administrator’s Notice No. 186.}

MUNICIPALITY OF VEREENIGING.—DOG AND
. DOG TAX BY-LAWS. '

The Administrator hereby, in terms of section one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes thie amending by-laws set forth in the
Schedule bereto, which have been approved by him in
terms of section nénety-nine of the said Ordinance.

T.A.L.G. 5/33/36.
. SCHEDULE. '

MUNICIPALITY OF VEREENIGING.—DO0GS AND Dog TaAX
. By-Laws. '

Definitions.

. 1. For (he purpose of these by-laws unless the context
indicates otherwise—

* taxpayer ” means any person who is the holder of a
;:urrent tax receipt and metal badge-under these by-
aws, ‘ . .

“dog " includes both a dog and a bitch;

“ Council ” means the Town Council of Vereeniging:

“ year ™ means a period commencing as and including
the Ist January of a year up to and including the
31st December of that same year. ..

Tax to be Paid.

|

' 2. No ‘person shall keep 'driy’ dog'of &f ovér'the age of

six months unless he shall have caused such dog to be
registered at the municipal offices and obtained, in the
manner hereinafter provided, a tax receipt and a metal
badge in respect of each such dog.

Presumption Regarding Age,

3. In any proceeding instituted in terms of these by-laws
against any person for keeping a dog of or over the age
of six months without having paid the tax in respect there-
aof, such dog shall be deemed to have reached the age of
six months unless and until the contrary is proved.

Person Responsible for Tax.

4. For the purposes of these by-laws every person in
whose custody, charge or possession or within whose house
or premises any dog shall be found or seen, shall be
deemed to be the person keeping such dog, unless and
until he shall prove the contrary.

Application Form and Tax.

- 5. (1) Every applicant for a dog tax receipt shall com-
plete a form supplied by the Council, giving his name and
address and an accurate description of the dog for which
such tax is to be paid.

(2) He shall further, in respect of each dog, pay a tax
jn accordance with Schedule I of these by-laws.

Tax Receipt and Badge.

6. (1) To every applicant who has satisfied the require-
ments of section 5 the Council shall issue— '

(@) a receipt upon a printed form, herein called tax

receipt, which shall contain a description of the dog
_and which shall be signed by a duly authorised
official of the Council; :

(b) a metal badge bearing the year in respect of which
tax has been paid,. and the registered number of
the dog. o ) :

(2) Every tax receipt and every metal badge shall cease
to-be effective at midnight upon the 31st December follow-
ing the date of issue.

[12 March 1958.
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Duplikaat belastingkwitansies en duplikaat kentekens.

7. Iedercen wat 'n geldige belastingkwitansie of kenteken
waartoe hy geregtig is, verloor, kan teen betaling van 'n
bedrag van 2s. (twee sjielings) 'n duplikaat daarvan verkry
indien hy die Raad ocortuig dat hy die oorspronklike ver-
Ioor het. v

Qordrag van belastingkwitansies.
" 8 Die houer van ’'n geldige belastingkwitansie kan dit
gan iemand anders oordra, op die volgende voorwaar-
es:—

(@) Die persoon wat verlang dat sodanige kwitansie aan

- hom oorgedra moet word, moet by die Raad aan-

sock doen en moet die oorspronkhke kwitansie, of

‘n duplikaat duarvan, toon wat ten opsigte van die

betrokke hond uitgereik is. Die kwitansie moet

behoorlik deur die persoon wat dit oordra, op die

agterkant daarvan ge&ndosseer wees ten effekte dat

hy die hond van die hand gesit het en dit moet

die naam van die nuwe eienaar bevat en onderteken

wees deur dié persoon aan wie dit oorzedra is, wat

dic Raad moet oortuig dat die bepalings van hierdic
verordeninge nagekom is;

(b) die persoon aan wie die kwitansie oorgedra is, moet
'n bedrag van 2s. (twee sjielings) aan die Raad
betaal; '

(c) die gemagtigde beampte moet, indien bogencemde
vereistes nagekom is, die naam en adres van die
nuwe cienaar op die belastingkwitansie aanbring:

Met dien verstande dat daar nie beskou mag word dat
enigiets wat in hierdie artikel vervat is, dit magtig dat ’n
geldige belastingkwitansie ten opsigte van n ander hond

‘ag die hond ten aansien waarvan sodanige belasting oor-
spronklik betaal is, oorgedra mag word nie,

Honde van besoekers of honde wat behandeling onder
(L R gaan, word vrygestel.

- 9! (1) Daar word nie van icmand wat buite die munisi-
paliteit woon en nie 'n gereelde bedryf of besigheid binne
sodanige munisipaliteit vitoéfen of dryf nie, of nie daar in
diens is nie en wat *n hond met hom saambring wanncer

vhy /n fydelike besoek in sodanige munisipaliteit gaan aflé
en voornemens is om die hond binne hoogstens dertig dae
na die datum waarop hy in sodanige munisipaliteit aan-

- gekom het, weer met hom saam terug te neem: en

(2) van 'n blinde persoon wat 'n hond hoofsaaklik as
n gids gebruik; en '

(3) van iemand wat buite die munisipaliteit woon, en ’n
hond op enige plek binne die munisipaliteit by 'n erkende
hondetehuis of hondelosiesinrigiing laat staan om behande]
of gehuisves te word,; .
véreis ‘'om aan die bepalings van artikels 2, 5 en 10 te
voldoen nie: Met dien verstande dat sodanige hond on-
middellik na afloop van die tydperk wat diec behandeling
of huisvesting duur, uit die munisipaliteit verwyder moet
word. . .

Die hond moet voorsien word van 'n halsband met die
: kenteken daaraon,

10. Tedereen wat 'n hond aanhou wat ses maande oud
of ouer is, moet— .

(@) sadanige hond van 'n halsband voorsien waaraan
die metaalkenteken wat in artikel 6 genoem word,
bevestig is en onderhou word;

(b) sorg dat sodanige halsband aan die-hond gesit word,
en te alle tye aan hom bly,

Belastingkwitansie moet vir ondersoek getoon word.

11. Iedereen wat die belasting betaal-hel, moe! te eniger
tyd waarop, of plek waar dit redelikerwyse van hom
verlang word, sy belastingkwitansie aan enige lid van die
polisiemag, of aan enige beloorlik gemagtligde dienaar van
die Raad toon, .

Honde wat blykbaar sonder baas is, kan geskut word.

12. (1) ’n Gemagtigde dienaar van die Raad, of 'n lid
van die polisiemag of jemand anders kan ’n hond wat los

rondloop en blykbaar nie 'n baas het nie, of wat nie 'n .

metaalkenteken aan sy halsband het nie, skut tos neem,
tensy die eienaar daarvan "n skriftelike vrystelling kragtens
artikel 21 kan toon, of tensy die bepalings van artikel 9
‘op*sodanige- hond: van toepassing is, en sodanige_hond

E S Ty

Duplicate Tax Receipts and Badges.

‘ 7. Any person who_ shall lose any current tax receipt
or badge to which he is properly entitled may, upon satis-
fying the Council of such loss, obtain a duplicate thereof
upon payment of a fee of 2s. (two shillings).

. Transfer of Tax Receipts.
8. Any current tax receipt may be transferred by the
holder thereof to another person subject to the following
conditions : -—

- (@) The person desiring such transfer shall apply to the
Council and produce the original receipt or
duplicate thereof in respect of the dog in question,
duly endorsed by the transferor, at the back thereof,
to the effect that the dog has been disposed of,
stating the name of the new owner and signed by
the transferee, and shall satisfy the Council that
the provisions of these by-laws have been observed;

" (b) the transferee shall pay the sum of 2s. (two shillings)
to the Council;

(c) the authorised official shall, if the above require-
ments have been complied with endorse the name
and address of the new owner upon the tax receipt:

Provided that nothing in this section shall be deemed to
authorise the transfer of a current tax receipt to cover any
othier dog than the dog in respect of which such tax was
originally paid.

Exemptions for Dogs Belonging to Visitors or Undergoing
Treatment.

9. (1) No person residing without the municipality and
not being engaged in regular trade or business, or
employed within such municipality, who may have brought
any dog with him into such municipality with the inten-
tion of making a-temporary visit and of taking such dog
away with him again for a period not exceeding thirty
days from the date of his arrival within such municipality;

.and -

(2) no blind person who makes use of any dbg mainly
as a guide; and

(3) no person residing without the municipality who
may leave any dog at any place within the municipality

-for treatment or boarding at a recognised kennel or dog

boarding establishment;

shalt be required to comply with the provisions of sections
2. 5 and 10: Provided that such deg is removed from the
municipality immediately after such treatment or boarding
is completed. .

Dcg 1o be Pravided with Collar with Badge Attached.
10. Every person who keeps any dog of or over the
age of six months shall—

(a} provide éuch dog with a collar, to which shall be
attached and maintained the metal badge referred
to in section 6;

(b) ensure that such collar is placed on and at all times
kept an such dog.

Tax Receipt to be Produced for Inspection.

11. Every person who has paid the tax shall, whenever
and wherever reasonably required, produce the tax receipt
for inspection to any member of the Police Force or to any
duly authorised servant of the Council.

Impounding of apparently Ownerless Dogs.

12. (1) Any duly authorised servant of the Council or
any member of the Police Force or other person may take
any dog which is at large and apparently ownerless, or
which is without ametal badge upon his collar, unless the
owner shall produce a written dispensation under section

21,-or such dog falls undér the provisions of section .9,
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moet in die skut gehou word totdat die persoon wat dit
opeis, 'n belastingkwitansie ten opsigte van die hond, aan
die skutmeester toon, en die onderstaande bedrae aan die
skuimeester betaal het—

(z) 'n dryfgeld van 1s. (een sjieling);

(b) 2s. 6d. (twee sjielings en ses pennies) ter bestryding
van die koste om die hond daar te hon.

- (2) Indien die naam en die adres van die eienaar van
die hond, of van iemand anders wat daartoe geregtig is,
op die halsband van 'n hond wat geskut word, gestempel
of daaraan bevestig is, moet die skutmeester onmiddellik
met sodanige persoon in verbinding tree. Daar word
beskou dat ’'n skriftelike mededeling wat gepos word na
die adres wat op die halsband staan, vir die toepassing
van hierdie artikel voldoende is.

- (3} Iemand wat met geweld of andersins *n hond wat
wettiglik na die skut toe gebring word, afneem van die
persoon of persone onder wie se sorg dit is; of probeer
om dit af te neem, of wat n hond wat wettiglik deur die
skutmeester geskut'is, bevry, of probeer om dit te bevry,
stel hom bloot aan die straf wat later hierin voorgeskryf
word vir 'n oortreding van hierdie verordeninge.

Onopgeéiste honde kan verkoop of afgemaak word,

13, (1) Ingeval 'n hond nie binne 'n tydperk van ses-
en-negentig uur, bereken van 12-uur die middag van die
dag waarop die hond geskut is, opge€is word deur enigeen
wat daartoe geregtig is nie, kan die Raad die hond laat
verkoop op 'n wyse wat die Raad goed ag, en indien die
heond nie verkoop, word nie kan hy dit laat doodmaak.

" +(2) Die Raad is nie aanspreeklik vir enige skadevergoe-
ding wat die eienaar of iemand anders wat geregtig tot die
hond is, of enige koper van sodanige hond, eis na
aanleiding van stappe wat kragtens hierdie artikel gedoen
is nie.
Register van geskuite honde.

. 14, Die Raad moet ’n register byhou waarin die datum

waarop iedere hond geskut, verkoop of afgemaak is en,

ingeval 'n hond verkoop word, ook die bedrag wat daar-
voor verkry is, aangeteken moet word.

Die halsband en kenteken van 'n hond mag nie afgehaal
of vir onwettige doeleindes gebruik word nie,

15. Niemand mag ’n hondehalsband of *n metaalteken
‘wat aan 'n hondehalsband is, onwettiglik gebruik of ver-
nietig, of van 'n hond af verwyder nie, of wederregtelik
’n namaaksel van sodanige metaalkenteken besit of
gebruik nie.

Gevaarlike en aanstootlike honde.
- "16. (1) Niemand mag toclaat dat ’n hond wat gevaarlik
of kwaai is, of wat aan ’n aansteeklike of besmeilike siekte
ly of 'n teef wat loops is, los rondloop nie.

(2) 'n Gemagtigde dienaar van die Raad, of 'n lid van
. die polisiemag, of iémand anders, kan so.’n reun of teef
skut. -

(3} Iemand wat aanspraak op ’n reun of teef maak wat
aldus geskut is, kan nie eis dat dit aan hom terugbesorg
moet word nie, tensy en alvorens hy die skutgeld betaal
het, en skriftelik onderneem om dit behoorlik onder beheer
te hou.

Honde mag nie aangehits word om persone aan te val nie.
17. Niemand mag sonder billike rede—

{a@) 'n hond aanhits om 'n persoon of dier aan te val
nie,

(b} toelaat dat 'n hond wat onder sy toesig of in sy besit
is, 'n persoon of dier aanval of vrees aanja nie.

) Honde wat blaf of tjank.
- 18. Niemand mag toelaat dat sy, hond_deur te blaf of
op 'n ander wyse,-steurnis veroorsaak nie, . .

12 For

-

to the pound, where such dog shall be detained until the
person claiming it shall have produced to the Poundmaster
a tax receipt in respect of such a dog. and paid to the
Poundmaster—

(@) the sum of {s. (one shilling) as driving money;

(b) the sum of 2s. 6d. (two shillings and sixpence) as
a charge for keeping such dog.

(2 Where there is stamped on or fixed to the collar of
any dog which has been brought to the pound the name
and address of the owner thereof or other person entitled
thereto, the Poundmaster shall immediately communicate
with such person. A written communication posted to the
address shown on the collar shall be deemed to be sufh-
cient communication for the purpose of this section.

"(3) Any person who shall by threats of violence or
otherwise, rescue or attempt to rescue from the person
or persons in charge thereof any dog-being lawfully
brought to the pound, or shall rescue or atfempt to rescue
any dog after the same has been lawfully impounded .by
the Poundmaster, shall be liable to the penalty hereinafter
provided for a contravention of these by-laws.

Unclaimed Dogs May Be Sold Or Destroyed.

13. (1) In the event of any dog not being claimed by
any person entitled to it in the space of ninety-six hours,
commencing at noon on the day when the dog is
impounded, the Council may cause such dog to be sold
in such manner as it may deem fit, and in the event of no
sale being effected, may cause such dog to be destroyed.

(2) No compensation shall be payable by the Council
either to the owner or other person. entitled to the dog
or to any purchaser of such dog in respect of any action
taken under this section. .

Register of Dogs Impounded.
14. The Council shall keep a register showing the date
when every dog is impounded, sold or destroyed, and in
case of sales, the amount realised in respect thereof.

Dog's Collar and Badge not to be Used or Remnoved,

15. No person shall unlawfully use or destroy or remove
from any dog any dog's collar or any metal badge
attached to any dog’s collar, or have unlawful possession
of or use any counterfeit of any such metal badge,

Dangerous and Objectionable Dogs.
16. (1) No person shall permit any dog which is dan-
gerous or vicious or suffering from any contagious or
infectious disease, or any bitch on heat to be at large.

(2) Any authorised servant of the Council or any mem-
ber of the Police Force or other person may take such
dog or bitch to the pound.

(3) Any person claiming any dog or bitch so impounded
shall not be entitled to its return to him unless and antil
he has paid the pound fees and given a written under-
taking to keep it within proper control.

Daogs not to be Urged to Attack Persons.
17. No person shall, without reasonable cause—

(a) set any dog on to any person or animal;

(b) permit any dog in his custody or possession to
attack or put in fear any person or animal

Barking and Howling Dogs.
18. No person shall permit his dog to create a- distur-
bance by barking or otherwise. ;
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Afmaak van honde
19. (1) Die Raad kan, onderworpe aan die bepalings
van artikels 13 beveel dat enige hond in onderseposmde
gevalle afgemaak moet word:—

(@) Indien dit nyk dat sodanige hond tot die klas
behoort wat in subartike! (1) van artikel 16 beskryf
word en die persoon wat op sodanige hond aan-
spraak maak, ingevolge subartikel (3} van daardxe
artikel nie geregtig is om dit terug te kry nie:
Met dien verstande dat daar in iedere geval aan die
etenaar.die geleentheid gebied moet word—om, in-
dien moontlik,. sy saak te stel;

" (b) indien ’n hond wat op'n openbare plek los rond—
loop, blybaar nie jn baas het nie, en nie opgedis
word nie;

(c) indien ’n hond op ’n openbare plek los rondloop
en die eienaar daarvan of die persoon onder wie
se toesig dit is, weler enfof versuim om die ver-
skuldigde belasting 1ngevolge hierdie verordeninge

. te betaal.

(2) In -geen geval- betaa] dle Raad aan lemand ver-
goeding ten opsigte van 'n hond wat ingevolge hierdie
artikel afgemaak word nie. N

Bevoegdheid om persele te betree.

20. 'n Lid van die polisiemag of 'n behoorlik gemag-
tigde dienaar van die Raad kan vir enige doel in verband
met die toepassing van hierdie verordeninge op enige rede-
like tyd, en sonder om vooraf kennis te gee, enige perseel
"hoegenaamd betree, en 'n tolk of ’n ander helper met
"hom saamneem, en sodanige ondersoek instel en navraag
daar doen as wat hy nodig ag,

Vergunning dat sekere honde sonder halsband kan loop.
21. Die Raad kan na goeddunke in gevalle waar 'n

~halsband om die een of die ander besondere rede skade-
 lik vir 'n hond is, die eienaar van sodanige hond skrifte-

ik vrystel van die bepalings van artikel 10: Met dien
verstande dat—

(@) daar met 'n hond wat los rondloop en blykbaar
nie 'n baas het nie, op dieselfde wyse gehandel kan
word as wat in artikel 12 voorgeskryf is;

**(b) niks wat hierin vervat is, die persoon wat 'n hond
aanhou, vrystel van die verpligting om andersins
-aan die bepalings van hierdie verordeninge te vol-
doen nie;

(¢) so 'n persoon sodanige skriftelike vrystel!m aan
enige lid van die polisiemag of aan 'n gemagtlgde
beampte van die Raad moet toon indien dit vereis
word.

'22. Niemand mag die besigheid van n hondetebuis in
’n woonbuurt of in ’n gebied waarvan die streekindeling
ingevolge °'n goedgekeurde dorpsaanlegskema vir ., alge-
mene woondoeleindes ™ of . spesiale woondoeleindes ™ na
gelang van die geval, is, of binne 100 jaarts van sodanige
gebied af, oprig, aanhou of onderhou nie.

23. Enige persoon, wat in gebreke bly of weier om te
voldoen aan emge van die bepalings van hierdie verorde-
ninge of wat enige lid van die polisiemag of behoorlik
. gemagtigde amptenaar van die Raad hinder, verhinder of
teenhou met die uitvoering van enige pligte of magtiging,
opgelé op sodanige lid van die polisiemag of behoorlik
gemagtigde amptenaar van die Raad kragtens hierdie ver-
ordeninge, is skuldig aan ’n oortreding van. hierdie ver-
ordeninge en bechalwe waar ’n straf wvitdruklik opgelé
word, is hy strafbaar met 'n boete van hoogstens £25 of
30 dae gevangenisstraf met dwangarbeid.

Herroeping van bywette.

24. Administrateurskennisgewing No.-784-van 10 Junie
1904, word hierby herroep.

—

BYLAE L

JAARLIKSE HONDEBELASTING,

: £ s d

(@) Vir 'n lisensie ten opsigte van e¢lke hond wat
na die cordeel van die perscon aangestel
om -sodanige lisensie, ait te reik .van dc__-
soort moet wees ‘wat  bekendstaan as ’n
kafferjaghond of een van die windhondras
of een van 'n dergeiike soort ... «eo ... ... 53 0 0

Destruction of Dogs.

19. (1) The Council may, subject to the provisions of
section 13 order the destruction of any dog in the fol‘owmg
cases:—

(@) Where it appears that such dog.is of the type
described in sub-section (1) of section 16 and the
person’ claiming such dog is not entitled to its
return 'to him under sub-section {2} of that section:

- Provided that in every such case the owner shall
be given an opportunity of being heard, if possible;

(b) where any dog found at large in any -public place
appears. to -be ownerless or unclaimed;

(c) any dog found at large in any public place in res-
pect of which the owner or person having custody
of it refuses and/or fails to pay the curreat tax
due under these by-laws.

(2) In no case shall-any compensation be payable by
the Council to any person in respect of the destruction
of a dog under this-section. A S

Power to Enter Premises.

20. Any member of the Police Force or duly authorised
servant of the Council may for any purpose connected
with the carrying out of these by-laws at all reasonable
times and without previous notice enter upon any premises
whatsoever, take with him on to any such premises an
interpreter or other assistant and make such examination
and enquiry thereon as he may deem necessary,

Dispensation from Wearing Collar.

21. The Council may, at its discretion in cases where,
for any special reason, a collar is harmful to any dog,
grant to the owner of such dog a dispensation, in writing,
relieving such owner from the necessity of complying with
the provisions of section 10: Provided that—

(@) any such dog found at large and apparently owner-
less may be dealt with in the same manner pre-
scribed m sect:on 12

(6) nothing herem contamed shall relieve the keeper
of any dog from otherwise complying with the
provisions of these by-laws;

(c) every such person shall produce such written dis-
pensation when required to do so to any member
of the Police Force or authorised official of the
Couacil.

22. No person shall establish, maintain or carty on a
dog kennel business in a residential area or an area zoned
as a “ general residential ™ or * special residential ” area
under an approved town-planning scheme, whichever ig
applicable or within 100 yards of such an area.’

23. Any person who fails or refuses to comply with
any of the provisions of these by-laws or who hinders
or obstructs or in any way interferes with any member
of the Police Force or duly authoriszd servant of the Coun-
cil in the carrying out of any duties or authority imposed
upon such member of the Police Force or duly anthorised
servant of the Council by these -by-laws, shall be guilty
of a contravention of these by-laws and shall,'except‘where
a penalty has especially been provided, be liable to a fine
not exceeding £25 or 30 days imprisonment with hard
labour.

Revocation of By-laws.
24. Administrator'’s Notice No. 784, dated the 10th
June, 1934, is hereby revoked.

SCHEDULE L

" ANNUAL DoG TAXES.

. -

£ s d
(@) For a licence in respect of every dog which,
in the judgement of.the person appointed to
. issue_such licence; shall be of the kind
" known-as a kafﬁr huntmg dog.or a dogrof "~
the grcyhound strdin of a'dog -of-a- gimilar!” s 0 0

13
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£ s d
(b) Vir enige ander soort hond—
(i) op enige datum voor en insluitende
- die eerste Julic van elke.jaar—
ten opsigte van 'n reun ... ... ... 010 O
ten opsigte van n teef ... ... ... .. 1 0 0
(ii) na die eerste Julie in elke janr—
ten opsigte van 'n reun ... ... ... ... 0 5 0
ten opsigte van 'n teef ... ... ... ... 010 O

s

Administrateurskennisgewing No. 187.] [12 Maart 1958.

’VERMINDERING VAN UITSPANSERWITUUT.—
WOLMARANSSTAD DORP EN DORPSGRONDE
No. H.O. 184, DISTRIK WOLMARANSSTAD.

Met betrekking. tot Administrateurskennisgewing No.
* 234 van 2 Maart 1956, word hierby vir algemene kennis-
gewing bekendgemaak dat dit die Administrateur behaag
om, ooreenkomstig subartikel (1) van actikel vier-en-sestig,

saamgelas met paragraaf (@) van subartikel (1) van artikel -

drie-en-sestig, van die Pad-Ordonnansie, No. 9 van 1933,
soos gewysig, goedkeuring te heg aan vermindering van
die twee uitspanserwitute, waarvan Gedeelte O van gedeelte
van die plaas Wolmaransstad Dorp en Dorpsgronde No.
H.O. 184, distrik Wolmaransstad, onderworpe is aan
1/75ste van 6,719 morge 395 vierkante roede, na 10-3460
morge en die opmeting van die verminderde £0-3460
morge uitspanning in 'n ligging soos aangetoon op Kaart
L.G. No. A, 2831/53. . T.AE.A. 11-1-48-18.

A —
e

Administrateurskennisgewing No, 188 ] (12 Maart 1938.

PADREELINGS OP DIE PLAAS RIETVLEI No. 3,
DISTRIK MARICO.

Met betrekking tot Administrateurskennisgewing No. 645
van 11 September 1957 word hierby vir algemene inligting
bekendgemaak dat dit die Administrateur behaag om, oor-
cenkomstig subartikel (6) van artikel fwee-en-dertig van
dic Pad-Ordonnansie, No, 9 van 1933, goedkeuring te heg
aafi die padreélings soos aangetoon op bygaande skets-
plan. T.AEA. 9-2-6-25-26.

BR O EXMANS FONTEIN.

. £s d
(b) For any other kind of dog— .
() At any date before and including the
first of July in each year— °
in respect of a male dog ... ... ... 010 O
in respect of a bitch ... ... ...,..... 170 0
(i) After the first of July in each year—
™ .inrespectof amaledog............ 0 5 O
in respect of a bitch ... ... ... ... 010 O

[12 March 1938,

REDUCTION OF OUTSPAN SERVITUDE —WOLMA-
RANSSTAD TOWN AND TOWNLANDS No. H.O.
184, DISTRICT OF WOLMARANSSTAD.

Administrator’s Notice No, 187.]

With reference to Administrator’s Notice No. 234 of the
21st March, 1956, it is hereby notified for general informa-
tion that the Administrator is pleased, under the provisions
of sub-section (1) of section sixty-four of paragraph (a)
of sub-section (1) of section sixty-three of the Roads Ordi-
nance, No. 9 of 1933, as amended, to approve the reduc-
tion of the two servitudes of outspan to which Portion O
of portion of the farm Wolmaransstad Town and Town-
lands No. H.O. 184, District of Wolmaransstad, is subject
from 1/75th of 6,719 morgen 395 square roods to 10-3460
morgen, and the survey of the reduced 10-3460 morgen
outspan in a position as indicated on Diagram S.G. No.
A, 2831/53. . T.A.E.A. 11-1-48-18,

Administrator’s Notice No. 188.] [12 March 1958,

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM RIETVLEI
No, 5, DISTRICT MARICO.

With reference to Administrator’s Notice No. 645 of
i1th September, 1957, it is hereby notified for general
information that the Administrator is pleased, under the
provisions of sub-section (6) of section thirty-two of the
Roads Ordinance, No. 9 of 1933, to approve the road
adjustments shown on the subjoined sketch plan.

. T.AEA. 9-2-6-25-26.

TAEAG2-6~25-26.
REFERENCE. VERWYIING

14 ' :
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Administrateurskennisgewing No. 189.] [12 Maart 1958.

PADREELING OP DIE PLAAS BOSCHFONTEIN
No. 607, DISTRIK RUSTENBURG.

Met die oog op ’n aansoek ontvang van mar. J. A.
Herholdt (Junior) vir die verlegging van *n ongenommerde
publicke pad op die plaas Boschfontein No. 607, distrik
Rustenburg, is die Administrateur voornemens om ¢oreen-
komstig artikel twee-en-dertig van die Pad-Ordonnansie,
No. 9 van 1933, soos gewysig by Padwysigings-Ordon-
nansie, No, 9 van 1948, op te tree.

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne
dertig dae vanaf die datum van verskyning van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware

by die Provinsiale Sekretaris, Pretorta, skriftelik in te dien.

QOoreenkomstig subartikel (3) van die bogenoemde
artikel word dit vir algemene inligting bekendgemaak dat
indien enige beswaar gemaak word, maar daarna van die
hand gewys word, die beswaarmaker aanspreeklik gehou
kan word vir die koste en nitgawes van ’n kommissie wat
aangestel mag word, ooreenkomstig artikel drie-en-dertig
as gevolg van sulke besware, of vir sodanige gedeelte van
die koste en uitgawes as wat dic Administrateur kragtens
subartikel (4) van artikel vyf-en-dertig van die genoemde
Ordonnansie mag bepaal.

D.P. 08-082-23/24/B/3.

Administrateurskennisgewing No. 190.] [12 Maart 1958.

PADREELINGS QP DIE PLAAS BALMORAL No. 30,
DISTRIK AMERSFOORT.

Met die oog op 'n aansoek van mnr. A. S. Naudé om
die sluiting. van ’n ongenommerde publicke pad op dic
plaas Balmoral No. 30, distrik Amersfoort, is die Admini-
trateur voornemens om ooreenkomstig artikel fwee-en-
dertic van die Pad-Ordonnansic No. 9 van 1933, soos
gewysig by Padwysigings-Ordonnansie No. 9 van 1948,

.Op te tree, -

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne
dertig dae vanaf die datum van verskyning van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware by
die Streeksbeampte, Ermelo, skriftelik in te dien.

Oocreenkomstig  subartikel (3) van die bogenoemde
artikel word dit vir algemene inligting bekendgemaak dat

_indien enige beswaar gemaak word, maar daarna van die

hand gewys word, die beswaarmaker aanspreeklik gehou

kan word vir die koste en uitzawes van 'n kommissie wat

aangestel mag word, ooreenkomstig artikel drie-en-dertig
as gevolg van sulke besware, of vir sodanige gedeelie van
die koste en uitgawes as wat die Administrateur kragtens
subartikel (4) van artikel vyf-en-dertig van die genoemde
Ordonnansie mag bepaal. D.P. 051-055-23/24/1.

DIVERSE.

KENNISGEWING No. 34 van 1958.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE NYWER-
HEIDSDORP VILLAGE MAIN UITBREIDING
No. 2.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg
Ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat di¢ Stadsraad van Johannes-
burg en andere aansoek gedoen het om n nywerheidsdorp
te stig op die plaas Turffontein No. 21, distrik Johannes-
burg, wat bekend sal wees as Village Main Uitbreiding
No. 2.

Die voorgestelde dorp 18 oos van die dorp New Centre
en grens aan Rosettenville Pad.

4

Administrator’s Notice No. 189.] | [12 March 1958,

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM BOSCH-
FONTEIN No. 607, DISTRICT OF RUSTENBURG.

In view of an application having been made by Mr. J. A.
Heri;oldt (Junior) for the deviation of an unnumbered
public road on the farm Boschfontein No. 607, District
of _Rustenburg, it is the Administrator’s intention to take
action in terms of section thirty-two of the Roads Ordi-
nance, No. 9 of 1933, as amended by the Roads Amend-
ment Ordinance, No. 9 of 1948.

It is competent for any person interested, to lodge his
objections, in writing, with the Provincial Sccretary,
Pretoria, within thirty days of the date of publication of
this notice in the Provincial Gazette.

In terms of sub-section (3) of the said section it is
further notified for general information that if any
objection to the said application is taken, but is thereafter
dismissed the objector may be held liable for costs and
expenses of a commission that may, as result of such
objections be appointed in terms of section thirty-three,
or for such part of the costs and expenses as the Adminis-
trator may determine in terms of sub-section (4) of section
thirty-five of the said Ordinance.

D.P. 08-082-23/24/B/3.

Administrator’s Netice No, [90.] [12 Murch 1958,

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM BALMORAL
No. 30, DISTRICT AMERSFOORT.

In view of an'application having been made by Mr.-A. 8.
Naudé for the closing of an unnumbered public road on
the farm Malmoral No. 30, District of Amersfoort, it is
the Administrator’s intention to take action in terms of
section thirty-two of the Roads Ordinance, No. 3 of 1933,
ai fléngnded by the Roads Amendment Ordinance No. 9
of 1948.

It is competent for any person interested, to lodge his
objections, in writing, with the Regional Officer, Ermelo,
within thirty days of the date of publication of this notice
in the Provincial Gazette.

In terms of sub-section (3) of the said section it is
further notified for pgeneral information that if any
objection to the said application is taken, but is thereafter
dismissed the objector may be held liable for costs and
expenses of a commission that may, as result of such
objections be appointed in terms of section thirty-three, or
for such part of the costs and expenses as the Adminis-
trator may determine in terms of sub-section (4) of section
thirty-five of the said Ordinance.  D.P. 051-055-23/24/1.

MISCELLANEOUS.

NOTICE No. 34 oF 19358.

VILLAGE MAIN EXTENSION No. 2 INDUSTRIAL)
TOWNSHIP.—PROPOSED ESTABLISHMENT
OF.

It is hereby notified for general information, in terms of
section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been made
by Johannesburg City Council and others for permission
to Jay out an industrial township on the farm Turffontcin
No. 21, District Johannesburg, to be known as Village
Main Extension No. 2.

The proposed township is situate east of New Centre
Township and abutting on Rosettenville Road.
15
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Die aansoek tesame met.die betrokke planne, dokumente
en inligting 18 ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 302, Savelkoulsgebou,
hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria, vir
’n tydperk van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van gencemde Ordonnansie
moet ledereen wat beswaar wil maak teen die loestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gchoor te
word of vertod in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel eff (6) van die Ordonnansie kan
federecen wat beswaar wil maak teen die toestaan van ™n
aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
verto# in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis voor die
Raad afiZ op die datum en plek van inspeksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag
vasstel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad
'nge later as een maand na die datum hiervan moet bereik
nie.

Alle besware moet in duplo ingedien word.

J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.

-

Administrateurskantoor,
Pretoria, 26 Februarie 1958,

The application, together with the relative plans,
documents and information, is open for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board, Room No. 302,
Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the
date hereof.

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a pericd of two months from the
date hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter may communicate in writing with
the Board or may give evidence in person before the Board
on the date and at the place of inspection or on such other
date and at such place as the Board may appoint; pro-
vided that such written communication shall be in the
hands of the Board not later than one month from the
date hereof.

All objections must be lodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.
Administrator’s Office,

Pretoria, 26th February, 1958, 26-5-12

KENNISGEWING No, 35 van 1958.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
HYDE PARK UITBREIDING No. 22.

Ingevolge artikel eif van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat Lola Shirley Berkman aansoek
gedoen het om ’n dorp te stig op die plaas Zandfontein
No. 1, distrik Johannesburg, wat Dekend sal wees as Hyde
Park Uitbreiding No. 22.

Die voorgestelde dorp 1& op voormalige Hoewe No. 71,
Hyde Parklandbouhoewes.

Die aansoek tesame met die betrokke planne, doku-
merite en inligting 1& ter insage op die kanloor van die
Sekretaris van die Dorperaad, Kamer No. 302, Savelkonls-
gebou, hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria,
vir 'n tvdperk van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moe{ iedereen wat beswaar wil maak {een die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertod in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan ieder-
een wat beswaar wil maak teen die toestaan vap 'n aan-
soek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
vertog in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Raad in verbinding tree of persconlik getuienis voor die
Raad aflé op die datum en plek van inspeksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag vas-
stel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad nije
later as een maand na die datum hiervan moet bereik nic.

Alle besware moet in duplo ingedier word.

J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris. Dorperaad.

Administrateurskantoor. .
Pretoria, 26 Februarie 1958,: = v

16

NOTICE No. 35 or 1958.

——

HYDE PARK EXTENSION No, 22 TOWNSHIP.—
PROPFOSED ESTABLISHMENT OF, '

It is hereby notified for general information, in terms
of section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No, 11 of 1931, that application has been
made by Lola Shirley Berkman for permission to lay out a
township on the farm Zandfontein No. 1, District Johan-
nesburg, to be known as Hyde Park Extension No. 22.

The proposed township is situate on former Holding No.
71, Hyde Park Agricultural Holdings, .

The application, together with the relative plans, docu.
ments and information, is open for inspection at the office
of the Secretary, Townships Board, Room No. 302, Savel-
koul's Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
ﬁtrcets, Pretoria, for a period of two months from the date

ereof. .

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the
date hereof.

In terms of section eleven (6} of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter may communicate in writing with the
Board or may give evidence in person before the Board
on the date and at the place of inspection or on such
other date and at such place as the Board may appoint;
provided that such written communication shall be in
the hands of the Board not later than one month from
the date hereof. .

All objections must be lodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.

Administrator’s Office,

Pretoria, 26th February, 1958, 26-5-12
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KENNISGEWING No. 36 van 1958.

LOUIS ..T RICHARI?JT-DO/RPSAANLEGSKEMA'
. a 1/4.

Hierby word coreenkomstig die bepalings van subartikel
(1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en Dorpsaan-
leg-Ordonnansie No, 11 van 1931, ter algemene inligting
bekendgemaak dat die Stadsraad van Louis Trichardt aan-
soek gedoen het om die wysiging van die Louis Trichardt-
Dorpsaanlegskema Na. 1, 1956 en dat besonderhede van
hierdie skema (wat Louis Trichardt-Dorpsaanlegskema
No. 1/4 genoem sal word) in die kantoor van die Stadsraad
van Louis Trichardt en in die kantoor van die Sckretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 309, Savetkoulsgebou, hoek
van Paul Kroger- en Pretoriusstraat, Pretoria, ter insae 1€.

Alle eienaars of bewoners van onroerende eiendom wat
gele is binne die gebied ten opsigte waarvan die,skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die
laaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 11 April 1958,
die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde adres of
Posbus 383, Pretoria, skriftelik in kennis stel van so n
beswaar en die redes daarvoor,

J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.
Pretoria, 26 Februarie 1958. -

KENNISGEWING No. 37 van 1953.

VOORGESTEL‘DE WYSIGING VAN DIE T:
VOORWAARDES VAN ERWE Nos. 70 E
DORP PARKTOWN. :

Hierby word vir algemene inligting bekendgema:
die Transvaalse Provinsiale Administrasie ingevol;
bepalings van artikel een van die Wet op Ophefli
Beperkings in Dorpe, 1946 (Wet No, 48 van 1946), aa
gedoen het om die opheffing of opskorting var
volgende titelvoorwaardes van Erwe Nos. 70 en 71,
Parktown, ten einde dit moontlik te maak dat diej
vir die oprigting van 'n koshuis vir die huoisvestin]
150 normaalkellege-studente gebruik mag word: —

» Lhe said lots are sold for residential pr]
only, and the purchaser shall have no -
subdivide or transfer any portion of the lots :*
but on the contrary shall only have the rig’
one residence with the necessary outbr’
accessories on each of the said lots. s

No buildings shall be erected on
except such as have been approved of
Drawings and specifications of all buile
to be erected from time to time by .;
shall be submitted by him to the selle
as above provided.”

.. NOTICE No. 36 oF 1958.

LOUIS TRICHARDT TOWN-PLANNING

SCHEME
"No. 1/4. -

It is hereby notified for general information in terms of
sub-section (1) of section tirty-nine of the Townships and
Town-planning Ordinance, No. 11 of 1931, that the Town
Council of Louis Trichardt has applied for Lonis Trichardt
Town-planning Scheme No. 1, 1956, to be amended and
that particulars of this scheme {which will be known as
Louis Trichardt Town-planning Scheme No. 1/4) are lying
for inspection at the Municipal Offices, Louis Trichardt,
and at the office of the Secretary of the Townships Board,
Room No. 309, Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger
and Pretorius Streets, Pretoria.

‘Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which ‘the scheme applies shall have the
right of objection to the scheme and may notify the Secre-
tary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 383, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazette,
i.e. on or before the 11th April, 1958.

J. NIELZE=> e
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KENNISGEWING No. 38 van 1958.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
FAIRMOUNT UITBREIDING No: 2.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnaasie, No. 11 van 193], word hierby vir algemene
inligling bekendgemaak dat Fairmount Extension Estates
(Pty.), Ltd., en Theodora Margaritha Elizabeth Hester aan-
sock gedoen het om ’n dorp te stig op dic plaas Riet-
fontein-No. 8, distrik Germiston, wat bekend sal wees as
Fairmount Uitbreiding No. 2.

Die voorgestelde dorp 1€ suid van en grens aan die dorp
Glen-Hazel.

Die aansoek tesame met die betrokke planne, dokumente
en inligting 1€ ter insae op die kantoor van die Sckretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 302, Savelkoulsgebou,
hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria, vir

n tydperk van twes maande na datum hiervan.
Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moe! jederecen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of verto# in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tree.
Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
- federeen wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n
aacsoelenf wat verlang om in d'ge §aa_k gehoqr te word
i A _ “c,

NOTICE No. 38 van 1958.

FATRMOUNT EXTENSION No. 2 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby notified for general information, in terms of
section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been made
by Fairmount Extension Estates (Pty.), Ltd., and Theodora
Margaritha Elizabeth Hester for permission to lay out a
township on the farm Rietfontein No. 8, District Germis-
ton, to be known as Fairmount Extension No. 2. '

The proposed township is situate south of and abuts
Glen-Hazel Township. N

The application, together with the relative plans, docu-

“ments and information, is open for inspection at the Office

of the Secretary, Townships Board, Room No. 302, Savel-
koul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the date
hereof.

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any gerson who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represea-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application ot
who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter may communicate, in writing, with
the Board or may give evidence in person before the
goard on the date and at the place of inspection or en
ch other date and at such place as the Board may
boint; provided that such written coramunication shall
in the hands of the Board not later than one month
In the date hereof.
pll objections must be lodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.

26-5-12

———]

fhinistrator’s Office,
retoria, 26th February, 1958,

NOTICE No. 39 oF 1958.

ORY PARK EXTENSION No. 11 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

t is hereby notified for general information, in terms
section eleven of the Townships and Town-planning
inance, No. 11 of 1931, that application has been made
ope Moira Meikle for permission to lay out a town-
on the farm Braamfontein No. 11, District of Johan~
irg, to be known as Victory Park Extension No. 11.
ke proposed township is situate on former Holding Ne.
ctory Park Estate Small Holdings.

application, together with the relative plans,
nts and information, is open for inspection at the
the Secretary, Townships Board, Room No. 302,
s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
etorta, for a.period of two months from the

of section eleven (4) of the said Qrdinance
ivho objects to the granting of the application
irous of being heard or of making represen-
matter shall communicate with the Secretary,

within o neri




Pretoria, in verbind

Pretoria, 26 Februarie 1958,




odged in duplicate.
J. NIEUWENHUYS
" Secretary, Towns!

6r’s‘ Office,
March, 1958.
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KENNISGEWING No. 38 van 1958,

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
FATRMOUNT UITBREIDING No. 2.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat Fairmount Extension Estates
(Pty.), Ltd., en Thecdora Margaritha Elizabeth Hester aan.
soek gedoen het om 'n dorp te stig op die plaas Riet-
fontein-No, B8, distrik Germiston, wat bekend sal wees as
Fairmount Uitbreiding No. 2.

Die voorgestelde dorp 18 snid van en grens aan die dorp
Glen-Hazel,

Die aansoek tesame met die betrokke planne, dokumente
en inligting 18 ter insae op die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer No, 302, Savelkoulsgebou,
hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria, vit
‘n tydperk van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel elff (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertog in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sckretaris van die
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
jedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van *n
at verlang om in die saak gehoor te word

amee wil iadd ietelik met

NOTICE No. 38 van 1958,

FAIRMOUNT EXTENSION No. 2 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF.

It is hereby notified for general information, in terms of
section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been made
by Fairmount Extension Estates (Pty.), Ltd., and Theodora
Margaritha Elizabeth Hester for permission to lay out a
township on the farm Rietfontein No. 8, District Germis-
ton, to be known as Fairmount Exfension No. 2. '

The proposed township is situate south of and abuts
Glen-Hazel Township. .

The application, together with the relative plans, docu-

“ments and information, is open for inspection at the Office

of the Secretary, Townships Board, Room No. 302, Savel-

koul's Building, corner of Paul Kruger and Pretorius

gtreetg, Pretoria, for a period of two months from the date
ereof,

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a peried of two months from the date
hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person whe objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter may communicate, in writing, with
the Board or may give evidence in person before the
ard on the date and at the place of inspection or on
h other date and at such place as the Board may
oint; provided that such written communication shall
in the hands of the Board not later than one month

- al - T_.2_. Lmmaaid
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KENNISGEWING No. 36 vaN 1958.

LOUIS -TRICHARDT-DORPSAANLEGS_KEMA'
- No. 1/4.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van subartikel
(1) van artikel nege-en-dertig van die Dorpe- en Dorpsaan-
leg-Ordonnansie No. 11 van 1931, ter algemene inligting
bekendgemaak dat die Stadsraad van Louis Trichardt aan-
soek gedoen het om die wysiging van die Louis Trichardt-
Dorpsaanlegskema No. 1, 1956 en dat besonderhede van
hierdie skema (wat Louis Trichardt-Dorpsaanlegskema
No, 1/4 genoem sal word} in die kantoor van die Stadsraad
van Louis Trichardt en in die kantoor van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer No. 309, Savelkoulsgebou, hoek
van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria, ter insae 1&.

Alle eienaars of bewoners van onrperende eiendom wat
peleé is binne die gebied ten opsigte waarvan die. skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne n maand na die
laaste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie, d.w.s. op of voor 11 April 1958,
die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde adres of
Posbus 383, Pretoria, skriftelik in kennis stel van so 'n
beswaar en die redes daarvoor. )

J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.
Pretoria, 26 Februarie 1938. -

KENNISGEWING No. 37 vaN 1958.

.. . NOTICE No. 36 oF 1958.

LOUIS TRICHARDT TOWN-PLANNING SCHEME
No. 1/4.

It is hereby notified for general information in terms of
sub-section (1) of section thirty-nine of the Townships and
Town-planning Ordinance, No. 11 of 1931, that the Town
Council of Louis Trichardt has applied for Louis Trichardt
Town-planning Scheme No, I, 1956, to be amended and
that particulars of this scheme (which will be known as
Louis Trichardt Town-planning Scheme No. 1/4) are lying
for inspection at the Municipal Offices, Louis Trichardt,
and at the office of the Secretary of the Townships Board,
Room No, 309, Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger
and Pretorius Streets, Pretoria.

‘Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which 'the scheme applies shall have the
right of objection to the scheme and may notify the Secre-
tary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 383, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazette,
i.e. on or before the 11th April, 1958.

T
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f section eleven (4) of the said Ordinance
ho objects to the granting of the application
irous of being heard or of making represen-
matter shall communicate with the Secretary

within a period of two months from the

¥ section eleven (6) of the Ordinance any
‘bjects to the granting of the application or

PROVINCIAL GAZETTE, 12 MARCHyg of being heard or of making representa-

KENNISGEWING No. 40 or 1958.

RANDFONTEIN-DORPSAANLEGSKEMA No. 1/6.

Hierby word ooreenkomstig die bepaling van subartikel
(1) van artikel nege-en-dertig van dic Dorpe- en Dorps-
aanleg-Ordonnansie, No. 11 van 1931, ter algemene
inligting bekend gemaak dat die Stadsraad van Rand-
fontein aansoek gedoen het om die wysiging van die
Randfontein-Dorpsaanlegskema No. 1, 1948, en dat
besonderhede van hierdie skema (wat Randfontein-
Dorpsaanlegskema No. 1/6 genoem sal word) in die
kantoor van die Stadsraad van Randfontein en in die
kantoor van die Sekretaris van die Dorperaad, Kamer 309,

Savelkoulsgebou, hoek van Paul Kruger- en Pretorius-

straat, Pretoria, ter insae €.

Alle eienaars of bewoners van onrocrende eiendom wat
geleg is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne 'n maand na die
faaste publikasic van hierdie kennisgewing in die Offisicle
Koerant van die Provinsic, d.w.s. op of voor 18 April
1958, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Posbus 383, Pretoria, skriftelik in kennis stel van
so 'n beswaar en die redes daarvoor,

J. NIEUWENHUYSEN,"
Sckretaris, Dorperaad.
Pretoria, 5 Maart 1958.

m— i

KENNISGEWING No, 41 VAN 1958.
RANDFONTEIN-DORPSAANLEGSKEMA No. 2/1.

Hierby word coreenkomstig die bepalings van subartikel
(1) van artikel nege-en-dertiy van die Dorpe- en Dorps-
aanleg-Ordonnansie, No, I1 van 1931, ter algemene inlig-
ting bekendgemaak dat die Stadsraad van Randfontein
aansock gedoen het om die wysiging van die Randfontein-
Dorpsaanlegskema No. 2, 1953, en dat besonderhede van
hierdie skema (wat Randfontein-Dorpsaanlegskema

.No. 2/1 genocem sal word) in die kantoor van.die:

Stadsraad van Randfontein en in die kantoor van die
Sckretaris van die Dorperaad, Kamer 309, Savelkouls-
gebou, hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria,
ter insae 1&. '

Alle eienaats of bewonets van onroerende ciendom wat
geleé is binne die gebied ten opsigte waarvan die skema
van toepassing is, het die reg om beswaar teen die skema
aan te teken en kan te eniger tyd binne ’n maand na die

“lanste publikasie van hierdie kennisgewing in die Offisiéle
Koerant van die Provinsie. d.w.s. op of voor 18 April

1958, die Sekretaris van die Dorperaad by bovermelde
adres of Posbus 383, Preloria, skriftelik in kennis stel van
so 'n beswaar en die redes daarvoor,
- J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.

Pretoria, 5§ Maart 1958.

" KENNISGEWING No. 42 VAN 1958,

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
RIETFON.

Ingevolge artikel e¢/f van die Dorpe- en Dorpsaanleg
Ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat Germiston Stadsraad aansoek
gedoen het om 'n dorp te stig op die plaas Rietfontein No.
9, distrik Germiston, wat bekend sal wees as Rictfon.

Die voorgestelde dorp I suid van en grens aan die dorp

. Hurlyvale Uitbreiding No, 1.

Die aansoek tcsame met die betrokke planne, doku-
mente en inligting 18 ter insae op die kantoor van die
Sekretaris van die Dorperaad. Kamer No. 302, Savelkouls-
gebou, hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria,
vir 'n tydperk van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie

moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
. van dic aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of verto£ in verband daarmee wil indien, binne
. twee maande pa die datum hiervan met die Sekrctaris

van die Raad in verbindipg tree. Co -

-atter may communicate in writing with the
» give evidence in person before the Boatd
1d at the place of inspection or on such

RANDFO? at ‘such place as the Board may appoint;
such written communication shall be in the
X Board not later than one month from the
It 1s herebv R . .
of sub-sectiomns must be lodged in duplicafe.

and Town-pla J. NIEUWENHUYSEN,

Town Counc " Secretary, Townships Board.

Town-plangarsOffice,

that partiGh March, 1958.

Randfont:

for inspe

at the

Room,

and

E.
witl

CoTe '5-12-_19

the right of objection to the Scheme and may notify the
Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 383, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazetie
i.e. on or before the 18th April, 1958,

J, NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.
5-12-19

NOTICE No. 4! or 1958,

RANDFONTEIN T%WNz-I];’},ANNING SCHEME
0. .

Pretoria, 5th March, 1958,

It .is hereby nofified for general information, in terms
of sub-section (1} of section thirty-nine of the Townships
and Town-planning Ordinance, No. 11 of 1931, that the
Town Council of Randfoniein has applied for Randfontein
Town-planning Scheme No., 2, 1953, to be amended and
that particulars of this Scheme (which will be known as
Randfontein Town-planning Scheme No. 2/1), are lying
for inspection at the Municipal Offices, Randfontein, an
at the office of the Secretary of the Townships Board,
Room 309, Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger
and Pretorius Streets, Pretoria.

Every owner or occupier of immovable property situate
within the area to which the Scheme applies shall have
the right of objection to the Scheme and may notify the
Secretary of the Townships Board, in writing, at the above
address or P.O. Box 383, Pretoria, of such objection and
of the grounds thereof at any time within one month after
the last publication of this notice in the Provincial Gazette
ie. on or before the 18th April, 1958.

J. NIEUWENHUYSEN, .
Secretary, Townships Board.

Pretoria, 5th March, 1958. 5-12-19

NOTICE No. 42 or 1958.

RIETFON TOWNSHIP.—PROPOSED
ESTABLISHMENT OF. .

Tt is hereby notified for general information, in terms
of section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been made
by Germiston City Council for permission to lay out a
township on the farm Rietfontein No. 9, District
Germiston, to be known as Rietfon,

The proposed township is situate south of and abutting
on Hurlyvale Extension No. 1 Township. .

The application, together with the relative plans,
documents and information, is open for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board, Room No. 302,
Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the
date hereof.

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof.
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Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
iederecen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
n aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word
of vertos in verband daarmee wil indien, skriftelik met
dic Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis voor
die Raad aflé op die datum en plek van inspeksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag vas-
stel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad nie
later as een maand na die datum hiervan moet bereik nie.

Alle besware moet in duplo ingedien word.
J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad
Administrateurskantoor,
Pretoria, 12 Maart 1958.

KENNISGEWING No. 43 van 1958.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE TITEL-
VOORWAARDES VAN ERWE Nos. 835 EN 836,
DORP ERMELO UITBREIDING No. 2.

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Stadsraad van Ermelo, ingevolge die bepalings van
artikel een van die Wet op Opheffing van Beperkings in
Dorpe, 1946 (Wet No. 48 van 1946), aansoek gedoen het
om die wysiging van die titelvoorwaardes van Erwe Nos.
835 en 836, dorp Ermelo Uitbreiding No. 2, ten einde dit
moontlik te maak dat die erwe gebruik mag word vir 'n
opslagplek vir petroleumprodukte en docleindes wat
daarmee gepaard gaan, met die reg om sulke produkte
by wyse van klein en groothandel te verkoop.

Die aansoek saam met die betrokke dokumente 1& ter
insae in die kantoor van die Sekretaris, Dorperaad, Kamer
309, Savelkouls-gebou, hoek van Paul Kruger- en
Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n tydperk van twee maande
na datum hiervan.

ledereen wat teen de toestaan van die aansoek beswaar
wil maak of wat verlang om in die.saak gchoor te word
of verto# il verband daarmee wil indien moet binne twee
maande na die datum hiervan skriftelik met die Sekretaris
van die Dorperaad by bovermelde adres of Posbus 383,

Pretoria, in verbinding tree.
I. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.
Administrateurskantoor,
Pretoria, 12 Maart 1958.

KENNISGEWING No. 44 VAN 1958.

—_—

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE
NYWERHEIDSDORP REDAN.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat die Boedel van wyle Donald
McKay aansoek gedoen het om 'n nywerheidsdorp te stig
op die plaas Waldrift No. 92, distrik Vereeniging, wat
bekend sal wees as Redan.

Die voorgestelde dorp 18 noord van en grens aan die
Vereeniging-Meyerton Provinsiale Pad, regoor Redan-
spoorwegstasie. .

Die aansock tesame met die betrokke planne, dokumente
en inligting ! ter insae op die kantoor .van die Sekretaris
van die Dorperaad, Kamer 302, Savelkoulsgebou,
hoek van Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria, vir
n tydperk van twee maande na datum hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertog in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van die
Raad in verbinding tre=, -

Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan
iedereen wat beswaar wil maak teen die-toestaan van ’n
aansoek of wat verlang om in die saak -gehoor te word

" of vertod in verband daarmiee wil indien, skriftelik met
die Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis
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In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa- -
tions in the matter may communicate in writing with the
Board or may give evidence in person before.the Board
on the date and at the place of inspection or on such
other date and at such place as the Board may appoint;
provided that such written communication shall be in the
hands of the Board not later than one month from the
date hereof.

All objections must be lodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board,

Administrator’s Office,

Pretoria, 12th March, 1958, 12-19-26

NOTICE No. 43 oF 1958,

PROPOSED AMENDMENT OF THE CONDITIONS
OF TITLE OF ERVEN Nos. 835 AND 836,
ERMELO EXTENSION No. 2 TOWNSHIP.

It is hereby notified for general information that
application has been- made by the Town Council of
Ermelo, in terms of section cne of the Removal of
Restrictions in Townships Act (Act No. 48 of 1946), for
the amendment of the conditions of title of Erven Nos. 835
and 836, Ermelo Extension No. 2 Township, to permit
the erven being used for the purpose of a storage depot
for petrolevm products and purposes incidental thereto,
with the right to sell such products by way of retail or
wholesale,

The application, together with the relative documents,
is open for inspection at the office of the Secretary,
Townships Board, Room No. 309, Savelkoul’s Building,
corner of Paul Kruger and Pretorius Streets, Pretoria, for
a period of two months from the date hereof.

Any person who objects to the granting-of the applica-
tion or who is desirous of being heard or of making
representations in the matter- shall 'communicate,. in
writing, with the Secretary of the Board at the above
address or P.O. Box 383, Pretoria, within a period of two
months from the date hereof.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Towiships Board.

Administrator’s Office,
Pretoria, 12th March, 1958.

NOTICE No. 44 or 1958.

REDAN (INDUSTRIAL) TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF,

It is hereby notified for general information, in terms of
section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. 1! of 1931, that application has been
made by the Estate of the late Donald Mc Kay for
permission to lay out an industrial township orni the farm
Waldrift No. 92, District Vereeniging, to be known as
Redan. : . .

The proposed township is situate north of and abutting
on the Vereeniging Meyerton Provincial Road, opposite
Redan Railway Station. :

The application, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the Office
of the Secretary, Townships Board, Recom No. 302,
Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the date
hereof. .

In terms of section- eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
or who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicale with the Secretary
of the Board within a period of two months from the date
hereof.

In terms of section cleven (6) of the Ordinance any
person who objects-to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making.represen-
tations in the matter may communicate, in writing. with
the Board or may give evidence in person belore the
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voor die Raad afié op die datum en plek van inspeksie,
of op sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag
vasstel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad
nie later as een maand pa die datum hiervan moet bereik
nie.

Alle besware moet in duplo ingedien word.

J, NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.

‘Administrateurskantoor,

Pretoria, 12 Maart 1958,

Board on the date and at the place of inspection or on
such other date and at such place as the Board may
appoint; provided that such written communication shall
be in the hands of the Board not later than one menth
from the date hereof.

All"objections must be lodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.

12-19-26

Administrator’s Office,
Pretoria, 12th March, 1958.

KENNISGEWING No. 45 van 1958.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
LAKEFIELD UITBREIDING No. 7.

Ingevolge artikel elf van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
Ordonnansie, No.l1 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekendgemaak dat Robert Neil Walker aansoek
gedoen het om ’n dorp te stig op die plaas Kleinfontein
No. 2, distrik Benoni, wat bekend sal wees as: Lakefield
Uitbreiding No. 7.

Dic voorgestelde dorp 1€ op Resterende Gedeelte van
voormalige Hoewe No. 26, Kleinfontein Landbouhoewes.

Die aansoek tesame met die betrokke plannc., dokumente
en inligting 1€ ter insac op die kantoor van die Sekretaris
van di¢c Dorperaad, Kamer 302, Savelkoulsgebou, hoek
van,Paul Kruger- en Pretoriusstraat, Pretoria, vir 'n tyd-
perk van twee maande na datum hiervan,

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Ordonnansie
moet iedersen wat beswaar wil maak teen die toestaan
van die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of verto€ in verband daarmee wil indien, binne twee
maande na die datum hiervan met die Sekretaris van di2
Raad in verbinding tree.

Ingevolge artikel eoff (6) van die Ordonnansie kan
federesn wat beswaar wil maak teen die toestaan van 'n
aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te word of
vertod in verband daarmee. wil indien, skriftelik .met die
Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis voor die
Raad afl2 op die datum en plek van inspeksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag
vasstel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad
nie later as een maand na die datum hiervan moet bereik
nie.

Alle besware moet in duplo ingedien word.

J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.

Adminidlrateurskantoor,
Pretoria, 12 Maart 1958.

NOTICE No. 45 or 1938.

LAKEFIELD EXTENSION No. 7 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF,

It is hereby notified for general information, in terms of
section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. ¥l of 1931, that application has been made
by Robert Neil Walker for permission to lay out a town-
ship on the farm Kleinfontein No. 2, District Benoni, to
be known as Lakefield Extension No. 7.

The proposed township is situate on the remaining
extent of former Holding No. 26, Kleinfontein Agricultural
Holdings. ’

The application, together with the relative plans,
documents and information, is cpen for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board, Room No. 302,
Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the
date hereof, )

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance
any person who objects to the granting of the application
ot who is desirous of being heard or of making represen-
tations in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a period of two months from the
date hereof.

In terms of section eleven (6) of the Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making represen.
tations in the matter may communicate in writing with
the Board or may give evidence in person before the Board
on the date and at the place of inspection or’on such othey
date and at such place as the Board may appoint; pro-
vided that such written communication shall be in the
hands of the Board not later than one month from the
date hereof.

All objections must be lodged in duplicate.

J. NJEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.

Admirnistrator’s Office,
Pretoria, 12th March, 1958.

12-19-26

KENNISGEWING No. 46 van 1958.

VOORGESTELDE STIGTING VAN DIE DORP
* HYDE PARK UITBREIDING No. 23.

Ingevolge artikel eif van die Dorpe- en Dorpsaanleg-
ordonnansie, No. 11 van 1931, word hierby vir algemene
inligting bekend gemaak dat Letitia Page aansoek gedoen
het om ’n dorp te stig op die plaas Zandfontein No. 1,
distrik Johannesburg, wat bekend sal wees as Hyde Park
Uitbreiding No. 23. .

Die voorgestelde dorp 1€ op voormalige Hoewe No. 77,
Hyde Parklandbouhoewes.

Die aansoek tesame met die betrokke planne, doku-
mente en inligting 18 ter insage op die kantoor van die
Sekretaris van die Dorperaad, Kamer No, 302, Savelkouls-
gebou, hoek van Paul Kruger- en Pretorfusstraat, Preforia,
vir n tydperk van twee maande na datom hiervan.

Ingevolge artikel elf (4) van genoemde Grdonnansie
moet iedereen wat beswaar wil maak teen die toestaan van
die aansoek of wat verlang om in die saak gehoor te
word of vertof in verband daarmee wil indien, binne
twee maande na die datum hiervan met die Sekretaris van
die Raad in verbinding tree. :

H
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NOTICE No. 46 oF 1958.

HYDE PARK EXTENSION No. 23 TOWNSHIP.—
PROPOSED ESTABLISHMENT OF,

It is hereby- notified for general information, in terms
of section eleven of the Townships and Town-planning
Ordinance, No. 11 of 1931, that application has been
made by Letitia Page for parmission to lay out a township
on the farm Zandfontein No. 1, District Johannesburg,
to be known as Hyde Park Extension No. 23.

The proposed township is situate on former Holding
No. 77, Hyde Park Agricultural Holdings.

Theapplication, together with the relative plans, docu-
ments and information, is open for inspection at the
office of the Secretary, Townships Board, Room No. 302,
Savelkoul’s Building, corner of Paul Kruger and Pretorius
Streets, Pretoria, for a period of two months from the
date hereof.

In terms of section eleven (4) of the said Ordinance any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making representa-
tions in the matter shall communicate with the Secretary
of the Board within a pericd of two.meonths from the date

1 hereof. T

e e ' 21
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Ingevolge artikel elf (6) van die Ordonnansie kan jeder-
een wat beswaar wil maak teen die toestaan van ’n aan-
sock of wat verlang om in die saak pehoor te word of
vertod in verband daarmee wil indien, skriftelik met die
Raad in verbinding tree of persoonlik getuienis voor die
Raad aflé op die datum en plek van inspcksie, of op
sodanige ander datum en plek as wat die Raad mag
vasstel; met dien verstande dat hierdie skrywe die Raad
nie later as een maand na die datum hiervan moet bereik
nie.

. Alle besware moet in duplo ingedien word.

J. NIEUWENHUYSEN,
Sekretaris, Dorperaad.

Administrateurskantoor,
Pretoria, 12 Maart 1958,

In terms of section eleven (6) of the Ordmancc any
person who objects to the granting of the application or
who is desirous of being heard or of making represcuta-
tions in the matter may communicate in writing with the
Board or may give cvidence in person before the Board
on the date and at the place of inspection or on such
other date and at such place as the Board may appoint;
provided that such written communication shall be in
the hands of the Board not later than one month from the
date hereof.

All objections must be Jodged in duplicate.

J. NIEUWENHUYSEN,
Secretary, Townships Board.

Administrator’s Office,
Pretoria, 12th March, 1958. 12-10-26

———

TENDERS.

Alle Tenders wat vir die cerste maal gepublm:er word, is in d:e
linkerbohoek met *n % gemerk.

TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.
KENNISGEWING VAN TENDER.
% TENDER No. 152 van 1958.

BOU EN TEERBEDEKKING VAN GEDEELTE VAN
PROVINSIALE PAD No. P.67/1.

Tenders word hiermee gevra van ervare padbou-
kontrakteurs vir die bou en teerbedekking van gedeclie van
Provinsiale Pad No. P.67/1 wat cor die eiendom van
Modderfontein ,, B* Gold Mines, Ltd., 'n distansie van
ongeveer 14 myl, Ioop.

Algemene kontrakvoorwaardes cn spesifikasies inslui-
tende 'n stel tekeninge kan op of na die 28ste Februarie

1958, van die Direkteur, ' Kamer- 206,.. Vemasgebou,

Fonteinlaan (Posbus 1906), Pretoria, verkry word teen 'n
deposito van £10. 10s. (tien ghienies) in kontant of "n bank
gewaarborgde tick, betaalbaar aan die Provinsiale
Sekretaris, Transvaalse Provinsiale Administrasie. Hierdie
deposito is terugbetaalbaar op voorwaarde dat *n volledige
bona fide tender, tesame met die kontrakdokumente en
tekeninge ingedien word. 'n Addisionele afskrif van die
hogveelheidslyste sal gratis verskaf word.

Die deposito is ook terugbetaalbaar indien die
dokgmente en planne voor die sluitingsdatom terugbesorg
word.

'n'Ingenieur sal voornemende tenderaars op Vrydag, 14
Maart 1958, om 9-uur vm. by die Stadsaal Benoni
ontmoet, om saam met hulle die terrein te gaan besigtig.
Die ingenicur sal egter op geen ander of latere geleentheid
beskikbaar wees nie en voornemende tenderaars word
derhalwe versoek om op gemelde datum teenwoordig te
Wees.

Tenders op die voorgeskrewe kontrakdokumente, in
verseglde koeverte, waarop ,, Tender No. 152 van 1958 ”
vermeld word, moet gerig word aan die Voorsitter, Trans-
vaalse Provmsmle Tenderaad, Posbus 1040, Pretoria, en
moet in sy besit wees voor 11-uur vm., Vrydag, 28 Maart
1958, wanneer die tenders in die- teenwoordlgheld van
die publiek oopgemaak sal word.

Indien per hand afgelewer word, moet die tender-
dokumente in die Tenderraad se bus op die boonste
verdieping .van die Qu Goewermentsgebou, Kerkplein,
Pretoria, voor die sluitingstyd en datum hierbo vermeld,
geplaas word.

Die Provinsiale Administrasie verbind hom nie om die
laagste of enige tender aan te neem, of om enige rede
vir die afwysing te verstrek nie.

Tenders is vir 60 (sestig) dae bindend.
I. P, LOTZ, N

Waarnemende Voorsitter, Transvaalse
Provinsiale Tenderraad,

Ac{ministrateurskaﬁtoor, ’ .
Pretoria, 24 Februarie 1958. e
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TENDERS.

All Tenders pubhshed for the ﬁr.ﬂ' time, are indicated by a *x
i the left-hand wpper corner.

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATiON.:

NOTICE TO CONTRACTORS.
*TENDER No. 152 or 1958.

CONSTRUCTION AND BITUMINOUS SURFACING
OF PORTION OF PROVINCIAL ROAD No.

P.67/1.

Tenders are hereby invitfed from experienced road
wcontractors, for the construciion and bituminous surfacmg
of portion of Provincial Road No. P.67/1 across the
property of Modderfontein “B” Gold’ Mmes, Ltd, a
distance of approximately 1'4 miles. . .

On or after Friday, the 28th February. 1958 contract
documents, including a set of drawings, may be obtained
from the Director, Transvaal Roads Départment, Room
206, Veritas Building, Fountain Lane (P.0. Box (906),
Pretoria, on payment of a deposit of £10. 10s. {ten
gumeas) cither in cash, deposit receipt, or bank certified
cheque in favour of the Transvaal Provincial Administra-
tion, which amount will be refunded, provided a bona fide
tender is submitted complete with all contract documents
and drawings. Extra copies of the Schedule of Quununes
will be supplied free of charge.

The deposit is also repayable if the contract documents
and plans arc returned before the datc stipulated below.

An engincer will meet intending tenderers at the Town
Hall, Benoni, at 9 a.m. on Friday, the 14th March, 1958,
to conduct them on an inspection of the site. The
engineer will not be available at any other times for
inspection visits, and tenderers are therefore requesied to
visit the site on the date mentioned above,

Sealed tenders, completed in_accordance with the
conditions laid down in the contract documents and
endorsed *“ Tender No. 152 of 1958 will be received by
the Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Old
Government Building, P.O. Box 1040. Pretoria, up to
11 am. on Friday, the 28th March. 1958, when such
tenders will be opened publicly. If delivered by hand,
tenders must be deposited in the Tender Board Box on
the top floor of the Old Government Buildings, Church
Square, Pretoria, before the closing time stated above.

The Transvaal Provincial Administration does not bind
itself to accept the lowest or any tender. nor will it assign
any reason for the rejection of any tender,

Tenders arc binding for 60 (sixty) days.

J. P. LOTZ,
Acting Chairman, Transvaal Provincial
«  Tender Board.
Administrator’s Office, ‘
Pretoria, 24th February, 1958. . S
. , L 26-5-12
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TRANSVAALSE PROVINSIALE ADMINISTRASIE.

—_—

KENNISGEWING VAN TENDERS.

Die Transvaalse Provinsiale Administrasie vra tenders
vir die volgende : —

Tenders, op die voorgeskrewe vorm in verscélde koeverte
waarop die tendernommer vermeld is, moet gerig word
aan die Voorsitter van die Transvaalse Provinsiale Tender-
raad, Posbus 1040, Pretoria, en moet in sy besit wees om
11-uur vm. op die sluitingsdatum.

Sluitingsdatum.

TRANSVAAL PROVINCIAL ADMINISTRATION.

TENDER NOTICE.

The Transvaal Provincial Administration invites tenders
for the following: —

Tenders on the prescribed form in sealed envelopes
superscribed with the tender number, must be addressed
to the Chairman of the Transvaal Provincial Tender
Board, P.O. Box 1040, Pretoria, and must be in his hands
by 11 o’clock a.m. on the closing date.

Tender No. Artikel. |
B. 153/58.. Dril, kakie, gekrimp (Sanfo- 11 April 1958,
. rised) 26/28” breed )
B. 155/58., Teekleedjie, omgeboor, wit..... 11 April 1958,
B. 156/58.. Kato}fnkkombeme, 36" x 48 * 11 April 1958,
geblei .
B. 157/58.. Frokkies, gebrei, baba....... «« 11 April 1958,
B. 159/58.. Lykkleednateriaal...... veeeve A1 April 1958,
D. 162 van EFElektriese Hystoestelle......... 21 Maart 1958,
1958
D. 167 van Sweisstelle (Ligte tipe)...vveaas 21 Maart 1958,
1958 .
E. 168 van 25 K.V.A. Ontwikkelaar...,... 21 Maart 1958,
1958
B. 154/58.. Dekens, wit, 72° x 80°,..... . 25 April 1958,
B. 158/58.. Hanitlioelée, Terry of Turks, 23 April 1958,
cklour
B, 160/58,. La gfnp;atg;iaal, gewone, ge- 25 April 1953,
eik, 727 :
B. 161/58,, Kaliko, donkergroen, 40°...... 25 April 1958,
F. 169/58,, ,, Searle tipe Marris stoele... 2] Maart 1958,
F 170/58.. Drie-luai prentekabinette, staal. 2] Maart 1958,
C. 208/58.. GansdocK. . coeeeirarearianss 21 Maart 1958,
C. 209/58.. Boﬁrgat sllinders en bodem- 21 Maart 1958,
eppe
C. 210/58.. Pypvormige pale vir padtckens 21 Maart 1938,
C. 211/58.. Lere, trap en verlenging....... 21 Maart 1958.
C. 212/58.. Voalaag.....ovvunirercnsines 2| Maart 1938,
F. 187/58.. Talelgereedskap, viekvrye staal 11 April 1958,
F. 188/58.. Vlekvrye staal hospitaal holware 11 April 1958,
F. 189/58., Viekvrye staal holware........ 11 April 1958,
F. [93/58.. Snymasjiene, brood en groente 11 April 1958.
F. 194/58.. Horlosic, muur, nie elektries.. Il April 1958.
F. 190/58.. Vlekvrye staal Hospitaal holware 25 April 1958,
F. 191/58., Vlekvrye staal, kombuis en tafel 25 April 1958,
holware .
F. 192/58.. Tromme, vecband............ 25 April 1958.
F. 195/58.. Potte, kook, aluminium..,.... 25 April 1958,
F. 196/58,, Kastrolle, alumipium.......... 25 April 1958,
D. 203 van Kloutjicspadrollers............ 11 Apdl 1958.
1958
D. 204 van Tandempadrollers, dieselaange- 11 April 1958,
958 drewe .
F. 206/58.. Pakbare kindergarienkrukkcen J1 April 1958,
tafels, pakbare skoolstogle en
skooflessenaars
F. 205/58.. Staal, pypraam kunstafels (ver-
sietbare blaaie) en skool-
krukke .
F. 207/58.. Breekgoed............0i00vens 11 April 1958,
D. 248/58.. Belonmengers........ec.oeenr 11 April 1958.
C. 213/58.. GrassnyerS.....eeevcsvesrien- 11 April 1958.
C. 214/58.. Weegskale...«vo-vvvevrennans 1 Aprgl 1958,
.C. 215/58.. Seildoek, watersakke en tou., .. 11 April 1958,
C. 216/58.. Soldeersel......vnviviinn.s 11 April 1958.
A. 249/58.. Tikpapier...........-.. weoeeo M April 1958,
A. 250/58.. Kladskrifblokke en Snelskrif- 11 April 1958,
’ notabocke ]
A. 251/58.. Afrolpapier..........cooiuies 1T April 1958,
A, 252/58.. Tekendrichoeke en tekenhake.. 11 April 1958,
A. 253/58.. Gekleurde papier. . ....oo.un. 11 April 1958.
T E. 254/58.. Stoom sterilisators en ketels. .. I April 1958.

Tenderdokumente is op aanvraag verkrygbaar by die
Kontroleur van Proviusiale Voorrade, Posbus 857,

Pretoria.

Die Provinsiale Administrasic behoun dic reg om slegs
'n gedeelte van ’n tender aan te neem en verbind hom
nie om enige tender aan te neem aie.

J. P. LOTZ,
Waarnemende Voorsitter van die Tenderraad.

Administrateurskanloor,
Pretoria.

Tender No. Articles. Closing Date,
B. 153/58.. Duill, khaki, sanforised, 26/28” 1ith April, 1958,
wide
B. 155/58.. Cloths, tea hemstitched, white., 11th April, 1958,
B. 156/58.. Cotton blankets, 36" X 48" I1th April, 1958,
bleached
B. 157/58.. Vests, knitted, babys.,........ 11th April, 1958,
B. 159/58.. Shrouding................... 11th April, 1958,
. D.1951862 of Electric Hoists,oovvieneion.. 21st March, 1958,
D. 167 of Welding and Cufting Seis Oxy- 2ist March, 1938,
1958 Acetylene (Light type)
E.lgégs of 25 K.V.A. Generating Plant.,.. 21st March, 1958,
B 154/58.. Counterpanes, white, 72" x 90" 25th April, [958
B. 158/58.. Towels, Terry or Turkish, 25th April, 1958
coloured
B. 160/58 Sheeting, plain, bleached, 72°.. 25th April, 1958,
B. 161/58 Calico, dark green, 40%..,..... . 25th April, 1958,
F. 169/58.. ‘' Searle” type Morris chairs., 21st March, 1958, .
F. 170/58.. Picture filing cabinets, three 21st March, 1958,
drawers, steel
C. 208/58.. Mutton cloth.......,........ 21st March, 1958,
C. 209/58.. BOI’O}'IOIG cylinders and foot 21st March, 1958.
valves
C. 210/58.. Tubular posis for road signs., 21st March, 1958,
C. 211/58.. Ladders, step and extension.... 2Ist March, 1958,
C. 212/58.. Dampcourse..........cecvuvis 21st March, 1958.
F. 187/58.. Cutlery, stainless steel,,,...... 11th April, 1958,
F. 188/58.. Stainless steel hospital hollow~ 11th April, 1958,
ware
F. 189/58.. Stainless sicel hollow-ware,.... 11th Apri), 1958.
F. 193/58.. Ma[n::hjncs. bread and vegetable 11th April, 1958.
slicing
F. 194/58,. Clocks, wall, non-clectrical,, ... 11th April, 1958,
F. 190/58.. Stainless steel hospital hollow- 25th April, 1958,
ware
F. 191/58.. Stainless stcel kitchen and table 25th April, 1958,
hollow-ware
F. 192/58.. Dressing drums..........o000. 25th April, 1958,
F. 195/58.. Pots, cooking, aluminium..... 25th April, 1958.
F. 196/58.. Saucepans, aluminium......... 25th April, 1958,
D.lggg?. of Sheepsfoot road rollers, ......, 11th April, 1958,
D'|9§g4 of Diesel tandem road rollers.... 1lth April, 1958,
F. 206/58 Stackable kindergarten stools 11th April, 1958,
and tables, stackable school
chairs and desk tables
F. 205/58.. Tubular-framed art tables (ad-
justable tops) and stools for
schools .
F. 207/58.. Crockery........ivvveevnnnn, 11th April, 1958,
D. 248/58.. Concrete Mixers.............. 11th April, [958,
C. 213/58.. Lawn mowers (hand operated). 11th April, 1958,
C. 214/58.. Scales......ccvvvviiiiinnanss 11th April, 1958,
C. 215/58.. Canvas waterbags and rope. ... 11th April, 1958,
C. 216/58.. Soldering.........cvvavanr-nn 11th April, 1958,
A. 249/58.. TYDIE PAPEL., vaverrrrrrernss 11th April, 1958,
A. 250/58.. Scribbling pads and shorthand 11th April, 1958.
note books
A. 251/58.. Paper, duplicating, foolscap.... 11th April, 1958,
A. 252/58.. Setsquares and tce squares.... I1th April, 1958,
A. 253/58.. Coloured paper........-svsens 11th April, 1958,
E. 254/58.. Steam sterilisers and urns..... 11th April, 1958.

Tender documents can be oblained upon application to
the Coatroller of Provincial Stores, P.O. Box, 857,

Prectoria.

The Provincial Administration reserves the right of
accepting any portion of a tender without the whole, and
does not bind itself to accept any tender.

' J. P. LOTZ,
Acting Chairman of the Tender Board.

Adminislrator’!s Office,
Pretoria.
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KENNISGEWING AAN KONTRAKTEURS.

Tenders word hiermee gevra vir die onderstaande diens in die Transvaal Provinsie, nl,3—

| (2)

(n 3 4 163 (6)
. Datum Tenders
- o belzlgﬁ)rg:?t\?ir Mk{;‘gﬁ,fg,;";rmm waarop Kontrakvoorwaardes en moet in
Diens en Distrik, eI dokumente beskikbare dokumente Wwees om
uitreiking aan by en moet verkrygbaar- I& ter insae op of voor
kontrakteurs. teruggestuur word’ aan. is onderstaande kantore. 11-uur vm.
1958, 1958.
Ekstra Blok vir Ronald Mac- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 26 Feb, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Kenzie, Johannesburgse en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
Hospitaal hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. { — Wes, Pretoria
115), Pretoria .
Milton E.M. Laerskool, Ver- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 26 Feb. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 23 Maart.
eeniging: Oprigting en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebon, Kerkstraat-
hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
L . 115), Pretoria
Randfontein Tweede “Hoér- | Tendérvorms, | Kamer 515, Vyfde Yerdieping, | 26 Feb. Kamer.515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
skool: Rand-wes: Oprig- en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstraat- .
ting hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
Hillcrestskool: Rand-Sen- | Tendervorms, Kamer 515, Vylde Verdieping, | 26 Feb. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
traal: Oprigting van ver- en lyste van Poyntongebon, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstmat-
gadersaal hoeveglhede Wes (Foon 3-4081, Uitb, Wes, Pretoria
_ 115), Pretoria
Con Cowan  Hoérskool: | Tendérvorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 26 Feb. Kamer 515, Vyide Verdieping, | 28 Maart,
Rand-Sentraal: Aanbouings en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstraat-
. hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
. : 115), Pretoria
Tuine Ho#rskool: Pretoria~ | Tender vorms, | Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 26 Feb. Kamer 515, Vyfde Verdlepmg, 28 Maart.
Stad: Oprigting en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb, . Wes, Pretoria
115), Pretoria
Aanbouings en veranderings ( Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 26 Feb. Kamer 515, Vyfde Verdieping, { 28 Maart,
aan Biblioteek, Pretoria, en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poymongebou, Kerkstraat-
Onderwyskollcge hoeveelhede Wﬁng(]))on 3-4081, Uitb. Wes, Pretoriz
, Pretona s
Josua WNaudéskool: Rand- | Tender vorms, | Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 18 April.
Wes: Aanbouings en veran- en [yste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
derings hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
Hennie Basson [Laerskool: Teudervorms, Kamer515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde.Verdieping, | 18 April,
Rand-Oos: Aanbouings en’lyste van Poyntongebou, Kerkstraal- | . Poyntongcbou Kerkstraat- L
hoeveelhede Wes (Foon 34081, Uitb. .. Wes,. Pretoria- .- ... TR
115}, Pretoria
Edenvale Hospitaal: Aan- | Tendervorms Kamer 515, Vyfde Verdieping, | § Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 18 April,
bouings aan verpleegsters- en lyste van Poyntongebon, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstraat-
woning hoeveelhede Wes (Foon 34081, Uith. Wes, Pretoria
115), Preltoria -
Colignyskool:  Lichtenburg: | Tender vorms | Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 18 April,
Aanbouings en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntonbebou, Kerkstraat
hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
Ogleskooi: Middelburg: | Tendervorms Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 18 April.
Aanbouings en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstraat-
hoeveclhede Wes (Foon 3-4081, Uilb, Wes, Pretoria
115), Pretoria
Rietfonteinskool: Water~ | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart,
berg: Qprigting van motor- tekeninge en Poyntongcbou, Kerkstraat- Poymongebou, Kerkstraat-
huis spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria,
115), Pretoria
Leslieskool: Heidelberg: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Elektriese installasie tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
Eben Swemmer Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart,
Pretoria Stad: Algehele re- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
parasies en opknapping spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria
Bernice Samuel  Hospitaal, | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Delmas:  Oprigting van tekeninge, Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
kraamafdcling spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria
en [vste van 115), Pretoria
’ hoeveelhede .
Nylstroom  Tweede Laer- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdicping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
skool: Waterberg: Elektriese tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou Kerkstraat-
installasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria
115}, Pretoria L.
Aanbouings aan  “Rissik | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
House * Koshuis, Pretoria tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
Boy’s Highskool spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria
115), Pretoria L.
Witbank Hospitaal: Oprig- | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
ting van dodehuis tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
spesifikasies Wes (Foon 34081, Uitb. Wes, Pretoria
115), Pretoria .
Coronation Hospitaal: Ver- | Tendervorms, Kamer 515, Vvfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
koelingsapparaat - tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
. spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Uitb. Wes, Pretoria

115), Pretoria .

CrL et




T PROVINCIAL GAZETTE, 12 MARGH 1958 549
4y @ €} @ (5) ®
Dokumente, Beskikbare dokumente v?aaz::-lga Kontrakvoorwaardes en l{gl?ef;
Diens en Distik, beskikbaar vit is_verkrygbaar dokumente beskikbare dokumente wees om
uitreiking aan by en moet verkryeh 18 ter insae op f
Kontrakteurs. teruggestuur word aan. ryghazc onderstaande kantore. ot voor
is. il-uur vm.
1958. | 1958,

Schweizer-Rencke Hoérskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 18 April.
Wolmaransstad:  Koshuis en lyste van Poyntongebou, Kerkstraat- Poyntongebou, Kerkstraat-
aanbouings hoeveelhede Wes (Foon 3-4081, Uith. Wes, Pretoria

. 115}, Pretoria

Brenthurst A.M, Laerskool: | Tendervorms, Kamer 515, Vyfde Verdieping, § 5 Maart. Kamer 513, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Rand-Oos: Elektriese in- tekeninge en Poyntongebou, Kerkstraat- Poyniongebou, Kerkstraat-
stallasie spesifikasies Wes (Foon 3-4081, Ulitb. Wes, Pretoria

. 115), Pretoria

Observatory Meisieskool: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Rand-Sentraal: Reparasxes tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
en opknapping - spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes. Preloria, en Senior

burg Inspekteur van Provinsiale
i ) Werke, Privaatsak 2, Johan-
} . nesburg

President” Steynskool:- Rand--| Tendervorms, Senior Inspekieur van Provin-1| 5 Maart. | Kamer 515, Vylde Verdieping, | .- - .
Oos: Algehele reparasies en tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyniongebou, Kerkstraat- | 28 Maart.
opknapping aan alle geboue | - -spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- 1 . Wes, .Pretoria, en Senior
op terrein ' burg Inspekteur van Provinsiale
. Werke, Privaatsak 2, Johan-

, - 1. nesburg
Northmead A.M. en Brand- | Tendervormns, Senior Inspekieur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
wag Hoérskool: Rand-Cos: tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
Grond verbeterings spesifikasies (Foon 33-0554), Johanoes- Wes, Pretoria, en Senior
burg Inspekteur van Provinsiale
. Wel;ke Privaatsak 2, Johan-
: nesbur
Dr. E. G. Jansen Hoérskool: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515 Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Rand-Oos: QOmheining tekeninge, en siale Werke, Privaatsak 2, Poyntongebou. Kerkstraat- ..., .7,
spesifikasies {Foon 33-0554), Johannés- Wes, Pretoria, en Senior
burg Inspekteur van Provinsiale
We;;ke, Privaatsak 2, Johan-
nes

Geduldmynskool' Rand- | Teadervorms, Senior Inspekieur van Provin- | 5 Maart, Kamer 515 Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Oos: Binne en buite repara- tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou Kerkstraat-
sies en opknapping spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Fretoria, en Senior

: burg Inspekteur van Provinsiale
Well;ke, Privaatsak 2, Johan-

Jeppe * A.M. Skool: -'Rand- | Tepdervorms, Senior Inspekieur van Provin-, .5 Maart. Kamersls Vyfde Verdieping, | 28 Maart,
Sentraal: Binne ‘en’ “buite tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2| ... i Poynlongebcu, Kerkstraat- e
reparasics en opknapping | {spesifikasies (Foon -33-0554}; Jobann&s- es, Pretoria, “én “Senior ER

‘ burg’ lnspekteur van Provinsiale
Wegke, Privaatsak 2, Johan- .
. nes| : '

Athlone Seuns Hotrskool: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 5!5 Vyfde Verdieping, | 28 Maart,
Rand-Sentraal: Reparasies tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
en opknapping spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior

burg . Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesbur

Aanbouings en veranderings | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515 Vyfde Verdieping, | 28 Maart,
by Rand-Ocs Skoolraads- tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poymongebou‘ Kerkstraat-
kantore, Boksburg spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior

burg inspekteur van Provinsiale | .
. Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesburg .

Fairmountskool: Rand-Sen- | Tendervorms, Senior Inspekieur van Provin- | 5 Maart. Kamer <15 Vylde Verdieping, | 28 Maart.
traal: Binne en buite repara- tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 ‘ Poyntongebou, Kerkstraat-
sies en opknapping spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wts, Pretoria, en Senior

burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesburv

Eastleighskool: Rand-Oos: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 5]5 Vyfde Verdieping, { 28 Maart.
Uitle en gelykmaak van tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongcbou. Kerkstraat-
speelgronde spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- . Wes, Pretoria, en Senior

burg " Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesbur

Roosevelt Hofrskool: Rand- | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515 Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Sentraal: Gelykmaak van tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou Kerkstraat-
gronde spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior

burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesbur

Hill Extensionskeol: Rand- | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 513 Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Sentraal: Binne en buite tekeninge en - siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
reparasics en  opknapping spesifikasies {Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior
aan alle geboue op terrein burg Inspekteur van Provinsiale

Werke, Privaatsak 2, Johan-
’ nesburg

Kocksoordskool: Rand-Wes: | Tendervorms, Senior Inspckteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515 Vylde Verdieping, | 28 Maart.
Stormwaterdreinering op tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
sportvelde spesifikasies (Foon 33-9554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior

burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
. - i nesbur

Parkview Juniorskool: Rand- | Tendervorms, | Senior Inspekteur van Provin- | 5§ Maart. KamerSIS Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Sentraal: Aanbouings en tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
veranderings aan saal spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Senior

burg

Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesburg

25
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Dokumente, Beskikbare dokumente m Kon!{akvoonvaardes en’ %%Igeir:
Diens en Distrik. beskikbaar vit is verkryg dokumente beskikbare dokumente wees om
uitreiking aan by en moet krygbaar 1& ter insac op r
kontrakleurs. teruggestwor word aan, VErkIyg onderstaande kantore, ol voor
is. I1-uur v,
1958. 1958.
Leicesterweg Laerskool: | Tendervorms, Scnier Inspekteur van Provin- | 5 Maart. Kamer 515, Vyfde Verdieping, { 28 Maart.
Rand-Sentraal: Aanbouings tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
en veranderings spesifikasies (Foon 33-0554), Johannes- Wes, Pretoria, en Secnior
burg Inspekienr van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesburg
Newtown Kleurlingskool: | Tendervorms, Senior Inspekteur van Provin- | 5 Maact. Kamer 515, Vyfde Verdieping, | 28 Maart.
Rand-Sentraal: Binne en tekeninge en siale Werke, Privaatsak 2 Poyntongebou, Kerkstraat-
buite reparasies en opknap- spesifikastes (Foon 33-0554), Johanncs- Wes, Pretoria, en Senior
ping burg Inspekteur van Provinsiale
Werke, Privaatsak 2, Johan-
nesburg

Tenders moel geadresseer 'word aan: ' Die Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria.
Geen tender sal deur die Raad ocorweeg word nie tensy dit ontvang is deur die Posbus (Posbus 1040, Pretoria) van die Raad or depr
die Tenderraad-posbus wat vir die doel verskafl is buite die kantoor van die Sekretaris (Kamer 100, Ou Goewermentsgebou), Pretoria,
Vir elke diens moet ‘n bedrag van £2, of *n kwitansie vir kontantbetaling, of tjek deur die bank geparafeer, gedeponeer word wat
terughetaal sal word, mits 'n bona fde tender ingestuur of ickeninge en spesifikasies terugbesorg word aan die adres vermeld in kelom

{3) nie later as t4 dae na die sluumgsdatum nic.

Afsonderiike tenders word verwag vir clke werk en op dic koevert moet dic naam en adres van dic tenderaar sowel as dic niam
van die diens waarop die tender betrekking het, vermeld word.

Alle tenders moet op die tendervorm van dic Departement wees en moet behoorlik alle besonderhede bevat

+hom nie om die laagste of enige tender aan te ncem nie,
Tenders is bindend vir 30 dae.

.

NOTICE TO CONTRACTORS,

Tenders are heteby invited {or the following services in the Transvaal Provinge, namely:—

Die Tenderraad verbind

m @ 3 @ &) - ®
. Date on i
Docu:lngtilts Avmlabgbboc:chnts which (.;or:smc;ng ]orDContractts Eendc:s
. - Available are Obtainable and Available Documen ue at
Service and District, for Tssue to from and Doc;n:gents may be Inspected at the or before
! Contractors. Returnable to. Available. following Offices. 11 am.
] ) - s i . ) 1958. 1958,
Additionial Block for Ronald | Tender forms, | Room 3515, Filth Floor, | 26lh Feb. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
MacKenzie, Johannesburg and bill of Poynton’s Building, Church PoyntonsBmldmg, Church
Hospital quantities Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Exten. 115), Pretoria '
Milton E.M. High School: | Tender formus, | Room 515, Fifth Floor, | 26th Feb. | Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Vereeniging: Erection and bill of Poynton’s Building, Church Poynton’ sBunldmg, Church
quantities Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
) Exten. 115), Pretoria
Randfontein Second High [ Tender forms Room 515, Fifth Floor, | 26th Feb. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
School: Rand West: Erec- and bill of PoymonsBu:Iclmg. Church Poynton’ sBulldmg, Church
tion quantities Strcet West (Phone 34081, Street West, Pretoria
. Exten. 115), Pretoria
Hillerest School: Rand Cen- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 26th Feb, Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
tral: Erection of assembly and bill of Poynton‘sBmldmg, Church PoyntonsBmldmg, Church
Liall quantities Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Exten. 113), Pretoria . . i )
Con Cowan High School: | Tender vorms, | Room 515, Fifth Floor, { 26th Feb. " | Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Rand Central: Additions and bill of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
quantities Street West (Phooe 34081, Strcet West, Pretoria
. Exten. 115), Pretoria
Tuine High School; Pretoria | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 26th Feb. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
City: Erection and bill of Poynton’s Building, Church PoyntonsBmldmg, Church
quantities Street West (Phone 34081, | Street West, Pretoria
. Exten. 115), Pretoria -
Additions and alterations to | Tender.forms, | Room .515, Fifth Floor, | 26th Feb. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Library, Pretoria Normal | and bill of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
College . - quantities Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
. ] . Exten. 115), Pretoria ..
Josua Naudé School: Rand | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 18th Apr.
West: Alterations and addi- and bills of Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
tions quantities Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Exten. 115), Pretoria .
Heaonie Basson Primary | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | Sth Mar. Room 515, Fifth' Floor, | 18th Apr.
School: Rand East: Addi- and bills of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
tions quantitics Strect West (Phone 3-4081, N Street West, Pretoria ]
. ) Exten. 115), Pretoria : '
Edenvale Hospifal:  Addi- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Filth Floor, | 18th Apr.
tions to nurses’' home and bills of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church |-
quantities Street West {Phone 3-4081, Street West, Pretoria
Exten. 115), Pretoria )
Coligny School:  Lichten- | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar, Room 515, Fifth Floor, | 18th Apr.
burg: Additions and bills of Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
R quantitics Street West (Phone 34081, Street West, Preloria
Exten. 115), Pretoria
Ogics School: Middelburg: | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar, Room 515, Fifth Floor, | 18th Apr.
Additions | . and bills of Poynton’s Building, Church Poynton's Buﬂdmg, Church
quantities Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria’
. . Exten. 115), Pretoria : : :
Rietfontein  School: Water- Tender. forms, Room 515, Fifth Floor, { 5th Mar, Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
berg. Erection of parage drawmgs and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church

" specifications

Strect West (Phone 3-4081,
Exten. 115), Pretoria

Street West, Pretoria
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. - 1958, 1958,

Leslic Scheol: Heidelberg: | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Electrical installation drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church

specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
Exten, 115), Pretoria

Eben Swemmer  Primary | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Filth Floor, | 28th Mar.
School: Pretoria City: Com- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
plete repairs and renovations speeifications Strezt West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

: Exten. 115), Pretoria

Bernice  Samuel  Hospital, | Tender forms, Reoom 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Delmas: Erection of mater- and bills of Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church
nity ward quantities Street West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

Exten. 1135), Preioria

Nylstroom Second Primary | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Reom 515, Fifth Floor, | 28th Mar,
School: Waterberg: Elec- drawings and Poynton’s Building, Church Poynton's Building, Church :
trical installation specifications Street West (Phone 3-4081, Street. West, Pretoria

. Exten. 115), Pretoria B .

Additions to Rissik -House | Tender forms, | Reom 515, Fifth Floor, | 5th-Mar. Room 515, Fifth Fioor, | 28th Mar,
Hostel, Pretoria Boys’ High drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Buitding, Church
Schoal specifications Strect West (Phone 3-4081, Street West, Pretoria

. Exten. 115), Pretoria

Witbank Hospital:  Erection | Tender forms, Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar,

of mortuary drawings and Poynton's Building, Church Poynton’s Building, Church -
specifications Street West (Phonc 3-4081, Street West, Pretoria
. Exten. 115), Pretoria ,

Coronation Hespital: Refri- | Tender forms, | Room 3515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar,

geration plant drawings and Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
specifications Street West (Phone 34081, Street West, Pretoria
. Exten. 115), Pretoria

Schweizer-Reneke High | Tender forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 18th Apr.
School:  Wolmaransstad: and bills of Poynton’s Building, Church Poynton’s Building, Church
Hostel additions quantities Street West (Phonc 3-4081, Street West, Pretoria

Exten. 115), Preloria

Brenthurst AM, Primary | Teader forms, | Room 515, Fifth Floor, | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar,
School: Rand East: Elec- drawings and Poynton's Building, Church Poynton’s Building, Church
trical installation specifications Strect West (Phone 3-4081, Street West, Pretorin

Exten. 115), Pretoria . ’

Observatory  Girls' School: | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | Sth Mar. Room 505, Fifth Floor, ! 28th Mar.
Rand Central: Repairs and | drawings and |  Works  Privale Bag Poynions’ Building, Church ’
renovations specifications {Phone 33-0554), Johannes- . Strect West, Pretoria, and

burg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
‘ Johannesburg

President  Steyn  School; | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | Sth Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar,
Rand East: Complete in- drawings and Works, Private Bag Poynion’s Building, Church
and external repairs and specifications (Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoria, and
renovations to all buildings burg Senior Inspector of Provin-
on site cial Works, Private Bag 2,

Johannesburg

Northmead AM, and Brand- | Tender forms, | Senior Inspector of Provinéial | 5th Mar, Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
wag High School: Rand drawings and Works, Private Bag Poynton’s Building, Church
East: Ground improvements specifications (Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoris, and

burg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
: Johannesburg

Dr. E. G. Jansen. High | Tender forms, Senior Inspector of Provincial [ Sth Mar, Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.

School: Rand East: Fencing drawings and Works, Private Bag Poyntons’ Building, Church

" specifications (Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoria, and
burg ’ Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,

Johannesburg

Geduld Minc School: Rand | Tender forms, | Senfor Inspecior of Provin- | 5th Mar, Room 515, Filth Floor, | 28th Mar."
East: In- and external re- drawings and cinl Works, Private Bag 2 Poynton's Building, Church
pairs and renovations specifications (Phone 33-0553), Johannes- Strect West, Pretoria, and

burg Senior Inspector of Provin-
! cial Works, Private Bag 2,
X ! ’ Johannesburg "

Jeppe A.M. School: Rand | Tender forms, | Senior Inspcctor of Provincial 1 Sth Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Central: In- and external re- drawings and Works, Privalc Bag 2 Poynton’s Building, Church
pairs and renovations specifications {Phone 33-0554), Johannes- Strcet West, Pretoria, and

bureg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
‘ Johannesburg

Athlone Boys High School: | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial [ 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Rand Central: Repairs and drawings and Works, Privatc Bag 2 Poynton’s Building, Church
renovations specifications (Phone 33-0554), Johannes- Strect West, Pretoria, and

burg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
) Johannesburg

Additions and alterations to | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial [ 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar,
Rand East School Board drawings and Works, Private Bag 2 Poynton’s Building, Church
Offices, Boksburg specifications (Phone 33-0554), Johannes- Sireet West, Pretoria, and

. burg Senior Inspector of Provin-
- cial Works, Private Bag 2,
. Johannesburg

Fairmount School: Rand |. Tender forms, Senior Inspector of Provincial | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar
Central: In- and external | drawings and Works Private Bag 2 Poynion’s Building, Church
repairs and renovations specifications (Phone 33-0554), Johadncs- Sireet West, Pretoria, and

. burg ] Senior Inspector of Provin-

cial Works, Private Bag 2,
Johanaesburg )

27




552 " PROVINSIALE KOERANT, 12 MAART 1958

" (2) E)) @ &3] 6}
D:cuznilllts Availabngocutr,?eents D;{ﬁcﬁn C(fjoxfitic;nis) lof Contract 'Ic'ienders .
. - vaiiable are Obtainal and Available Documents ue at
Service and District. for lssue to from and Doc:rrenents may be Inspected at the or befora
Contractors. Returnabie to. ) Available. following Offices. 1l a.m.
- 1958. 1958.
Eastleigh  School: Rand | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
East: Layout and levelling drawings.and Works, Private Bag 2 Poynton’s Building, Church
of playgrounds specifications (Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoria, and
burg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
Johannesburg
Roosevelt  High  Schaol: | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
Rand Central: Levelling Qf drawings and Works, Private Bag 2 Poynton’s Building. Church
grounds specifications (Phone33—0554), Johannes- Strect West, Pretoria, and
) burg Scnior Inspector of Provin-
. cial Works, Private Bag 2,
Johannesburg
Hill Extension School: Rand | Tender forms, | Scnior Inspector of Provincial | 5th Mar. Room 515, Fifth -Floor, | 28th Mar,
Central: In- and external re- drawings and Works Private Bag 2 Poynton’s Building, Church |-
pairs and renovations to all specifications (Phone 33-0554), Jobannes- Street West, Pretoria, and '
buildings on site burg - Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
Johannesburg
Kocksoord School: Rand | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 5th Mar. Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar.
West: Stormwater drainage drawings and Works,: Private Bag 2 Poyntons’ Bmldmg Church
to sportsclds specifications (Phone 33-0554), Johamm- : Strcet West, Pretoria, and
burg Senior Inspector of Provin- .
cial Works, Private Bag 2,
. . . Johanpesburg
Parkview Junior  School; | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial| 5th Mar. Room 515, * Fifth Floor, | 28th Mar.
Rand . Central:  Additions drawings and Works, Private Bag,K 2 Poynton” sBulldmg, Church
and alteérations to Kall specifications (Phonc33—0554). Johannes- Street West, Pretoria, and
. burg Senior Inspector of Provin-
cial Works, Private Bag 2,
. . . Johannesburg
Leicester Road  Primary | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | 5th Mar, Room 515, Flflh Floor, | 28th Mar,
School:* Rand  Central: drawings and Works, Private Bag 2 Poynton” sBuﬂd:ng, Church
Alterations and additions specifications (Phone 33-0554), Johannes- Street West, Pretoria, and
burg Senior Inspector of Provin- |
: cial Works, Private Bag 2,
Johannesburg
Newtown Coloured School: | Tender forms, | Senior Inspector of Provincial | Sth Mar, Room 515, Fifth Floor, | 28th Mar,
Rand Central: In- and exter- |  drawings and Works, Private Bag 2 Poynton’s Buﬂdmg, Churéh
nal repairs and renovations “specifications’ [+ (Phone 33—0554),Johannes- ., Street West, Pretoria, and .
. ) . burg ter e - ¢ .| Senior Inspector of Provin- .
T T ' B ' o 1 cial Works, Private Bag 2,
. L Johannesburg

Tenders are to be addressed to: The Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, P.O. Box 1040, Pretoria.

No tender will be considered by the Board unless received through the Post Office Box (P.O. Box 1040, Pretoria) of the Board or
through the Tender Board Box provided for the purpose outside the office of the Secretary (Room 100, Old Government Buildings), Pretoria.

A deposit of £2, either in cash, deposit receipt, or bank-initialed cheque must be paid on each service, which will be refunded
provided a bona fide tender is submitted or plans and specifications returned to the address shown in column (3), not later than within
14 days after the closing date.

A separate tender must be submitted for each scmce and the envelope containing the tender must be superscribed with the name
and address of the tenderer, as well as with the name of the service to which the tender refers.

All tenders should be on the Departmental tender form, which must be-duly flled in and completefi in all particulars, The Board
does not bind itself to accept the lowest or any tender. .

Tenders are binding for 30 days.

DEPARTEMENT VAN VERVOER. ‘DEPARTMENT OF TRANSPORT.
MOTORTRANSPORT. ‘MOTOR -CARRIER TRANSPORTATION
Die onderstaande aansocke om motortransporisertifikate word The undermentioned applications for ‘motor carriar certificates
kragtens artikel dertien (1) van die Motortransportwet, en reglasie | are published in terms of section thirteen (1) of the Motor Carrier |
5 van die Motortransportregulasics 1936, gepubliseer. Transportation Act, and regulation 5 of Motor Carr.er Trans-

Skriftelike vertoé (in duplikaat) tot onderstexming of bestryding portation regulatio‘nS. .
van hierdiec nansoeke moet binne tien dae van die datum van Written represexitations (in duplicate) in support of, or in oppo-
hierdie publikasie aan die WNasionale Vervoerkommissie of | sition to, such applications, must be made to the National Trans-

betrokke plaaslike raad gerig word, port Commission or local board concerped within ten days from i
the date of this application.
X=No. van aansoek en naam van applikant. . X=No. of application and name of applicant.
Y=Aard van voorgestelde motortranéport en getal Yoertuie, Y= N:Euur:]:l olf proposed motor carrier transportation and number
of vehicles.
Z=Plekke waartussen en roetes waaroor, of die pebied waann Z="Points between and’ routes ‘over, or area within whicli the
die voorgestelde motortransport gedryf sal word. proposed motor carrier transportation is to be effected,

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, JOHANNESBURG.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION BOARD, JOHANNESBURG.

X A. 3284 en/and 3283, Alferedo Fimiana, (Johannesburg, A. 9963.) (Bykomende magtiging met bykomstige voenulg/Addmonal
authroity with additional vehicle,)
Y (1) Goedere, alle soorte,/Gaads, all classes. 5. e eee e . L. . R - o
Bykomendc magtiging./ Additional authority. - e e T ) Co T T ‘
Z (l; Binne die Randse karweigebicdi¥ithin , ;(Ie..Recf carmge ama R e
(2) Steenkool (twee voertule)/Coal (rwo vehicles). TR RO b
Z (2) Van Witbank na Randse karweigebied en na Verceniging/From Witbank fo points within the Reef cartage area- ana’ to Vereemgmg. - -
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A. 2975. H.L.Pretorius. (Jobannesburg, A. 10054.) (Bykomende magtiging/Additional authority.)

Steenkool/Coal. . o

Van Grootvlei na Villiers/From Grootvlei to Villiers. .

A, 3251, Fidility Guards (Pty.), Ltd. (Johannesburg, A, 9566,) (Bykomende voertuig/Additional vehicle.)

(1) Kontant en sekuriteit/Cash and secarity. .

{1) Binne die Randse karweigebied/Within the Reef cartage area.

(2) Kontant en sekuriteit {een voertuig)/ Cash and security (one vehicle).

(2) Johannesburg na Pretoria direk /Johannesburg to Pretoria direct.

A. 3228, F.J. Hyman, (Johannesburg, A.6673.) (Wysiging van Sertifikaat/Amendment of Certificate.)

Asbes produkte ten behoewe van Evetite (Edms.), Bpk. (twee voertuic)/Asbestos products on behalf of Everite (Pty.), Lid. (two vehicles),
Binne 'n omtrek van 250 myl/Within a radius of 250 miles, .

A, 3217. S. Gloriose. (Johamnesburg, A. 7758) (Nuwe aansoek/New application.) (Laat hernuwing/Late renewal.)

Dieselfde magtiging soos toegestaan vir 1957 (drie vocrtuie)/Same authority as granted for 1957 (three vehicles).

Dieselfde magtiging soos toegestaan vir 1957/ Same authority as granted for 1957,

A. 3209. C.Moll. (Johannesburg, A. 10240.) (Nuwe aansock/New application.)

?adma?l.cr,n%teriaal en spoorboumateriaal (pro forma) (een voertuig)/Readmaking material and rail construction material (pro forma)
one vehicle).

Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province.

A. 3009, C.I. Breytenbach. (Johannesburg, A. 3618.) (Bykomende magtiging/Additional authority.)

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all elasses. .

(1) Binne "n omtrek van 20 myl van Volksrust/Within a radius, of 20 miles from Volksrust.

(2) Sand, grond, gruis en klip (twee voertuic)/Sand, soil, gravel and stone (two vehicles).

(2) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province. ,
A, 3247, Pitallo Cosimo. (Johannesburg, A. 8812)) (Bykomende voertuig/Additional vehicle.)

(1} Gaedere, alle saorte/Gaods, all classes. P .

(1) Binne die Randse karweigebied/ Within the Reef cartage area. " - - .
(2) Boua fide huistrekke (een voertuig)/ Bona fide household removals (one vekicle). s . oo
(2) Binne 'n’omtrek van 150 myl/ Within a radius of 150 miles. . \

A. 3281. JI. H. Hanckom. (Johannesburg, A. 9535.) (Bykomende voertuig/Additional velicle.)

(1) Goedere, alle soorte/Gaads, all classes.

¢ .~ [N

* (1) Binne die Randse karweigebied/ Within the Reef cartage area. .

(2) Bona fide huistrekke (een voertuig)/Bona fide household removals (one vehicle). : ’ "

(2) Binne *n omtrek van 150 myl van Springs-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Springs Post Office.

A, 324]. C.F. Erasmus. (Johannesburg, A. 9317.) (Bykomende magtiging/Additional aithority.)

(1) Bestaande magtiging/Existing authority.

Bestaande magtiging/Existing authority,

(2) Bykomende magtiging {(esn voerluig)/ Additional authority (one vehicle). ]

(2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Kempton Park-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Kempton Park Post O/ﬁce.

A. 2874, L. Jackson. (Johannesburg, A.4700.) Greyhound Bus Lines (Pty.), Ltd, (Bykomende voertvig/Addftional vehicle,)
Blanke passasiers met hul persognlike besittings (een voeriuig)/ Enropean passenfers and their personal effects (one vehicle).
Volgens bestadnde goedgekeurde roete onderhewig aan die bestaande Tydtafels en Tariewe/Over existing authorised routes as per
existing Time-tables and Scale of Charges. :

A. 3262, Charles Gouws. (Johannesburg, A. 6985.) (Bykomende voertuig/Additional vehicle.)

Bestaande magtiging (een voertuig)/Existing anthority (one vehicle) -

- Dieselfde magtiging/Same authorily.

A. 7272. Ross Transport Co., Ltd. (Johannesburg, A. 6001.) (Bykomende voertig/Additional vehicle.)
Bestaande magtiging (¢en voertuig)/Existing authority (one vehicle),

. Dieselfde magtiging/Same autharity.

K. 1858, Zaccheus E. Maysiels. (Veteeniging, H. 2040.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service, (Voertuig sal
aangekoop word/ Velicle to be purchased.) (Laat hernuwing/Late renewal.) — - S o e ..
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings/Non-European passengers and.their personal affects. -+ .. ..., ST
{1) Binne di¢ Vereeniging Landdrosdistcik/Within the Magisterial District of Vereeniging. v s oot '
(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebi Wasual bona fide taxi trips 1o points oulside arvea (1).

. 1839, John Shabangu. (Johannesburg, H. 3007.), Nies e huurmotordiens/Non-European taxi service. (Voertuig sal aange-
kaop word/ Fehicle to be purchased) (Nuwe applikasie/New application.)
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings/Noi-European passengers and their personal effects.
51) Binne die Johannesburg Landdrosdistrik/ Within the Johannesburg Magisterial District.
2) Toavallige bora fide huurmotortitte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).
K. 1853. Aron Tshabaiala. (johannesburg, H. 1318.) (Nie-blanke huurmotordiens/Nom-European taxi service)) Yoertulg sal

* aangekoop word/ Vehicle to be purchased) (Tweede applikasic/Second application.)

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besiuin?s/Non-Eumpean passengers and their personal effects.
fl) Binne die Johannesburg Ladddrosdistrik/Within the Joharnmesburg Magisterial District.
1) Toevallige hona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points ontside area (1).
K. 1826. Phineas Moche. (Johannesburg, H. 3020.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service, (Voertuig sal aange~
koop word/ Vehicle 10 be purchased) (Nuw: aansoek/New application.) ’
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings/Non-Europcan passengers and their personal cffects.
(1) Binne die Johannesburg Landdrosdistrik/Within the Johannesburg Magisterial District.
(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).
K. 1838. Vernon Henry Aspeling. (Johannesburg, H. 3006.) Nie-blanke. huurmotordiens/Non-Eurcpean taxi service. (Voertuig sal
aangekoop word/ Vehicle to be purchased,) (Nuwe aansoek/New application.)
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings/Non-European passengers and their personal effects.
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial District of Johannesburg.
(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/ Casnal bona fide laxi trips o points outside area (1).
K. 1846, Fanie Nkosi. (Amersfoort, H. 2536,) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service. (Laat hernuwing/Late
renewal.) . i
Nie-blanke passasiers'en hulle persobnlike besittings (een voertuig)./Non-European pa.i'senge:'; and their personal effects (one vehicle),
(1) Binne die Landdrosdistrik Amersfoort/ Within the Magisterial District of Amersfoort.

" (2) Toevallige hona fide hunrmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips (o points outside arca (1).

K. 1856, Phillip Rafuku. (Vereeniging, H. 1945,) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European texi service. ~ (Voertuig sal aangekoop
word/ Veckile to be purchased.) (Laat hernowing/Late renewal.)

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings/ Non-European passengers and their personal effects.

() Binne die Landdrosdistrik Vereeniging/ Within the Magisterial District of Vereeniging,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritie na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 1864, Maithys Andries Heyneke. (Germiston, H. 350.) Blanke huurmotordiens/Erropean taxi service. (Voertuig sal aangekoop-
word/ Vehicle to be purchased.) (Laat hernuwing/Lale renewal.) : :
Blanke passasiers en hulle persoonlike besittings/European passengers and their personal effects,

(1) Binne die Landdrosdistrik Germiston/ Within the Magisterial District of Germiston.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punté buite gebicd (1)/Casual bona fide taxi trips outside area (1),

K. 1851. Wencesles Mawasha, (Johannesburg, H, 3001.) Nie-blanke huarmotordiens/ Non-European taxi service. (Nuwe aansoek/
New application.)

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertaig)/ Non-Europzarn passexgers and their personn! effects (one vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial District of Johannesburg. . A
(2) Tocvallige bong fide huurmotorritte na punte buite gebiad (1)/Casual bona fide faxi trips to points ontside area (1).

K. 1850, Herbert Mnamataeli Ndlovn. (Johannesburg, H. 3002,) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service. (Nuwe .

aansoek/New application.) ,

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (cen voertuiz)/ Non-Earopean passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial Disirict of Johannesburg. T s

(2) Toevailige bona fide huurmotoritte na punte buite gebied (1)/ Casual bora fide taxi-trips to'points duwside-aréa (Do, .. .07,
b " . a s R . - TFAVOTOT Wl O AT ey 2y T 4 e e o i
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K. [1855. ;Nil]ic Xaba. (Johannesburg, H. 3003.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Frropean taxi service. (Nuwe aansock/New
application, -
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertuig)/ Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johanncsburg/Within the Magisteria! District of Johannesburg. -

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual taxi trips to points ontside area (1).

- K. 1852, Jeremiah Ntsuntsha. (Johannesburg, H. 3005.) Nie-blarike huurmotordiens/Non-European taxi service. (Nuwe aansock/

New applicarion.)

Nie-blanke passasicrs en hul persconlike besitlings (cen voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buile gebied (1)/Casual bona fide taxi frips to points eutside area (1). .

K.L 1861, Joh’a)nnes Sckete. (Johannesburg, H. 216.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Enropean taxi service, (Laat hernuwing/
ate renewal. .

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings {een voertuig)/Non-European passcngers and their personal effects (one vehicle),

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburs.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punie buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1),

K.L 1857. E!iz;'-t)bcth Hlatywayo. (Germiston, H. 2691,) Nic-blanke huurmotordicns/Non-Enropean taxi service. (Laat hernuwing/
afe renewal.

Nig-blanke passasiers en hul persaonlike besittings (een voerluig)/Non-Etropean pdssengers and their personal effects (one: vehicle).

(1) Binne die Germiston Munisipale Gebied/Within the Germiston Municipal Area.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punie buite pebied {1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 1860. Fred Masasanya. (Johannesburg, H. 1860.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Enropean taxi service. (Tweede aznsock/

Second application.) ‘o .
Nie-blanke passasicrs en hul persconlike besittings (een vocrtnig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne dic Landdrosdistrik Johanncsburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

{2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buiie gebied {1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1). L

K. 16166. Sa;micl Kubheka. (Germiston, H. 2973.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service. (Nnwe aansock/New
application. -

Nie-blanke passasicrs en hul persoonlike besittings (een voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne die Germiston Munisipale Gebied/#Within the Germiston Municipal Arca.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside arca (1).

K. 18133. E])phas Nkosi. (Johannesburg, H. 1603.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service. (Nuwe aansoek/New
application), . .

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besitlings (ecn voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one vehicle),

(1) Binne die Landdrosdistrik Jobannesburg/Within' the Magisierial District of Johannesburg. ;

(2) Toevallige bona fide huurmotorritie na pume buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1),

K.Nl831. IS.amih ?bermeyer. (Johannesburg, . 3009.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Eurepean taxi service, (Nuwe aansoek/

ew application. .

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besitlings (cen voertuig)/Non-European passengers and their personal cffects {one vehicle).

(1) Binne dic Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxt trips to points outside area (1).

K. 1862. Francis Wills, (Johannesburg, H.3013.) Biaoke huvermotordiens/Ewropean taxi service. (Nuwe aansoek/New application.)

Blanke passasiers en hul persoonlike besittings (cen vocrtuig)/European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne dic Landdrosdistrik: Johannesburg/Within the Magisterial District of Johannesburg,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buile gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 1‘7:}9. Wi)llinm Dlamini. (Johannesburg, H. 3012)) Nie-blanke huurmotordiens/Nen-European taxi service, (Nuwe aansock/New
application,

Nie-blanke passasiers en hul persooniike besittings (cen voertuig)/Non-European passengers and their personal effects (one velicle),

(1) Binne dic Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisierial District of Johamesburg,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritie na puntc buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1),

*vK: 1854. Isaac Oliphant: (Johanneshurg, H. J004.)’ Nic-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service, (Nuv;.re ‘aansoek/

New application.) - o
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertui n-European passengers and their personal effects {one vehicle).
(I; Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magistei istrict of Johannesburg.

(#) Toevallige bona fide huurmotorritie na punte buite gebied'(1)/C8sin! bona fide taxiirips to points omtside area (1).

K.NI843. }‘F_Vi]liam) Mgemane. (Johannesburg, H. 3008.) Nie-blanke huvrmotordiens/Non-Enropean taxi service. (Nuwe aansock/
ew application, o

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (cen voertuig)/Nou-European passengers and their personal efiects (one vehicle),

(1) Binne die Landdrosdisirik Johannesburg/Within the Magisterial Distri¢t of Johannesburg.

" (2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casnal bona fide iaxi trips to points ontside area (1).

K. 18189‘1 Sil)non Selepe. (Germiston, H. 3027.) Nie-blanke huurmotordicns/Nen-European taxi service. (Nuwe aansock/New
application.

Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (ecn voertuig)/Non-Enropean passengers and their personal effects (one vehicle),

(1) Binne die Germiston Munisipale Gebied/Within the Germiston Municipal Area.

(2) Toevallige dona fide huurmotorritic na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points autside area (1).

K. 18?4., Wi{liam Mphirime. (Johannesburg, H. 3028.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European laxi service. (Nuwe aansoek /New
application.

. Nie-blanke passasicrs en hule petsoonlike besittings (cen vocrtuig)/Non-Eurofican passengers axd their personal effects (one vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/Wirhin the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Toevallige bora fide huurmotorritte na ponie buite gebied (1)/ Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 18}84. Isaac Nkosi. (Johannesburg, H. 3031.) Nie-blanke huuwrmotordicns/Non-Europzan taxi service. (Nuwe aansoek/New
application.

Niej—?glanke pgssasiers en hul persoonlike besittings (ecen voertuig)/ Non-European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/1¥ithin the Magisterial District of Johannesburg,

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/ Casual bona fide taxi trips to poirts outside area (1).

K. 1897, Carl Dickson. (Krugersdorp, H. 3029.) Nie-blanke huurmotordiens/Neon-European taxi service, (Nuwe aansock/New

" application; oo TE T e . .

Nie-blanke p;)tssasim en hu! persoonlike besiltings (cen voeriuig)/Non-European passengers and their personal effects (one -vehicle).

(1) Binne die Krugersdorp Munisipale Gebied/Wirkin the Krugersdorp Municipal Area.

K. 1898. Piet Nhapo. (Johannesburg, H. 3030.) Ni¢-blanke huurmotordicns/Nenr-European taxi service. (Nuwe aansoeck/New
application. )

Nie-blanke pgssasicrs en hul persoonlike besiitings (cen voertuig)/Non-Eunropean passengers and their personal effects {one vehicle).

(1) Binne dic Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Teevallige hona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points ontside area (1).

K. 1886. David Moffat. (Johanncsburg, H. 3026.) Nic-blanke huurmotordiens/Nen-European taxi scrvice. (Nuwe aansock/New

application.) .

‘Nie-blanke passasiers ¢n hul persoonlike besittings (ecn. voertuig)/ Non-Enropean passengers aid their personal effects (ore vehicle).

(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial District of Johannesburg.

(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punic buite pebied (1)/ Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).

K. 1668, Ismail Goolam. (Piet Retief, H. 1611.) Nic-blanke huurmotordiens/Non-European taxi scrvice. (Nuwe aansoek/New

application.)

. Nie-blanke passasiers en hol persoonlikélbesillings (een voertuig)/ Non-European passengers and their personal effects (one vehicle),

(1) Binne die Landdrosdistrik Pict Reticf/ Within the Magisterial District of Piet Rerigf. . . .
{2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide-taxi trips to points outside area (1).
K. 1676. Ernest Makgoke. {Boksburg, H. 403.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Eunrapean taxi service. (Nuwe aansock/New

application.) N 3 ,
Nie-blanke passasicrs en hul persoonlike besitlings (ecn voertuig)/Non-Earopean passengers and their personal effects (one vehicle).

-(1) Binne dic Boksburg Munisipale Gebied/Wishin the Boksburg Municipal Area.

(2} Toevallige bona fide huurmotorrittc na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips (o poinis outside area am.
K.1677. John Moleba. (Boksburg, H.2339,) Nie-blanke hunrmotordiens/Non-Eurepean taxi service. (Nuwe aansock/New application.)

. Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besittings (een voertuig)/ Non-European passengers and their personal effects (one vehicle),
(1) Binne die Boksburg Munisipale Gebicd/ Within the Boksburg Municipal Area.

(2 Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area {1).
ao
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K. ]8?_3. t_Jogn Moya. (Jobannesburg, H. 3014y Nie-blanke huurmotordicns/ Non-Enropean 1axi service. (Nuwe aansock /New
application. - ’ ’ ’
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besitlings {een voertuig)/Non-Enropean passengers mnd their ¢ 7 t, el
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial Districtpaf thamze”.fburg. vl Whelr personal effecis {one vehicle),
(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips o points outside area (1).
K. 1882, John Khanyila. (Johannesburg, H. 1711.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Eyropenn taxi service. (Tweede aansoek/
N Segond application.) ol fike bes .
ie-blanke passasiers en persconlike besillings (cen voertuig)/Non-Enropean passengers and their personal f. rehi
(1) Binne_die Landdrosdistrik Johannesburg/Within the Magisterial District of Iolmnncss;mrg. "o elfects (onz vehicle).
(2) Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to points outside area (1).
K. 1883, Diamond Konyana. (Tohannesburg, H. 1536.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Enropean taxi service, (Vierde aansock/
NFaurrhkapp!icauon.) bl like "besi .
ie-blanke passasicrs en hul persoonlike "besittings (een voertuig)/Non-European passengers and thely personal t velticle).
(1) Binne die Landdrosdistrik Johannesburg/ Within the Magisterial Dl's!rz'c:'r::}' .Ioimm:efburg. " r e elfects (one vehicle)
(2} Toevallige bona fide huurmotorritte na punte buite gebied (1)/Casual bona fide taxi trips to poims ountside area (1).

K. 1890. JYacob Tenyane. (Oberhelzer, H. 1797.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-European taxi service. (Laat hernuwing/Late

renewal.) .
Nie-blanke passasiers en hul persoonlike besitlings (een voertuig)/ Non-European fassengers and their personal effecis (one vehicle).
(1) Binne ’n straal van 30 myl van Oberholzer-poskantoor/ Within a radius of 30 miles from Oberholzer Pﬂsr Olf_f:‘::e.jjr ( ehicte)
(2) Taevallige bona fide huurmotorritte na punte buitc gebied (1)/Casual bora fide taxi trips to points outside area (1).

K. 1885, Johanna Bassie. (Johannesburg, H. 2763.) Nie-blanke huurmotordiens/Non-Evropean taxi service. (Laat hernuwing/

Late renewal). -
Nie-blanke passasicrs ¢n hul persoonlike besittings (cen voertuig)/Nos-European passengers and their personal effects (one vehicle).

(1) Rinne die Landdrosdistrik" Johannesburg/ Within the Muagisterial District. of. Johannesburg.

"(2) Toevallige bona fide huurmotorriite na punte buitc gebied (1)/Casual bona fide taxi ‘trips to pohits outside arda (). %

.

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, POTCHEFSTROOM.—LoCAL RoAD TRANSPORTATION BoARD, POTCHEFSTROOM.
E. 952. L. Jackson. Greyhound Bus Lines (Pty.). Ltd,, Johannesburg. (Bykomende voertnig/Additional vehicle) TY 11497,

Blanke passasiers/European passengers. .
Oor bestaande goedgekeurde roetes ooreenkomstig bestaande tydiafels en tariewe/Over existing authorised routes in accordance with

existing time-tables and scales of charges.

E. 7246. C. en C, Transport, Stilfontein. (Nuut/New.)
Gocedere, alle soorte (ses, voertuie)/Goods, alf classes (six vehicles).

Binne 'n omtrek van 30 myl van Stilfontein-poskantoor (gdwone beperkings)/ Within a radius of 30 miles from Stilfontein Posi Office (nsual

restrictions), .
E. 7248. S. Z. Fouwrle, Viljoenskroon, (Nuut/New.) TAO 139,
(1) Goedere alle, soorte/Goods, all classes. . .
(1) Binne 'n omtrek van 30 myl van Viljoenskroon-poskantoor (gewonc beperkings)/ Within a radius of 30 miles from Viljoenskroon Post

Office (usual restrictions), ) ) g
(2) Huistrekke (pre forma)/Household remeovals (pro forma). .
{2} Binne *n omtrek van 50 myl van Viljoenskroon-poskantoor/ Within a radius of 150 wiles from Viljoenskroon Post Office.

" t

3) Padmaakmateriaal (pro Jorma)/ Roadmaking material (pro forma).
3) Binne die Provinsies Transvaal en Oranje-Vrystaat/Within the Transvaal and Oragnge Frec State Provinces.
E. 7177. R.L. von Moltke, Bloemhof, (Nuut/New.) TL 1266.

Goedere, alle soorie/Goods, all classes,
Binne 'n omirek van 30 myl van Bloemhof-poskantoor (gewone beperkings)/ Within a radius of 30 miles from -Bloemhof Post Office (usual

restrietions), . -
E. 7250. H. J. Kleynhans, Makokskraal, (Nuut/New.) TN350, U Pt

Goedere, alle soorte/Goods, all classes. oo I T S s
Binne 'n omtrek van 30 myl van Ventersdorp-poskantoor {gewone beperkings)/ Within a radius of 30 miles from Ventersdorp Post Office

(usual restrictions).
E. 7244. C, J. Jansen van Rensburg, Klerksdorp. {Nuut/New.) TY 1453,
(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.

(1) Binne 'n omtrek van 30 myl van Klerksdorp-poskantoor '{gewonc beperkings)/ Within a radins of 30 miles from Klerk:sdorp Post Office

(usual restrictions),
(2). Huistrekke (pro forma)/Household removals (pro forma).
(2) Binne *n omtrek van 150 myl van Klerksdorp-poskantoor/ Within a radius of 130 miles from Kierksdorp Post Office.
E. 7147. I, L. M. van der Merwe, Kopela, Distrik/District of Delarcyville.  (Nuut/New.) TBE 4471,

Gogdere, alle soorte/Goods, all classes.
Binne *n omtrek van 30 myl van Barberspan-poskantoor (gewone beperkings)/ Within a radivs of 30 miles from Barberspan Post Office

(usual restrictions). .
. 7252. J. C. Pistorius, Kopella, Distrik/District of Delareyville. (Nuut/New.) TBE 4515,

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
(1) Binne 'n omtrek van 30 myl van Barberspan-poskantoor (gewone beperkings)/ Within a radius of 30 miles from Barberspan Post Office

(usual restrictions).
(2) Padmaakmateriaal (pro forma)/Roadmaking maverial (pro forma).
(2) Binne Provinsies Transvaal en Oranje-Vrystaat/Within the Trausvaal and Orange Free State Provinces.
E. 7255. C. P. 1. Rossouw, Klerksdorp. (Nuut/New.) TY 5048.

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes, . ’ ’ - '
(1) Binne 'n omtrek van 30 myl van Klerksdorp-poskantoor (zewone beperkings)/ Within a radius of 30 miles from Klerksdorp Post Office

(usual restrictions). .
(2) Huistrekke (pre forma)/Household removals (pro forma). P,
(2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Klerksdorp-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Kierksdorp Post Of fice.

NasSIONALE VERVOERKOMMISSIE (A.P.V.).—NamoNAL Transeort Covemission {D.R.T.), PRETORIA.

DA. 18/6/134. L. M. T, Kempen. Nuwe aansoek lot/New application to 311258,

Vervoer van safari passasiers (een motorkar)/ Conveyance of safari passengers (one{motor-car). .

Georganiseerde safari toere van enige punt op besigtigingstoere binne die Unie en na Beitbrug onderweg na Rbodesic/OGrganised safari
tonrs from any point on sight-seeing tours within the Union and to Beitbridge en route to the Rhadesias. -

.

PLAASLIKE PADVERVOERRAAD, PRETORIA.—LOCAL ROAD TRANSPORTATION ‘BOARD, PRETORIA.
Die velgende is nuwe aansocke (faat hernuwings) vir dieselfde magtigings soos toegestaan vir 1957 ten opsigte van dieselfde getal

voertuie (Y en Z)/The following are new applications (late venewals) for the same authority as granted for 1957 in respect of the same munber
af vehicles (¥ and Z). A

X 29, E.J. Lounw, Pretoria.
X 2430. H. H. Myburgh, Nelspruit.
X 13989. P. Mahlangu, Ogics, Distrik/ District of Witbank.

X 14288, C. Zima, Middelburg (Trapsvaal).’ .
. . B PR [ AT ; _5..3\‘- R 0 Cenad NP s g e, bty e
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21. Stadsraad van Pretoria, Pretoria/City Council of Pretoria. (Aansoek om verlengmg van Brooklyn-Oos roete/AppI.rcanon Jor

extension of Brooklyn East Route. ..
(1) Blanke passasiers/European passengers. .
(1) Van hfv, Charlesstraat en Brooklynweg tot by Twintigste Straat, Menlo Park/From cor. af Charles Street and Brooklyn Road to Twen.rrel’h -
Street, Menlo Park.
73] Blanke passasiers/European passengers. L ’
(2) Van hiv Charles en Rupertstrate tot by hfv Anderson en Agstestrate, Menlo Park, via Rupertstraat en Andersonstraat/From cor. af
* Charles and Rupert Streets to the cor. of Anderson and Eighth Street, Menlo Pork, via Rupert and Andemm Streets. .

Tydtafel/Time-table.
Maandae tot Vrydae/Mondays to Fridays.
Menlo Park. ) T
Van Stad, Van hjv Cléarlm-enTwintigte Van Stad, Van h/v Anderson-en Agste Straat.
iraat, . ’
From City, From cor. of Charles and From City. From cor, Anderson and Eighth
Tventieth Street. Streets.
6.55 vm./a.m. 7.20 vm.ja.m. 6.55 vm_fa.m, 7. 20 a.m.frm.
Van/From Brooklyn. §8.00 vm.Ja.m. 7.30 vm./a.m. 7.55 vm.[a.m.
9.00 vm.j/a.m. 9.30 vm.fa.m. 9.30 vm.fa.m. 10 vm./a.m.
12.00 nm./p.m. 12.30 nm.[p.m. 1.40 om.fp.m. 2.05 nm./p.n.
12.48 nm./p.n. 1.30 vm./p.m. 4.05 nm./p.m. to/na Anderson  4.30 nm./p.m. Anderson enfand
enfand Rupertstraat/Street - Rupertstraat/Streef,
4.10 nm./p.m. 4.35 nm./p.m. 4.50 nm./p.m. 5,15 nm.jp.m.
4 .45 nm.[p.m. 5.10 nm.fp.m. 5.30 pm./jp.m. ’ 5.55 nm./p.m.
5.10 nm./p.m. 5.35 nm.fp.m. _ ) . , .
Saterdae/Saturdays. T o t
Van h/v Charles-en Twintigste ) .
Van Stad. Straat. Van Stad. Van h/v Anderson- en Agste Straat.
From City. From cor. of Charles and Twentieth  From City.  From cor. of Anderson and Eighth Streets.
. Streets.
6.355 vm.fa.m. . 7.20 nm./a.m. 6/50 vm.fa.m. 7.15 vm.fam,
7.38 vm.fa.m. 8.00 vm./a.m. 7.40 vm.fa.m. 8.05 vm.ja.m,
12,15 nm./p.m. 12.40 nm./p.m. 12.15 nm.jp.m. 12,40 nm.jp.m. -
12.55 om./p.m. 1.20 om,[p.m. 1.05 nm./p.m. - 1.35 nm.lz ,
Geen diens op Sondae en Vakansiedae nie/No services on Sundays and Public Holidays. e :
Tarief/Tariff—

(@) Volwassenes sowel as kmders tot drie jaar, 3d. per enkel it elk/Adults as well-as children to three years, 3d. per smgle trip each, -
(5) Skookinders met identifikasic kaartjies, een skool koepon elk per enkel rit/School children with identification cards, one school
coupon each per single trip.
(¢) Kinders onder drie (gratis)/Child en under three years (free of charge).
1610. S. J. N. S. Fourie, Rietfontein, Pretoria. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/Vehicle: TP 65065,
. Goedere, alle soorte/Goods, all classes.
(1) Binne 'n omtrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/ Wirkin a radius of 15 miles from Church Square. Prerorm .
(2; Padmaakmateriaal {pre forma)/Roadmaking material (pro forma). i
(2) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province. .-
1354,-. U, & R. Transport Co. (Pty.), Ltd., Rustenburg. (Herouwing met verandering van besigheidsnaam/Renewal- wlrh change af trade
name.) (Qordrag van J. G. Vermeulen/Transfer from J. G. Vermeulen).
(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes. oo
(1) Binne die Landdrosdistrik Rustenburg (beperk)/ Within the Magisterial District of Rustenburg (resrrrcred) v .
(2) Mynkonsentrate/Mine concentrates, . o E
(2) Tussen Ungon Platinamyn en Rustenburg Platinamyn, oor Rustenburg/Between Union Platina Mine and Rusrenburg Plarma Mme, .
via Rustenburg.

(3} Let houers/Empiy containers.
Q3 Lussen Rustenburg Platinamyn and Union Platinamyn, oor Matooster/ Between Rustenburg Plating Mine and Un!an Pia:ma Mine, via -
atooster,

(4) Kroomerts en alle minerale/Chroitie and all minerals.
(4) Tussen Groenfontein No. 302 en Boshoekstasie, Ruighoek No. 426 en Boshoekstasie, Vogelstrulsnek No. 602 .en Boshoekstas1e,

Palmietfontein No, 507 en Boshoekstasie/Berween Groenfontein No. 302 and Boshoek Station, Ruighoek No. 426 and Boshoek Smuon,
Vogelstruisnele No. 602 and Boshoek Station, Palmietfontein No. 507 and Boshoek Siation.
(5) Padmaakmateriaal (pro forma)/Roadniaking material (pro forma}.
(5) Binne die Provinsie Transvaal/ Within the Transvaal Province.
(6) Kroomerts en mynmateriaal/Chrome or and mine moterial. :
{6) Tussen Boshoekstasie en Groenfontein, Boshoekstasie en Ruighoek No. 426, Boshoekstasie en Tweelnagte No, 180, Boshoekstasie en
Vogelstruisnek No. 502, Boshoekstasie en Palmietfontein ‘No. 367, /Bcnvee.-: Boshoek: Station and Groenfontein, Boshoek Station and
f]_imghoe!c No. 426, Boshaek Station and Tweelaagte No, 180, Boshoek Station and Vogelsiruisnek No. 502, Bushoek Station and Palmiet-
ontein No, 561,
(N Hu1strekkefHousehoId removals.
(7) Binne *n omtrek van 150 myl van Matooster-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Matooster Post Ofﬁce
(8) Graan/Grain.
(8) Tussen Mabieskraal en Boshoekstasw/Belween Mabieskraal and Boshoek Station,
(9) Kroomerts en goedere/Chrome are and goods.
(9} Tussen Groenfontein No, 302 en Boshoekstasie/Berween Groenfontein No. 302 and Boshoek Station.
(10) Goedere, alle soorte (agt voertuie)/Goods, all classes (eight vehicles).
(10) Tussen Mabieskraal en Boshoekstasie/Between Mabieskraal and Boshoek Station.
15032 1, J. van Staden, Warmbad/Warmbaths. (Nuwe aansoek/New avplication.} Voertuig/Vehicle: TWB 3637,

(1) Goedere, aile soorte/ Gaods all classes.
(1)-Binne ’n "omtrek van 20 myl van Warmbad-poskantoor (beperk)/ Within a radins of 20 miles from Warmbaths Post Office (restricted).

(2) Hulstrekke/ Household removals.
(2) Binne *n omtrek van 150 myl van Warmbad-poskantoor/ Within a radius of 150 miles from Warmbaths Post Office.

(3) Padmaakmateriaal {pro forma)/Roadmaking material (pro forma). ,
(3) Binne die Provinsie Transvaal/Witkin the Transvaal Province.
21, Stadsraad van Pretoria/City Council of Preforia, Pretoria. Voertuie/Velicle: TP 31562,

Blanke passasiers/European passengers.

Tussen Dolls House, Kerkstraat-Oos en W.N.N.R. roete, via Kerkstraat-Qos, Brummeriapad-MNasionale Pad voor W N N.R./Between
Dolls House, Church Streer'East and W.N.N.R. Route, via Church Street, Easr, Brummeria Road-National Road in fmm of W.N.N.R.

Tydtafel / Time-rable.
Van Dolls House, 7.30 vm./From Dolls House, 7.30 a.m.  Van W.N.N.R., 4.40 nm./From W.N.N.R., 4 40 p.m,
Tarief/ Tariff.
3d. per trek (roete van Dolls House tot W.N.N_R. is twee trekke/3d. per stage (route from Dalls Home to WN N R. !.'i two srages)

1549, Bruno Kratz, Pretoria. (Nuwe aansoek/New application.) Voertuig/Vehicle: TP 43760 ' ..
M Goedere, alle soorte/ Goods, all classes. E
.{2) Binne 'n oratrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of 15 miles from Church Square, Prerana

(2) Hulstrekke/Household remoyals,. . .

.

"

.~ (2) Binh& 'n-omitrek van'150 myl vani _eikplem, Pictoria/ Within a radius of 150-miles from Church Square, Pretoria.'

32

- ) . ’
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13164. Malelane Trdnsport, Malelane. (Hernuwing en gewysigde magtiping/ Renewal and amended authorit

Gocedere, alle soorte/Goods, all classes. ig

Varll]) !Fga?:_;;'c;t;ljsz;a Swalz:]and gr en(S :Or Kaaflmg eln route na Pigg’s Peak/From Malelane Station to Swaziland border via Kaglrug en

1554, W.J, I. H. Kaths, Pretoria. uwe aansoek/New application) Vehicle, Ftuig:

(1) Goedere, alle ioorte{g?aadis, all Ig!a.;(sef. P id ) Vehicle/Voeituig: TP 65805.

(1) Binne ’n omtrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of 15 miles fro, i

(2% Huistrekke (prg farma)({HmIsehochi{ re;(m;mls (pro fc{rma). 4 Jrom Church Square, Pretoria.

{2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Kerkplein, Pretoria/ Within a radius of 150 miles ;

(3) Padmaakmateriaal (pro forma)/Roadmaking mﬂterial/ (pro forma). o from Clurch Square, Pretoria.

(3) Binne die Unigl va!n }'rSuid-%frika/ W;‘!hinjo the Union of South Africa.

Jacob Gule (Nie-blanke/Non-European.), Louis Trichardt, (Nuwe aansoek/New application. i icle:

(1) Goedere, alle soorte, slegs vir nie-blankes/Goods, ail classes, for nan—Eu/ropeampﬂn!y. ) Voertuig/Vehicle: 'TAJ 1437.

(1} Binne 'n omtrek van 45 myl van Getrusberg, Distrik Zoutpansberg (beperk)/ Within a radius of 45 miles Sfrom Getrusberg, District of
Zoutpansherg (restricted). :

(2) Huistrekke, slegs vir nie-blankes (pro forma)/Household removals for non-Europeans only (pro forma).

) Binng 'n omtrek van 150 myl van Getrusberg, Distrik Zoutpansberg/ Within a radins of 150 miles from Getrusberg, District of Zout-
pansherg.

529. T. I Daly & Sans (Pty.), Ltd., Pretoria. (Bykomstize voertuie/Additional vekicle) TP 65515.

(1) Meubels en toebehore vir pak en stoor doeleindes/Furniture and effects for packing and storage purposes.

(2) Tussen Pretoria en Pienaarsrivier, Brits, Premiermyn en Bronkhorstspruil/Between Pretoria and Pienaars River, Brits; Premier Mine
and Bronkhorstspruit, ’ ’

(2} Goedere, alle soorte/Goads, all classes. :

(2) Binne 'n omtrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of 15 miles from Church Square, Pretoria.

g% Huistrckke/Holgsehald remriva]s. ‘ol (oo ! .
Binne 'n omtrek van 150 my! van Kerkplein, Pretoria (pro forma)/ Within a radius of 15 miles from € 7

1844, 1. H, Boshoff, Brits. ' (Bykomende magtiging/Additional a/utlmrily.) Vocrtﬁig/ Vehic{;:nirihzurggfquare, Pretoria (pro forma).

(1) Trekkers/Tractars.

(1) Van Isando direk na plase binne die Landdrosdistrik Brits/From Isando divect to farms within the Magisterial District of Brits

(2) Sand, klip, stene, graan en kunsmis en bemestingstowwe/Sand, stone, bricks, grain, fertilizer, and monure. )

2) ]135;?)? 'n omtrek van 50 myl van Brits-poskantoor (konsessie)/ Within a radius of 50 iyl van Brits Post Office (concession). TAZ 707/

(1) Kragparaffien/Power paraffin. '

1) Van Pretoria na Brits/From Preioria 1o Brits.

(2) Sand, klip, stene, graan, kunsmis en bemestingstowwe/Sand, stone, bricks, grain, fertilizer and manure,

(2) Binne 'n omtrek van 50 myl van Brits-poskantoor (konsessie)/ Wirhin a radius of 50 miles from Brits Post Office (concession)

(3} Padmaakmateriaal (pro forma)/ Roadmiaking material (pro forma). '

(3) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province,

1615. 8. J. Schoeman, Lydenburg.(Nuwe aansoek/New application.) Voerinig/Vehicle: TAE 1961,

Padmaakmateriaal (pro forma)/Roadmaking material {pro forma). :

Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province.

2144, B. J. Morkel, Pretoria-Noord/North. (Bykomende vocrtuig/Additional vehicle) TP 35635,

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes.

(1) Binne *n omtrek van 15 myl van Kerkplein, Pretoria/ Within a radius of 15 miles from Church Sqiiare, Pretoria.

(2) Huistrekke (pro forma)/Household removals (pro forma).

(2) Binne 'n omtrek van 150 myl van Kerkplein, Pretoria/Within a radius of 150 miles from Church Sguare, Pretorta.

(3) Padmaakmateriaal (pro forma)/Roadmaking material (pro forma). )

(3) Binne die Provinsie Transvaal/Within the Transvaal Province,

1978. F. J. Potgieter, Pietersburg. (Bykomende magtiging/Additional authority) TAL 684/1395,

(1) Goedere, alle soorte/Goods, all classes. . .
-(1) Binne 'n omtrek van 30 mylvah'Molsgat-poskantoor (beperk)/ Within a radius of 30 miles ﬁ'.om Molsgat Post Office (restricted).

{2) Huistrekke (pro forma)/Household removals (pro forma). .
(1% Binne *n omtrek van 150 niyl van Molsgat-poskantoor/Within a radius of 150 miles from Molsgat Post Office.

1114, Frans Mathole, Mokeetsi. (Wysiging van tydtafel/dmendment of time-table) VeortuiefVehicles: TBD 186, TBD 1113 en/

en/and TRD 139,
Gewysigde tydtafel ten opsigte van Saterdae/Amended time-table in respect of Saturdays.

- Vertrek/ Depart. Aankoms/Arrival,
MOKEELST. v o e v vvrnencaneinnnss eree 7.00 vm.faum. Duiwelskloof.. ..+ vvvvivvririieeeess 7,30 vm.{'a.rrg.m’
Duiwelskioof......cviuets vevenseess  1.30 vinfaum Tzaneen,.......ovvus. Ceeeuas 8.30 vm./a.m,
TZANCEN. . s csvsauriseroreasariresss 10.00 vm.jam, Duiwelskloof.......... veeese 11,00 vifaam.

Duiwelskloof.......... vireriieeress 1100 v faan. Mokeetsi.......ooviviven i veeenet 11,30 vonfam,
Dit is bykomend tot die bestaande tydiafel /This is in addition to existing time-table, ' .

A. 173, Suid-Afrikaanse Spoorwet, Pretorin/South African Railways, Pretoria. (Bykomende voertuie/ddditional vehicles.)

Goedere, alle soorte (veertien voertuie) /Goods, all classes (Jourteen vehicles).
Oar goedgekeurde roetes binne die Oostelike Afdeling van Transvaal wat reeds deur die Administrasie bedien word/Over approved rontes,

within the Eastern Transvaal Section alrendy served by the Administration.
Huurmotors{Taxis,
1552. Adam Sithole (Bantoe/Bantu). Attridgeville, Pretorin. (Nuwe aansoek/New application) TP 23433,
Vyf nie-blanke passasiers/Five non-Européan passengers.
(1) Tussen Attridgeville en Pretoria/Between Attridgeville and Pretoria.
(2) Toevallige ritte buite gebied (1)/Casual trips outside area (2).
440, M. C. Calitz, Pretoria. (Qordrag van J. A. Bouwer/Transfer fiom J. A. Boawei.) Voertuig/ Veficle: TP 19084,

Vyf blanke passasiers/Five European passengers.
(1) Binne 'n omtrek van 15 myl van Kerkplcin; Pretoria/ Wirhin a.radius of 15 miles from Church Square, Pretoria.

(2) Op toevallige ritte buite gebied (1)/0n casual trips outside area (1).

1544. Lawrence Manyane (Kleurling/Ceolonred.), Rustenburg. (Nuwe aansoek/New gpplication,) Voertuig/Velicle: TI 8490,

Vyf nie-blanke passasiers/Five non-European passengers.

(1) Binng die Landdrosdistrik Rustenburg/Within the Magisterial District of Rustenburg.

(2) Op toevallige ritte buite gebied (1)/On casual trips ontside area (1).

1438. 8. Kupa (Bantoe/Banru), Lady Selborne.  (Nuwe aansoek/New application) Voertuig/Vehicle: TP 2742.

Vyf nie-blanke passasiers/Five non-Eurapean passengers.

(1) Tussen Pretoria en Vygeboslaagte/Between Pretoria en Vygeboslaagte.

(2) Op toevallige ritte buite gebied (1)/On casual trips outside area (1).

11013. 1. F. Kidson, Middelburg, Transvaal. (Nuwe aansoek/New application) TM 4252 )

Vyf blanke passasiers/Five Ewropean passengers. L ) Lo . ’

(1) Binne *n straal van 100 myl van Middelburg (Transvaal) Poskantoor/ Within a radius of 100 miles from Middelburg (Transvaal) Post
Office. . .

(2) Op toevallige ritte buite gebied (1)/On casual irips outside area 1)

3024, J. A. Bouwer, Fretoria, (Laat hernuwing/Late renewal) TP 62067

(Vyf blanke passasiers/Five European passengers. ) .
Binne die Landdrosdistrik Pretoria/Within the Magisterial District of Preforia.
(2) Op toevallige ritte buite gebied (1)/On casual trips outside area (1). )
938, Johannes Lukoto, Sibasa. (Laat hernuwing en vervanging-van voertuig/Late renewal and replacement of vehicle).
Vyf nie-blanke passasicrs/Five non-European passengers. ) .. Lo o
(1) Binne ’n omtrek van 15 myl van Sibasa/Within a radius of 15 miles from Sibasa. : R
(2) Op toevallige ritté buite gebied (1)/On casual trips outside area (1). - : SRR

34157665
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SKUTVERKOPINGS."

Tensy voor die tyd gelos, sal die diere
bieronder beskryf verkoop word scos aan-
gedui.

Persone wat pavraag wens te doen aan-
paande die hieronder omskrewe diere moet
in die geval van dicre in munisipale skutte
die Stadsklerk nader, en wat diere in distrik-
skutte betref, die belrokke Magistraat.

ALEXANDRA Gesondheidskomitee
Skut, op 29 Maart 1958, om 9 vm.—1 Perd,
hings, ligbruin, 5 jaar. .

KAMEELDRIFT Skut, Distrix Brits, op
9 April 1958, om 11 vm.—1 Muil, merrie,
rooi vos, 8 jaar.

KLERKSDORP Munisipale Skut, op 21
Maart 1958, om 10 vm.—1 Vers, swart, 1
jaar, albei ore snytjies gemerk van agter;
1 kosi, bruin, 4 jaar, regteroor stomp, half-
maantjie van agter; 1 bulkalf, Jerscy, 4
maande; 1 os, swart, 3 jaar, regter stomp-
oor halfmaantiic van agter; 1 os, swart, 4
jaar, linkeroor stomp, regtercor winkelhaak;
1 koei, swartbont Jersey. 8 jaar, regteroor
stomp, linkeroor winkelhaak van agter; 1
koci, swart en bruin, 7 jaar, linkeroor slip,
winkelhaak van agter; 1 kalf, Jersey, 3
maandse; 1 vers, bruin Jersey, 2 jaar, regter-
oor halfmaantjie van agter. linkeroor slip;
1 vers, geel, 3 jaor; 1 tolfie, swart, 2 jaar,
regteroor swaeistert halfmaanijie van agter,
linkeroor winkelhaak van agter; 1 os, bruin
met geel bek, 6 juar; 1 vers, swart, 4 jaar,
1 vers, swart, 3 iaar, regteroor winkelhaak
van agter, linkeroor winkelhaak van voor;
1 tollie, swart, 2 jaar, vregleroor venster van
agter; 1 vers, donkerbruin, 2 juar; 1 vers,
geel Jersey, 2 jaar; | perd, vos, reun, 12
jaar; 1 perd, grys, reun, 9 jaar; 1 buikalf,
swartbont, 18 maande, linkcroor skuins van

agter.

LEEUVALLEI Skut, Distrik Lydenburg,
op 2 April 1958, om Il vm—l Kogi,
gemeng, 6 jaar; 1 vers, gemeng, 10 maande,
Te wild om aan te jaag en sal verkoop word
op dic plaas De Grootboom, Distrik Lyden-

urg.

MEYERTON Mounisipale Skut, op 2I[
Masrt 1958, om 10.30 vm.—1 Koei, swart-
bont. 7 jaar, linkeroor halfmaantjie van
agter; 1 vers, swurtbont, 15 maande,

RUSTENBURG Munisipale Skut, op 2
April 1958, om 2 nm.—1 Muil, reun, don-
kerbruin, 8 jaar. regiteroog blind, onduide-
like brande op linkerboud.

STANDERTON Munisipale Skut, op 28
Maart 1958, om 10 vmn.—1 Bulkalf, swart-
bont, 1 jaar, linkeroor swaelstert, regteroor
winkelhaak van agter.

VERKYK Skut, Distrik Volksrust, op 9
April 1958, om 11 vm.—! Deonkie, hings,
vaal, 6 jaar; 1 perd, merric, vaalswart, 7
jaar; 1 wvul, vaalswart, 3 maande; 1 perd,
merrie, 7 jaar, 2 tollies, swartbont, 2 jaar,
gemerk twee swaelsterte, linkeroor half-
maantjie van agter, gebrand L3 op regter-
boud; 1 tollie, vaalbont, 2 jaar, gemerk
twee swaelstert. linkeroor halfmeantjic van
agter, gebrand L3 op regterboud.

POUND SALES.

Unless previously rcleased, the animals

described  hereunder  will be sold as
indicated.
Persons desifing (o make inquiries

respecting the animals described hereunder,
in the case of animals in municipal pounds,
ghould address the Town Clerk, for those
in district pounds, the Magistrate of the
district concerned.

ALEXANDRA Health Committee Pound,
‘on the 29th March, 1938, at 9 am—!
Horse, stallion, light brown, 5 years.

KAMEELDRIFT Pound, District Brits,
on the 9th April, 1958, at 11 a.m.—1 Mule,
mare. red bay, 8 vears.

KLERKSDORP Municipal Pound, on the
21st March, 1958, at 10 am.—1 Heifer,
black, 1 year, both ears marked with slit
from back; 1 cow, brown, 4 years, right
ear tipped half-moon 4t back of ear; 1 bull,
«alf. Jersey, 4 months; 1 ox, black, 3 years,
right ear tipped half-moon at back; 1 ox,
“black, 4 vyears, left car tipped, right ear.
squure; 1 cow, black and white crossed

2

i

Jerscy, 8 years, right ear tipped, left ear
square at back; 1 cow, black and brown, 7
years, left car slip and sguare_at back; 1
calf. Jersey, 3 months; 1 heifer, Jersey,
brown. 2 years, right ear haif-moon at back,
left ear slip; 1 heifer, yellow, 3 years; 1
tolly, black, 2 years, right ear swallowtail,
half-moon from back, left car squarc from
back; 1 ox, brown, 6 years, ycllow mouth;
1 heifer, black, 4 years; 1 heifer, black, 3
years, right ear sqoare from back, left ear
square from front; 1 tolly, black, 2 years,
right ear window from back; 1 heifer, dark
brown, 2 vears; 1 heifer, yellow. Jersey, 2
years; 1 chestout, horse, gelding, 12 years;
1 horse, gelding, grey, 9 yeais; 1 bull calf,
black and white, 18 months, left ear marked
with slope from back.

LEEUVALLEI Pound, District Lyden-
burg, on the 2nd April, 1958, at 11 a.m.—
1 Cow, mixed, 6 vears; 1 heifer, mixed, 10
months. These animals are too wild to be
driven and will be sold on the farm De
Brootboom, District Lydeaburg

MEYERTGN Municipal Pound, on the

21st March, 1958, at 10.30 a.m.—1 Cow,}

black and white, 7 years, [eft ear half-moon
behind; 1 heifer,- black and white, 15
meonths.

RUSTENBURG Municipal Pound, on the
2nd April, 1958, at 2 p.m.—1 Mule, gelding,
dark-brown. 8 years, blind in right cye,
indistinct brands on left buttock.

STANDERTON Municipal Pound, on the
28th March. 1958, at 10 a.m.—1 Bull-calf,
black and white, | year, left ¢ar swallowtail,
right car three corner tear from rear of

ear.

VERKYK Pound, District Volksrust, on
the 9th Apri!, 1958, at 11 am.—1 Grey
jackass, 6 years; 1 horse, mare, grey-black,
7 years; 1 foal, grey-black, 3 months; 1
horse, mare, 7 years; 2 tollys, black and
white, 2 years, marked 2 swallowtails left
ear, half-moon behind, branded L3 on right
buttock; 1 tolly, grey and while, 2 years,
marked 2 swallowtails Ieft ear, half-mocn
behind, branded L3 on right buttock.

MUNISIPALITEIT BEDFORDVIEW.

ol
—_—

WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Daar word hierby kragtens Arlikel 96
van dic Ordonnansie op Plaaslike Bestour.
1939, soos gewysig. bekendgemaak dat die
Dorpsraad van Bedfordview vooracmens is
om dic Elektrisiteitsvoorsieningsverorde-
ninge te wysig denr die bestaande tavief vir
Huishoudelikc- en Besigheidsvoorsiening te
skrap en te vervang met 'n nuwe tarief en
dic konsolidasie van die tabel aangcheg aan
die Verordeninge.

Afskrifie van die voorgestelde wysigings
sal vir ’n tydperk vam 21 (een-en-twintig)
dac vanaf datum hiervan, gedurende kan-
toorure, by die Munisipale Kantore, Bed-
fordview, tcr insae 1.

w. J. LAGRANGE,
Stadsklerk.
Muaisipale Kantore,
Bedfordview, 3rd Maart 1938.

MUNICIPALITY OF BEDFORDVIEW.

AMENDMENT OF BY-LAWS,

It is hereby notified in ferms of Section
96 of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, that the Municipality of
Bedfordview proposes to amend the Elec-
tricity Supply By-laws by the delction of the
existing tariff of charges for domestic and
business supply, and the substitution there-
for of a new tariff and the consolidation of
the Schedule attached to the By-laws.

Copics of the proposed amendments will
be open for inspection during normal office
hours at the Muaicipal Offices for a period
of 21 (twenty-one) days from date hereof.

W. J. LAGRANGE,

Town Clerk.

Municipal Offices, ] : -
Bedfordvicw, 3rd March, 1958.

135—12-19-26

A

STADSRAAD VAN ALBERTON.

KENNISGEWING No. 18 van 1938.

WYSIGING VAN LISENSIE-
VERORDENINGE.

Kragtens Artikel 96 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hiermee
kennis gegec dat die Stadsraad voornemcns
is om sy Lisensieverordeninge in sekere
opsigte te wysig.

Eksemplare van die voorgenome wysigings
sal cor 'n tydperk van 21 dae van die datum
van die cerste verskyning van hierdie kennis-
sewing af in die kantoor van die onderge-
tekende ter openbare insae I8

A. VAN A. LOMBARD,
Stadsklerk,
Munisipale Kanlore,
Alberton, 5 Maart 1958,

TOWN COUNCIL OF ALBERTON,

NOTICE No. 18 oF 1958.

AMENDMENT OF LICENCE BY-LAWS.

Notice is hereby given in terms of Section
96 of the Local Government Ordinance,
1939, that the Council proposes fo amend
its Licence By-Laws in certain respects,

Copics of the proposeg amendments will
lic for inspection at the office of the under-
signed for a period of 21 days from the
date of the first publication of this notice.

A. VAN A. LOMBARD,
Town Clerk.

Municipal Offices,
147—12

Alberton, 5th March, 1558,

STADSRAAD VAN ALBERTON.

HERROEPING VAN VERORDENINGE.

Hiermee word, ingevolge Artikel 96 van
die Ordonnunsie op Plaaslike Bestuur, No.
17 van 1939, soos gewysig, bekendgemaak
dat die Stadsraad van Alberton van voor-
nemens is om dic Skadelike Insekte Regu-
Jasies. soos afgekondig by Administrateurs-
kennisgewing No. 407, gedateer 30 Julie
1927, en Skadelike’ Onkruid Regulasies, 5008
afgekondig by Administrateurskennisgewing
No. 408, gedateer 30 Julie 1927, sibei soos
van toepassing op die Stadsraad van Alber-
ton, ie herrozp,

Afskrifte van dic betrokke verordeninge
sal ter insac 18 op die kantoor van die
Stadsklerk vir 'n tydperk van 21 dae vanaf
publikasie hiervan.

A. VAN A. LOMBARD,
. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Alberton, 28 Februarie 1938,

(Kennisgewing No. 15/1938.)
TOWN COUNCGIL OF_ ALBERTON.
REVOCATION OF BY-LAWS.

Notice is hereby given, in terms of Section
86 of the Local Government Ordinance, No.
17 of 1939, as amended, that the Town
Council of Albertoir proposes to revoke the
Noxjous Insects Regulations as promul-
gated under Administrator’s Notice No.
407, dated 30th Iuly, 1927, and Noxious
Weeds Rcpulations as .promulgated by
Administrator’s Notice No, 408, dated 30th
July, 1927, both as applicable on.the Town
Council of Alberton.

Copies of the by-laws concerned are
available for inspection for a period of 21
days from date of publication hercof at the
Office of the undersigned.

A. VAN A. LOMBARD,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Alberton, 28th February, 1958.

(Notice No. 15/1958.} 150—12
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Munisipale kantore/Municipal Offices,

Ermelo.
3 Maart 1958/3rd March,” 1958.

Kennisgewing/Notice No. 12/58.

H. C. STEYNBERG.
Stadsklerk/Town Clerk,

13412

GESONDHEIDSRAAD VIR BUITE-
STEDELIKE GERIEDE. :

WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Dit word bekendgemank ingevolge die
bepalings van Artikel 96 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos
gewysig, dat die Raad voornemens is om
die volgende Verordeninge te wysig:—

(1) Bouverordeninge  afgekondig by
Administratcurskennisgewing No. 706
van 2 Oktober 1957, .

(2) Verordeninge betrefiende die aanhou
van bye afpekondig by Administra-
teurskennisgewing No, 435 van 18
Mei 1955, soos gewysig,

(3) Verordeninge insake honde uafgekon-
dig by Administrateurskennisgewing
No. 282 van 31 Maart 1954, soos
gewysig, . .

(4) Verordeninge vir die beskerming van
persone tcen ongelukke . op privaat
persele afgekondig by Administra-
teurskennisgewing No. 302 van 13
April 1955, soos gewysig, .

(5) Sanitére Gemakke, Nagvuil- en Vuil-
poedverwyderingsverordeninge af-
gekondig by Administrateurskennis-
gewing No. 218 van 25 Maart {953,
§003 gewysig. . .

Dic doel van die wysigings is—

(@) om die Verordeninge genosm onder
(1) tot (3) wat tans van toepassing is
op die tegsgebied van die Menlo
Parkse Pluaslike Gebiedskomitee nou
van_toepassing te maak op die regs-
gebied van die Menlo Park/Lynn-
woodse Plaaslike Gebiedskomitee;

(b) om die Verordeninge genocm onder
(5) van toepassing t¢ maak op dic
regsgebied van die  Suid-Randsc
Plaaslike Gebiedskomitee en  om
tariewe te bepazl vir die lewering van
dienste.

Afskrifte van die voorgestelde wysigings
[ ter insae in die Raad se IHoofKantoor,
Maritime House, ‘Pretoria, 'vir 'n tydperk
van 21 dae vanaf datum hiervan gedurende
welke tydperk skrificlike besware daarteen
by die ondergetekende ingedien kan word.

R. P. ROUSE,
Waarnemende Sekretaris/Tesouticer.
Posbus 1341,

Pretoria, 12 Maart 1958,

(Kennisgewing No. 30/1958)

PERI-URBAN AREAS HEALTH
BOARD,

"BY-LAW AMENDMENTS.

It is notified in terms of Section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that it Is the intention of the
Board to amend the following By-laws:—

(1) Building By-laws promulgated under

Administrator’s Notice No., 706 of

(2) By-laws relating to the keeping of
bees promulgated under Adminis-
trator’s Notice No. 435 of 18th May,
1935, as amcnded,

(3) Bcr-laws relating to the kecping of
dogs promulgated under Administra-
tor’s Notice No. 282 of 3Ist March,
1954, as amended,

(4) By-laws for the protection of persons
from accidents on privale premises
promulgated under  Administrator’s
Notice No. 302 of 13th April, 1955,
as amended.

(5) Sanitary Conveniences. Nightsoil and
Refuse Removal By-laws promul-
gated under Administrator’s Notice
No. 218 of 25th March, 1955, as
amended.

The purpose of these amendments is—

(m to apply the By-laws mentioned under
(1) to (5) above, which are applicable
to the Menlo Park Local Area Com-
mitice. Area to the Menlo Park/
Lyopnwood Local Arca Committee

Area;

(b to apply the By-laws under (6) above
‘to the South Rand Local Area Com-
mittee and to determine taciffs for
the rendition of services.

Capics of the proposed amendments will
lic for inspcction at the Board’s Head
Office, Maritime House, Pretoria, for a
period of 21 days from date hereof during
which objections, in writing, thereto may
be lodged with the undersigned.

. . R. P, ROUSE,

Acling Sccrctary [Freasurer.
P.O. Box i34l ’
Pretoria, 12th March, 1958,

(Notice No. 30/1958) 142—12

. 2nd Qctober, 1957.

STADSRAAD VAN VENTERSDORP.
VERPLIGTE RIQOLSUIGSTELSELS.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstig dic bepalings van Artikel 42(bis)
van die Eenvormige Publicke Gesondheids-
verordeninge van dic Munisipaliteit Venters-
dorp, afgekondig by Administrateurskennis-
gewing No, 148 van 21 Februarie 1951, soos
gewysig by Administrateurskennisgewing
No. 45 van 16 Januarie 1957, dat die
Stadsraad van Ventersdorp op 26 Februarie
1958 besluit het dat verpligte rioolstelsels in
die volgende gebiede aangebring moet word
binne *n tydperk ven ses maande vanaf
datum van hierdie kennisgewing:—

(a) Die gebied tussen Aenmaystraat en

Buitenstraat,

Fienaars se aandag word daarop pevestig
dat hulle verplig is om sodanige rioolstelsels
aan te bring binne 'n tydperk genoem in
hierdie kennisgewing. ]

JOHAN S. VAN ONSELEN,
Stadsklerk.
Ventersdorp,
5 Maart 1958.
(Mun. Kennisgewing No. 8/58)

trator’s Notice No, 45 of 16t

] Wolmai:ausstéid, 3rd March, 1958,

TOWN COUNCIL OF VENTERSDORP,

COMPULSORY VACUUM SEWERAGE
INSTALLATIONS.

It is hereby notified, in accordance with
the provisions of Section 42(bis) ofthe
Public Health By-laws and Regulations of
the Ventersdorp Municipality, published by
Administrator’s Notice No, 148, dated 21st
February, 1951, as amended by Adminis-
January,
1957, that the Town Council of Ventersdorp
had decided on the 26th February, 1958,
that the following areas shall be fixed areas
in the town where-vacuum sewerage instal
lations shall be compulsory, viz.—

(@) The arca between Aenmay Street and
Buiten Street,

The attention of owners is directed 'to the
fact that they shall be compelled to install
vacuum sewersge installations on their
premises within the preseribed period
mentioned above,

JOHAN 8. VAN ONSELEN,

Town Clerk,

Ventersdorp,
5th March, 1958. )
(Mun, Notice No. 8/38.) 153—12

MUNISIPALITEIT WOLMARANSSTAD,

e

WYSIGING VAN LEIWATER-
VERORDENINGE,

Kennis word hiermee gegee ingevolge die
bepalings van Artikel 96 van die Ordon-
nansic op Plaaslike Bestuur, 1939, socs
gewysig, dat die Stadsraad van Wolmarans-
stad van voorneme is om die tarief vir lei-
water, tc wysig.

Afskrifte van die voorpestelde wysiging
kan nagesien word by die Kantoor van die
Stadsklerk gedurende kantoorure, vir 'n
tydperk van 21 dae vanaf datum van die
eerste publikasic hiervan.

J. A. BOUWER,
. Stadsklerk.

Wolmaransstad, 3 Maart 1958,

MUNICIPALITY OF WOLMARANS-
STAD. .

AMENDMENT OF IRRIGATION BY-
LAWS. . :

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, as amended, that it is the inten-
tion of the Town Council of Wolmarans-
stad to amend the Irrigation Water Tariffs.

Copies of the proposed amendments will
be open for inspection at the Office of the
Town Clerk for a period of 21 days from
date of the first publication of this netice.

J. A. BOUWER,
Town Clerk.

139—12
-
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7
STAD GERMISTON.

BELASTINGKENNISGEWING.

Hiermee word kennis gepgee dat newens-
vermelde belastings op die waardasie van
belasbare eiendom binne die Menisipaliteit
gelez en soos in dic Waardasielys aan-
geteken, ingevolge die Plaaslike-Bestuur-
Belastingordonnansie, No, 20 wvan 1933,
soos pewysig, deur die Stadsraad van Ger-
miston ten opsigte van vermelde tydperk
opgelé is en dat bedoelde belastings op
ondervermelde datum verskuldig en betaal-
baar is:—

(i) 'n Bykommende belasting van 34d.
- in die £1 op die terreinwaarde van

alie grond in diec Munisipaliteit soos
dit verskyn in die Waardasielys, vir

*- die tydperk 1 Januarie 1958 tot 30
Junie 1958.

(ii) 'n Bykomende belasting van 663 per-
sent van 34d, in die £1 op die
waarde van verbeterings waarna daar
in Artikel 21 van QOrdonnansie Mao.
20 van 1933, soos gewysig, verwys
word, gele? op grond ingevolge myn-
pag (nic grond tn 'n wettig gestigde
dorp nie) gehou vir woondoeleindes
of doeleindes nie soorigelyk aan
mynwerksaamhede deur persane of
maatskappye aan mynwerksaamhede
nie, gebruik, vir die tydperk 1
Januarie 1958 tot 30 Junie 1958,

(lii) 'n Ekstra bykomende belasting van
5id. in die £] op die terreinwaarde
van grond of belange in grond in
besit van enige kragonderneming
(soos omskeyf in Artikel 4 van die
Plaaslike - Bestuur - Belastingordon-
napsie, No. 20 van 1933, so0s
gewysig), en soos in Artikel 20 van
vermeide Ordonnansie tepaal, vit
die tydperk 1 Januarie 1958 tot 30
Junie 1958. o .

(iv) 'n Belasting van 4d. in die £1 op die
waarde van alle verbeterings binne
die Munisipaliteit soos dit verskyn in
die Waardasielys, vir die tydperk 1
Januarie 1958 tot 30 Junie 1958.

Bovermelde belastings is op Woensdag,
30 April 1958, verskuldig en betaalbaar.

In enige geval waar die opgelegde belas-
tings nie op die betaaldatum vereffen is nie,
gal rente teen die koers van 7 persent per
jaar kragtens Artikel 25 (3) van Ordonnan-
sie No. 20 van 1933, soos gewysig, aan-
geslaan word.

H. 8. MILLER,
Stadsklerk.
Stadskantoor,
Germiston, 5§ Maart 1958, .
(No. 54/58)

CITY COUNCIL OF GERMISTON.

NOTICE QF RATE.
Notice is hereby given that the following
rates on the valuation of rateable property
within the Municipality as appearing in the
Valuation Roll, in force at the time being,
have been imposed by the City Council of
Germiston in terms of the Local Authorities
Rating Ordinance, No. 20 of 1933, as
amended, to cover the period herein men-
jioned, and that the said rates become due
and payable on the date as stated here-
under:—
(i) An additional rate of 34d. in the
£1 on the site value of all land with-
in the Municipality appearing in the

Valuation Roll for the period
Ist January, 1958, to 30th June,
1958.

An additional rate of 66% per cent
of 3id. in the £1 on the value of
improvements referred to in Section
21 of Ordinance No. 20 of 1933 (as
amended}, situate on land Theld
under Mining Title (not being land
in a lawfully established township)
used for residential purposes or pur-
poses not incidental to mining opera-
tions by persons or companies
engaged in mining operations for the
period Ist January, 1938, to 30th
June, 1958.

(i)

(iii) An extra additional rate of 5id. in
the £1 on site value of land or
Interest in land held by any power
undertaking (as defined by Section 4
of the Local Aunthorities Rafing
Ordinance, No. 20 of 1933, as
amended), and as specified in Section
20 of the said Ordinance for the
period 1Ist January, 1958, to 30th
June, 1958.

(iv) A rate of 4d. in the £1 on"the value
of: all improvements within the
Municipality appearing in the Valua-
tion Roll for the period 1st January,
1958, to 30th Junc, 1958.

The above rates are due and payable on
Wednesday, the 30th April, 1958.

In any case where the rates imposed are
not paid on the due date, interest will be
charge at the rate of 7 per cent per
annum, in terms of Section 25 (3) of Ordi-
nance No. 20 of 1933, as amended.

H. §. MILLER,
. -y Town Clerk.
Municipal Offices, . )

Germiston, 5th March, 1958.

(No. 54/58)

STADSRAAD VAN PRETORIA.

WYSS5ING VAN VERORDENINGE.

Ooreenkomstig die bepalings van die
Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, No. 17
van 1939, word hiermee bekendgemaak dat
die Stadsraad van Pretoria van voorneme is
om die Verkeersverordeninge van die
Munisipaliteit Pretoria, wat by Administra-
teurskennisgewing No. 330 van 3 Julie 1935,
afgekondig en daarna gewysig is, tc wysig.

Afskrifte van die voorgenome wysigings
I& vir 'n tydperk van 21 dac van die datum
hiervan af in die kantoor van die onder-
getckende ter insae.

H. PREISS,

3 Maart 1958,
(Kennisgewing No. 43 van 1958)

CITY COUNCIL OF PRETORIA.

AMENDMENTS TO BY-LAWS.

It is hereby notified, in terms of the
Local Government Qrdinance, No. 17 of
1939, that the City Council of Pretoria pro-
poses to amend the Traffic By-laws of the
Municipality of Pretoria, published under
Administrator’s Notice No. 330, dated 3rd
July, 1935, as amended.

Copies of the proposed amendments are
open for inspection at the office of the
undersigned for a period of 21 days from
date hercof.

H. PREISS,
Town Clerk.
3rd March, 1958,
(Notice No, 43 of 1958) 131—12

STADSRAAD VAN VENTERSDORP.

WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstig dic bepalings van Artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No.
17 van 1939, dat die Siadsraad van Venters-
dorp van voornemens is om die volgende
Verordeninge af te kondig of te wysig:—

(a) Stadsaalverordeninge—Om voor-
siening te maak in die tariewe vir 'n
fooi vir die opsigter on die gebruik
van die saal te beperk.

(h) Sanitére Tariewe—Om ‘n spesiale
verwyderingstarief daar te stel wvir
emmers vir 'n gebied waar rioolsuig-
stelsels verpligtend geword het.

© Marl_cveré;ilé_ninge.;Om Markveror-
deninge” te aanvaar.

F] ET A

130—12 |

Stadsklerk. |,

Afskrifte van die voorgestelde wysigings
I2 ter insae in die Munisipale. .Kantoor,
gednrende kantoorure, vir ’n tydperk van
21 dae vanaf datum hiervan.

JOHAN S, VAN ONSELEN,
Stadsklerk.
Ventersdorp, 6 Maart 1958,
{Munisipale Kennisgewing No. 9/58.)

TOWN COUNCIL OF VENTERSDORP,

AMENDMENTS TO BY-LAWS.

It is hereby notified, in accordance with .
the provisions of Section 96 of the Local
Government Ordinance, No. 17 of 1939, of
the intention of the Town Council of
Ventersdorp to amend or ‘adopt the
following by-laws:—

(a) Town Hall By-laws—To provide in
the tariffs for a fee for the overseer
and restrict the use of the hall.

(b) Sanitary Tariffs—To provide for a

special removal tariff' for pails in an

area where sewerage Installations
have become compulsory.
(©) Market Regulations—To
Market Regulations.
Copies of these proposed by-laws are
open for inspection at the Municipal Offices,
during office hours, for a period of 21 days
from date hereof.
JOHAN 8. VAN ONSELEN,
Town Clerk,
Ventersdorp, 6th March, 1958,
{Municipal Notice No. 9/58)

adopt

T 15212

STAD GERMISTON.

WYSIGING VAN VERLOF-
REGULASIES,

Hierby word kragtens Artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No. 17
van 1939, soos gewysig. bekendgemaak dat
die. Stadsraad van' Germiston van voortieme
is om die Verlofregulasies soos ¥olg ‘te
wysig:—

Deur die toestaan van verlof met betaling,
maar sonder duurtetcelae, aan enige
werknemer wat gekies word om deel
te neem aan enige Provinsiale of
Nasionale spel, insluitende volkspele,
voiksdanse, ens.,, of met enigec ander
soortgeivke doel na die goeddunke van
die Raad,

Die voorgestelde wysiging 1& oor 'n tyds

perk van een-en-twintig dae van die datum
van publikasie hiervan af ter openbare

insae.
H. 5. MILLER,
Stadsklerk.
Stadskantore,
Germiston, 6 Maart 1958.
(No. 65/58.)

CITY COUNCIL OF GERMISTON.

AMENDMENT. TO LEAVE

REGULATIONS. ™

3

It is hereby notified for general informa-
tion, in terms of Section 96 of the Local
Government Ordinance, No. 17 of 1939, as
amended, that the City Council of Germis-
ton proposes to amend the Leave Regula-
tions: —

By the pranting of full pay, but excluding
payment of cost of living allowance,
to any employee selected to participate
in any Provincial or National game,
including Volkspele, Folk™ Dances, etc.,
or for any other similar purposes in
the discretion of the Council.

The proposed amendment will lie open
for public inspection for a period of twenty-
one days from date of publication hereof.

H. 8. MILLER,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Germiston, 6th March, 1958.

(No. 65/58.) 146—12
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STAD JOHANNESBURG.
VOORGESTELDE PERMANENTE
SLUITING VAN 'N GEDEELTE VAN
DIE HOOFRIFWEG, PLAAS DOORN-
FONTEIN No. 24.

Hierby word ooreenkomstig die bepalings
van Artikel 67 (3) van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig,
bekendgemaak dat die Stadsraad voor-
pemens is om (onderworpe aan die goed-
keuring van die Administrateur indien dit
vereis word) die gedeelte van die straat wat
vollediger in bygaande Bylae beskryf word,
permanent vir alle verkeer te sluit.

'n Plan waarop die gedeelte van die
straat wat dit dic voorneme is om te sluit,
aangetoon word, 1& gedurende. gewone kan-
toorure in Kamer No, 100, Stadhuis, ter
insae,

Enigiemand wat heswaar teen die voor-
gestelde sluiting wil opper of wat moontlik
skadevergaeding sal eis indien die gedeelte
van die straat gesluit word, moet sy beswaar
of eis uiters op 3 Mei 1958, skriftelik by
dic Stadsklerk, Johannesburg, indien.

D. ROSS BLAINE,
Adjunk-Stadsklerk.
Stadhuis, -
Johannesburg, 12 Maart 1958.

BESKRYWING VAN DIE GEDEELTE
VAN DIE STRAAT WAT DIT DIE
VOORNEME 1S OM TE SLUIT.

'n Driehoekige gedeelte van die Hoofrif-
weg, ongeveer 12,000 Kaapse vierkante
voet groot, wat aan die noordekant deur
Gedeelte 16 van R.G. van die plaas Doorn-
fontein No. 24 en aan die costekant deur
Gedeelte 548 van die plaas Doornfontein
No, 24, begrens word.

&

CITY OF JOHANNESBURG.
PROPOSED PERMANENT CLOSING OF
PORTION OF MAIN REEF ROAD,
FARM DOORNFONTEIN No. 24.

Notice is hereby given in accordance
with the provisions of Section 67 (3) of the
Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that it is the intention of the
Council (subject to any necessary consent
of the Administrator) to close permanently
to all traffic the portion of road more par-
ticulnrlfr described in the appsnded
Schedule.

A plan showing the portion ‘of road
which it is proposed to close may be
inspected during ordinary office hours at
Room 100, Municipal Offices.

Any person who has any objection to the
proposed closing or who may have any
claim for compensation if such closing is
carried out, must lodge his objection or
claim, in writing, with the Town Clerk,
Johannesburg, not later than the 3rd May-

1958.
D, ROSS BLAINE,
Deputy Town Clerk.
Municipal Offices,
Johannesburg, 12th March, 1958,

DESCRIPTION OF PORTION QF ROAD
WHICH IT IS PROPOSED TO
CLOSE.

A triangular portion of Main Reef Road
approximately 12,000 Cape sguare feet in
extent bounded on the north by portion 16
of R.R. of Farm Doornfontein No. 24 and
on the east by Portion 548 of the Farm
Doornfontein No. 24.

- 133—12

MUNISIPALITEIT LOUIS
TRICHARDT.

Kennis word hiermee gegee in terme van
die bepalings van Artikel 79 (18) van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, No. 17
van 1939, dat die Stadsraad van voornsme
is om die rugbyveld te verhuur aan die
Louis Trichardt Rugby Kiub vir 'n verdere
tydperk van vyf jaar. Die kqndisieg van

verhuur kan nagesien word in die kantoor
van die Stadsklerk gedurende kantoorure
vir 'n tydperk van 21 dae vanaf datum
hiervan en enige besware moet binne daar-
die tydperk ingedien word.
B. J. CRONIJE,

Stadsklerk.

Munisipale Kantore,
Louis Trichardt, 4 Maart 1338,

MUNICIPALITY QF LOUIS
TRICHARDT.

Nolice is hereby given, in terms of Sec-
tion 79 (18) of th= Local Government Ordi-
nance No. 17 of 1939, that it is the inten-
tion of the Town Council to lease to the
Louis Trichardt Rugby Club the rugby
field for a furthér period of five years.

The conditions of lease may be inspected
at the office of the Town Clerk during
office hours for a period of 21 days from
date hereof, and any obicctions to the lease
must be lodged within that period,

B. J. CRONIE, .
Town Clerk.
Municipal Offices,

Louis Trichardt, 4th March, 1958.

136—12-19-26

MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN.
KENNISGEWING No. 15 van 1958.
REGULASIES: WYSIGINGS.

Ingevolge die bepalings van Artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
No. 17 van 1939, soos gewysig, word hier-
mee bekendgemaak dat die Stadsraad van
Randfontcin van voorneme is om die vol-
gende Regulasies te wysig: —

Verordeninge op Pensioen- en Voor-
sieningsfordse.
Die voorgestelde wysigings sal vir 'n tyd-
perk van 21 dae vanaf dic eerste publikasie
hicrvan, in die Departement van die Stads-

klerk ter insae 1&. ...
7. 1. JOUBERT,
Stadsklerk.

Munisipale Kaatore,
Randfontein, 3 Maart 1958.

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN.
NOTICE No. 15 oF 1958
REGULATIONS: AMENDMENTS.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance, No. 17 of 1939, as amended, that
the Town Council of Randfontein intends
amending the following Regulations:—

Pension and Provident Fund By-laws.

The proposed amendments will be open
for inspection in the Town Clerk’s Depart-
ment, for a period of 21 days as from the
date of first publication thereof.

C. 1. JOUBERT,
Town Clerk.

Municipal Offices,
Randfontein, 3rd March, 1958.
141—12

_STADSRAAD VAN VEREENIGING.
WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Hierby word bekendgemaak dat die
Stadsraad van Vereeniging voornemens 1S
om die ondergenoemde Verordeninge te
wysig soos gemeld:— -

(@) Verordeninge in verband. met Straat-

verkopers—'n Wysiging aan dic
Bylae van standplase wat deur straat-
verkopers gebruik mag word, en die
byvoeging van die woord ,, paaie ™
by die klousule waarin die gebiede
waar straatverkopers handel mag
dryf beskryf word.

(») Verordeninge insake Handelslisensies.
—Die skrap van die woorde ,, Room-
ysverkoper” en ,, Venter en Mars-

kramer ™ in ‘Bylae A"en BT 7

(¢} Verkeersverordeninge—Die byvoe-
ging van 'n paragraaf dat alle motor-
voertuie wal geregistreer en gelisen-
sicer of aan nuwe eienaars corgedra
moet word, en ten opsigte waarvan
daar geen weegbrugsertifikate vanaf
ander registrasicowerhede verkry is
nie, op.die Raad se weegbrug geweeg
moet word; ock 'n wysiging van die
huidige snclheidsgrense op die hoof-
paaie wat uvit die dorp lel

Afskrifte van dic voorgestclde wysigings

sal in die kantoor van die Stadsklerk
gedurende gewone kantoorure vir ‘n tyd-
perk van 21 dac vanaf die datum van hier-
die kennisgewing ter insae lé.
I. I. MARAIS,
. Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Vereeniging, 5 Maart 1958,
(Advert. No. 1832)

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING.
,AMENDMENTS TO BY-LAWS."

_ Notice is"hereby given that it is the infen-

tion of the Town Council of Vereeniging
to admend the undermentioned By-laws as
stated: —

(a) Street Vendors By-laws—An altera-
tion to the sites set aside for street
vendors, and the inclusion of the
word *‘road” in the clause defining
the areas in which they are permitted
to trade.

(b) Trade Licence By-laws—The deletion
of the words “Ice Cream Vendor”
and, “Hawker. and Pedlar” -in
Schedules A and B.

(¢) Traffic By-lmws—The inclusion of a
clause stating that all motor vehicles
to be resistered and licensed or
transferred to new owners and in
respect of which no weighbridge
certificates have been obtained from
other registering authorities shall be
weighed on the Council’s weigh-
bridge; also an amendment of the
existing -speed ~limite on the main
outlets from the town.

Copies of the above-mentioned amend-

ments will be open for inspection at the

office of the Town Clerk during normal
office hours for a period of 21 days from
the date of publication hereof,

1. J. MARAIS,

Town Clerk.
Municipal Officas,
Vereeniging, 5th March, 1958,

(Advert. No. 1832.)

DORPSRAAD VAN WITRIVIER.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN
VERORDENINGE.

140—12

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstig die bepalings van Artikel 56 van
die Ordonnansie cp Plaaslike Bestuur, No.
17 van 1939, soos gewystg, dat dic Raad
van voornemens is om die Abattoirverorde-
ninge te wysig.

Afskrifte van hierdie wysigings sal ter
insae 1& by die Munisipale Kantore vir 'n’
tydperk van 21 daz vanaf datum hiervan.

H, N. LYNN,
Stadsklerk.
Munisipale Kantore,
Witrivier, 4 Maart 1958,

WHITE RIVER VILLAGE COUNCIL.

PROPOSED AMENDMENT OF
BY-LAWS. . , .

Notice is hereby given, in terms of Section
96 of the Lceal Government Ordinance, No.
17 of 1939, as amended, that the Council
proposes to amend the Abattoir By-laws.

Copies of these amendments are open for
inspection at the Municipal Oifices during
a period of twenty-one (2I) days from the

date hereof,
H. N. LYNN,
Town Clerk.
Municipal Offices,

White River, 4th March, 1958. .149—12
. = 5
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STAD JOHANNMESBURG.

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
MARKVERORDENINGE.

Hierby word ingevolge die bepalings van
Artikel 96 van die Ordonnansic op Plaas-
like Bestuur, 1939, soos gewysig, kennis
gegee dat  die  Stadsraad van  Johan-
nesburg voornemens is om die Mark-
verordeninge van die Munisipaliteit Johan-
nesburg e wysig deur die woord-
omskrywings ,, Markbrief” en ., Onver-
koop-markbrief * daaraan toe te voeg cn
sekere huurgelde te wysig,

Nader besonderhede van die voorgestelde
wysigings kan gedurende gewons kantoor-
ure in Kamer 10t, Stadhuis, Johannesburg.
verkry word. ~

Temmand wat beswaar (een dic voor-
gestelde wysigings wil opper, moct sy
beswaar uiters 21 dae vanaf die datum van
hierdie kennisgewing skriftelik by die Stads-
klerk, Johannesburg, indien.

BRIAN PORTER,
Stadsklerk.
Stadhuis,
Johannesburg, 12 Maart 1958,

CITY OF JOHANNESBURG,

PROFOSED AMENDMENTS TG THE
MARKET BY-LAWS. :

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, as amended, that it is pro-
posed 10 amend the Market By-laws of the
Municipality of Johannesburg, to provide
definitions of ** Market Note * and * Unsold
Nate” and to amend certain stall rents.

Further deteils of the propossd amecad-
ments mfaﬁy be obtained at Room 101, Muni-
cipal Offices, Johannesburg, during ordi-
nary office hours,

Any person who objects to the proposed
amendmeénts is requited {o lodge his objec-
tion, in writing, with the Town Clerk,
Johannesburg, within twenty-one days of
the date of this notice.

BRIAN PORTER,
Town Clerk.
Municipal Offices, )
Johannesburg, 12th March, 1958.144 "

STADSRAAD VAN KLERKSDORP.
DORPSAANLEGSKEMA No. 1/14.

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
Artikel 35 (2) van die Dorpe- en Dorps-
aanlegordonnansie, {931, en die Regulasics
daarkragtens opgestel, dat die Stadsraad
van voorneme is om bogemctde skema aan
te neem, Die skema maak voorsiening vir
die hergebruiksindeling van Erwe Nos. 219,
220, 223, 224, 225, 226, 231 en 232, Nuwe-
dorp, van ,. algemene woondoeleindes” na
,» algemene besigheid .

Dic QOntwerp-skema en Kaart No, 1 @
ter insac op kantoor van die ondergetekende
gedorende  kantoorure ep emige  beswaar
daarteen moet skriftelik by ondergetekende
ingedien word voor of op Vrydag, Il

April 1958.
A. F. KOCK,
Stadsklerk.

Munisipale Kantore,
Klerksdorp, 20 Februaric [938.

(Kennisgewing No. 11/58.)
TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP.

TOWN-PLANNING SCHEME No. [/14.

Notice is hereby given, in terms of Scc-
tion 35 (2) of the Townships and Town-
planning Ordinance, 1931, and the Regula-
tions framed thereunder that it is the Coun-
cil’s intention to adopt {he above-mentioned
Scheme. This Scheme makes provision for
thz rezoning of Erven Nos. 219, 220, 223,
224,7225, 226, 231 and 232, New Town from
e gen‘eral residential” to * general busi-
ness ™,

G

The Draft Scheme and Map No. 1 may
be inspected at the office of the undersipned
during officc hours and any objection
thereto must be lodged, in writing, with the
undersisned on or before Friday, Ilth

April, 1958.
A. F. KOCK,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Klerksdorp, 20th February, 1958,
(Notice No. 11/58.} 114—26-5-12

STADSRAAD VAN PRETORIA.

VOORGESTELDE  SLUITING VAN

GEDEELTE. VAN VAN BROEK-
HUIZENSTRAAT, DANVILLE.

Hiertby word daar ingevolge die
bepalings van Artikel 67 van die Ordon-
nansic ep Pliashke Bestuur (No. 17 van
1939), soos gewysig, kennis gepee dat die
Raad voornemens 153 om “n gedeclte van
Van  Brockhuizenstraat, geles
Markotterstraat en Ferrislaan, Danville, vir
alle verkeer, permanent te shuit.

'n Plan waarop die gedeelte van die
straat aangedui word wat gesluit gaan word,
sal gedurende diec gewone kantooriye op die
ondergetekende se kantoor ter insae 1&.

Enigiemand wat beswaar tcen die voor-
gestelde sluiting wil opper of wat enige aan-
spraak op vergoading mag hé indien
sodanige sluiting piaasvind, word versoek
om sy beswaar of aanspraak. al na die
geval, skriftelik voor of op 28 Mci 1958, by
die Raad in te dicn,

tl. PREISS,

Stadskierk.

7 Maart 1958,
(Kennisgewing No. 49 van 1958)

CITY COUNCIL OF PRETORIA.

PROPOSED CLOSING OF PORTION OF
VAN BROEKHUIZEN  STREET.
DANVILLE. .

Notice is hereby given in accordance with
the provisions of Section 67 of the Local
Government Ordinance (No. 17 of 1939),
as amended, that it is the intention of the
Couzncil to close permanently to ail traffic
that portion of Van Broeckhuizen Street,
situate between Markotier Street and Fer-
ris Avenue, Danville,

A plan showing the portion of the street
1o be closed may be inspected during the
ordinary office howrs at the office of the
wodersigoed.

Any person who has objeclion to the
proposed closing or who may have any
claim to compensation if such closing is
carried out is requested to lodge his objec-
tion or claim, as the case may be, with the
Council, in writing, on or before the 28th
May, 1958.

H. PREISS,
Town Clerk.
Tth March, 1958.
(Notice No. 49 of 1958.)
145—-12

DORPSRAAD VAN NABOOMSPRUIT.

WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Kennisgewing geskied hiermee, ingevolge
Artikel 96 van die Ordonnansic op Plaas-
like Bestuur, No. 17 van 1939, soos
gewysig, dat die Dorpsraad van voorneme
is om die volgende Verordeninge te
wysig:— -

(#) Bouregulasies.

(b} Waterlewerings-regulasics.

Afskrifte van die wysigings I& by dic kan-
toor van die Stadsklerk ter insac gedurende

gewone kamtoorure vir ‘n tydperk van 21
daec vanaf datum van publikasic van hicr-

dic kennisgewing.
. J. C. SHANDOSS,
Stadsklerk.
Munisipale: Kantore, -
Naboomspruit, 12 Maart 1958.

tussen |

MUNICIPALITY OF NABOOMSPRUIT.

AMENDMENT OF BY-LAWS.

Notice is hereby given in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance No. 17 of 1939, as amended, that the
Village Council proposes to amend the fol-
Iowing By-laws:—

(n) Building Regulations,

(h) Water Supply Reguiations.

Copies of the amendments are open for
inspectiont during office hours at the Office
of the Town Clerk for a period of 21 days
from date of publication of this notice,

J. C. SHANDOSS,
Town Clerk.

12th March, 1958,
138—12

Municipal Offices,
Naboomspruit,

MUNISIPALITEIT WOLMARANSSTAD.

WYSIGING VAN VERORDENINGE OP
DIE LEWERING VAN ELEKTRISI-
TEIT.

Kennis word hiermee gegee ingevolge die
bepalings van Artikel 96 van die Ordon-
nansic op Plaaslike Bestuur, 1939, scos
gewysig, dat die Stadsraad van Wolmarans-
stad van voorneme s om die Verordeninge
op die lewering van Elektrisiteit te wysig.

Afskrifte van die voorgesielde wysigings
1¢ ter insne in dic kantoor van die onder-
getekende vir 'n tydperk van 21 dae vanaf
dic datum van die eerste publikasie hier-
van en besware moet skriftelik binne die
tydperk genoem, ingedien word,

I. A. BOUWER,
Stadsklerk,

Wolmaransstad, 26 Februarie 1958,
MUNICIPALITY OF WOLMARANS-
STAD.

ELECTRICITY SUPPLY BY-LAWS
AMENDMENT.

Notice is hereby given, in terms of Sec-
tion 96 of the Local Government Ordi-
nance, 1939, as amended, that the Town
Council of Wolmaransstad intends to
amend the Electricity Supply By-laws,

Copies of the proposed amendment are
optn for imspection at the office of the
undersigned for a period of 21 days from
date of the first publication of this notice.

Objections must be lodged, in writing,
within the period mentioned,

1. A, BOUWER,
Town Clerk,

Wolmaransstad, 26th February, 1958,
132—1i2

. 287/32
287/35/1.
STADSRAAD VAN RUSTENBURG.

WYSIGING VAN VERORDENINGE.

Kennisgewing geskied hiecrmee krastens
die bepalings van Artikel 96 van die Qrdon-
nansic op Plaaslike Bestuur, No. 17 van
1939, soos gewysig, dat die Stadsraad voor-
nemens is:—

(@ Om sy Verordcninge op Dorpsgronde
te wysig deur die prys van brand-
hout per vrag te verminder; en

(h) om sy Verkeersverordeninge te wysig

deur Pretoriusstraat tot ’'n  twee-
ripting straat te verklaar,
Afskrifte van bogemelde voorgestelde

wysigings en Verordeninge sal vir ’n tyd-
perk van 21 dae.vanaf verskyning hiervan
gedurende gewone kanfoorure ter insae lé
op kantoor van ondergetekende.
T. A. v. D. HOVEN,

Stadsklerk.
Stadhuis,
_ Rustenburg, 5 Maart 1958,

(No. 20/58) )
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287/32, 287/35/1.
TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG.

AMENDMENT OF BY-LAWS.

Notice is hereby given in terms of the
provisions of Section 9¢ of the Local
Government Qrdinance, No. 17 of 1939, as
amended, that the Council intends—

(&) to amend its Town Lands By-laws by
reducing the tariff for firewoad; and

(F) to amend jts Traffic By-laws by
declaring Pretorius Street; a two-way
streef.

Copies of the above-mentioned amend-
ments and By-laws will be open for inspec-
tion at the office of the undersigned for a
period of 21 days from date of publication
hereof during ordinary office hours. .

T. A. v. o, HQVEN,

Town Clerk.
Town Hall,
Rustenburp, 5th March, 1938.
(No. 20/38.) 143—12

STADSRAAD VAN VENTERSDORP.

OFSTEL VAN VYFJAARLIKSE
WAARDERINGSLYSTE.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstig die bepalings van Artikel 5 (3) van
die Plaas{ike-Bestuur-Belasting-Ordonnansie,
No. 20 van 1933, dat die Stadsraad van
Ventersdorp van voornemens js om by Sy
Edele die Administrateur aansosk te doen

vir magtiging om waarderingslyste ecen keer|

elke vyf jaar op te stel.

Erige besware teen hierdie voorstel moet
skriftelik by ondergetekende ingedien word
binne een maand vapaf datum van eerste
publikasie hiervan.

JOHAN S. VAN ONSELEN,

Stadsklerk.
Ventersdorp, 6 Maart 1958.
(Munisipale Kennisgewing No. 10/38.)

TOWN COUNCIL OF VENTERSDORP.

COMPILIATION OF QUIN-QUENNIAL
VALUATION ROLLS.

It is hereby notified, in accordance with
the provisions of Section 5 (3) of the Local
Authorities Rating Ordinance, No. 20 of
1933, of the intention of the Town Ceuncil
of Ventersdorp to petition His Honour, the
Administrator, for authority to compile
Quin-quennial Valuation Rolis. -

Objections fo this proposal must be lodged
with the undersigned within one month from
date of first publication hercof.

JOHAN 8. VAN ONSELEN,
Town Clerk:
Ventersdorp, 6th March, 1938.
(Municipal Notice No. [0/38)
151—12-19-26

GESONDHEIDSKOMITEE VAN
GROOT-MARICO.

EIENDOMSBELASTING.

Kennispewing geskied hiermec dat die
volgende belastings op die waarde van alle
belasbare eiendomme binne die gebied van
die Gesondheidskomiiee van Grooi-Marico
deur die Gesondheidskomitee opegslé is
kragiens Ordonnansic No. 20 van 1933, soos
gewysig, vir dic tydperk 1 Julie 1957 tot
30 Junte 1958:—

(@) ’n Oorspronklike belasting van een

pennie (1d.) in die £1 op die tertein-:

. waarde van pgrond;

(b) 'n addisicnele. belasting van vyl pen-
nies (3d) in die £1 op die terrein-
waarde van grond; en )

{c) "n Belasting van ’n halfpengie (1d) in
die £1 op dic waarde van ver-
beterings..

Bogenoemde bclastl:ngs is verskuldig en
betaalbaar op 30 April 19358,

* 0. GLATTHAAR.
Sekretaris.
Groot-Marico, 12 Maart 1958.

GROOT-MARICO HEALTH
COMMITTEE.

ASSESSMENT RATE.

Notice is hereby given that the following
rates on the value of all rateable property
within the area of the Groot-Marico Health
Committee have been levied by the Health
Committec in terms of Qrdinance No. 20 of
1933, as amended, for the ‘peviod of Ist
July, 1957. till 30th June; 1958:—

(@) An original rate ‘of one penny (1d)

in the £1 on the site value of land;

() an additional rate of five pennies

(5d.) in the £1 on the sitc.value of
land; and :

(c} a rate of halfpeamy (dd.) in the £l

on the value of improvements.

The above rates will become duwe and
payable on the 30th April, 1958.
0. GLATTHAAR,
Secretary.
137—12

Groot-Marico, 12th March, 1958.

STADSRAAD VAN BRAKPAN.

WYSIGING: BOUVERORDENINGE.

Kennisgewing geskied hiermee, ooreen-
komstiz die bepalings van Artikel 96 van ’
di¢ Ordonnansie op Pluaslike Bestuur, No.
17 van 1939, soos gewysig, dat die Stads-
raad van Brakpan voorncmens is om sy
Randse Eenvormige Bouverordeninge, afpe-
kondig  kragiens Administratearskennis-
gewing No, 455 van 29 September 1941,
so0s gewysig, verder te wysig deur die
definisie van ,, Gebou™ daarin vervat, te
skrap,

Afskrifte van die wysiging wat dit die
voorneme is om te aanvaar, sal vir 'n tyd-
perk van een-en-twintig dae vapaf die datum
hiervan ter insae beskikbaar wees,

Enigeen wat teen dis wysiging beswaar
wil maak moet dit binne een-en-twiniig dae
vanaf die datum bhiervan by die onder-
getekende skriftelik doen. - . ., .5 ..

W. P. DORMEHL,
Stadskierk.

Stadskantore,
Brakpan, 12 Maart 1958,

(Kennisgewing No. 16)

MUNICIPALITY OF BRAKPAN, -

AMENDMENT: BUILDING BY-LAWS.

It is hereby- notified; in accordance with
Section 96 of the Local Government
Ordinance, No. 17 of 1939, as amended,
that the Town Council of Brakpan proposes
to amend further its Reef Upiform Building
By-laws, published under "Administrator's
Notice No, 455, dated 29th September,
1941, as amended, by the deletion of the
definition of * Building ™ therefrom.

Copies of the proposed amendment to be

.adopted will lie open for inspection &t the

office of the undersignéd during ordinary
office hours, for a period of 21 days froim
the date hereof,

Anyone desiring to object to this amend-
ment shall do so in writing and lodge such
objection with the undersigned within 21

| days From the date hereof.

W, P. DORMEHL,
Town Clerk.
Municipal Offices,
Brakpan, 12th March, 1958,

(Notice No. 16.) 1458—12

T

GEWYSIGDE SLUITINGSDATUM VIR DIE AAN-
NAME VAN PROKLAMASIES, ADMINISTRA-
TREURSKENNISGEWINGS, ENS., VIR PUBLI-
KASIE IN DIE OFFISIELE KOERANT.

Aangesien Vrydag, 4 April 1958 en Maandag. 7 April

1958 openbare vakansiedae is, sal
sluitingsdatum van toepassing wees:—

Vir die Qffisigle Koerant van Woensdag, 9 April 1958
moet alle kennisgewings hierdie Kamioor voor of om
11 vm. op Woensdag, 2 April 1958 bereik.

S. A. MYBURGH,

dic onderstaande !
apply:—

Staatsdrukker.

AMENDED- CLOSING

- ACCEPTANCE OF PROCLAMATIONS,

ADMINISTRATOR'S NOTICES, ETC, FOR
INSERTION IN THE OFFICIAL GAZETTE.

DATE FOR  THE

As Friday, 4th April, 1958, and Monday, 7th April,
1958, are public holidays, the following closing date will

For the Official Gazette of Wednesday, 9th April, 1938,
all notices must reach this office not later than 11 a.m.
on Wednesday, 2ad April, 1958.

S. A. MYBURGH,
Government Printer,

19-26-5-12-19-26
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Transbaalge
Brovingiale Koerant

(Verskyn elke Woensdag)

ALGEMENE VOORWAARDES VIR PUBLIKASIE
VAN KENNISGEWINGS

1. Slegs kennisgewings by Ordonnansie en Reguolasie voor-
geskryf word vir publikasie in die Provinsiale Koerant aange-
neem. Kennisgewings moet aan die  Advertensiebestuurder,
Staatsdrukker, Pretoria, gerig ward.

2. Kennisgewings is onderworpe aan die_goedkeuring van die
Administrateur watl die publikasie van enige kennisgewing kan
Weier.

3. Die Administrateur behou hom die reg voor om kopic te
redigeer,

4. Geen aanspreeklikheid kan aanvaar word wir verlicse wat
deur weglatings of tipografiese foute of uit foute weens vae of
onduidelike kopie ontstaan nie.

5. Die manuskrip van kennisgewings moet op slegs esn kant
van die papier geskryf word en nie op die begeleidende brief nie.
Alle ciename moet duidelil geskryf word; ingeval ’n naam ver-
kerd gedruk word ten gevolge van onduidelike skrif, kan die
kennispewing slegs na betaling van die koste van ‘o tweede
plasing weer gepubliseer word.

6. Gratis eksemplare van die Provinsiale Koerant of uitknipsels
van advertensies word NIE verskaf nie. Indien eksemplare van
die Pravinsiale Koerant verlang word, moel ses peunies vir elke
eksemplaar gestuur word,

SLUITINGSUUR VIR DIE AANNEEM VAN KOPIE

7. Adverteerders dien daarop te let dat die sluitingsuur vir die
aanncem vir kopie vir die Provinsiale Keerant 10 vm. op Maap-
dag is. ]

Kopie wat na hlerdie uur ontvang word, word vir publikasie in
die uitgawe van die Provinsiale Koerant van die volgende week
oorgehou, Wanneer openbare vakansiedae die publikasiedatum
raak, word daar 'm spesiale kennisgewing in die Provinsiale
Koerant geplaas wat veranderings van die sluitingsuur aankondig.

TARIEWE VIR KENNISGEWINGS

8. Uligesonderd waar by Ordonnansie of Regulasie anders
bepaal word:—

15s. per duim dwarsoor bladsy, 9s. vir herhalings.

7s. 6d. per duim per kolom, twee kolomme op ’n bladsy,
4s. 6d, vir herhalings.

5s. per duim per kolom, drie kolomme op ’n bladsy, 3s. vir
herhalings, .

{Rekeninge sal deur die Provinsiale Sekretaris gelewer word)

INTEKENGELD

9. Die intekengeld vir die Transvaalse Provinsiale Koerant
(insluitende alle Buitengewone Koerante) is as volgi—

Halfjaarliks {posvry), 133,

Jaarliks (posvry), 25s,

Rhodesi# en Qorsee (posvry), 23s.

Prys per Jas eksemplaar (posvry), 6d.
(Vooruitbetaalbaar aan die Staatsdrukker.)

Transhaal
Provincial Gasette

(Published on Wednesdays)

GENERAL CONDITIONS FOR PUBLICATION
OF NOTICES

1. Only notices prescribed by Ordinance and Regulation are
accepted for publication in the Provincial Gazerte. Notices should
ll;e addressed to the Advertising Manager, Government Printer,
Tetoria.

2. Notices are subject to the approval of the Adminisirator
who can refuse or decline publication of any notice.

3. The Administrator reserves to himself the right to edit copy.

4. No responsibility can be accepted for losses arising from
omisstons and typographical errors, or from errors resulting from
vague or indistinct copy.

5. Manuscript of notices should be written on one side of the
paper only and not as part of the covering letter, All proper
names must be plainly inscribed; in the event of any name being
incorrectly printed as a result of indistinet writing, the notice can
be republished only on payment of the cost of another insertion,

6. Free voucher copies of the Provincial Gazette or cullings
of notices are MNOT supplied, 1f copies of the Provincial Gazerte
are required, sixpence must be sent for each copv.

CLOSING HOUR FCR ACCEPTANCE OF COFY

7. Advertisers should note that the ciosing hour For the
acceptance of “copy ™ for the Provincial Gazette is 10 a.m. on
Mouoday of each week the Provincial Gazerte is published, Any
copy received after this hour will be held over for the issue of
the Provincial Gazeire published the following week. When
public holidays affect publication, a special notice will appear in
the Provincial Gazerte notifying any change in closing hour,

RATES FOR NOTICES

. 8. Except where otherwiss provided by Ordinance or Regulas
tion:—

135s. per inch across page, 9s. for repeats,

7s. 6d. per inch per column, two columns across pags,
4s. 6d. for repeats,

5s. per inch pee column, three columns across page, 3s. for
repeits, :

(Accounts will be rendered by the Provincial Secrstary.)

SUBSCRIPTION RATES

9. The subscription rates to the Transvaal Provincial Gagette
(including all Extracvdinary Gazettes) are as follows:—

Half-yearly (post free), 15s.

Yearly (post free), 23s.

Rhodesia and Overseas (post free), 25s,

Price per single copy (post frae), 6d.

(Payable in advance to the Government Prinler.)

PRYSLYS.

Geelvis ... ... ... vve wes eee oo IS, stok.
Moddervis ... ... ... ... . ... Is. siuk,
Kurper .., .oo viv v wen e oo 6, stok, -
Karp ... v v v i eee e e Od. stuk.
Swartbaars ... ... ... ... ... ... Is. stok.
Forel (vingerlinge) ... .,. ... ... £2 per 109,

Forel-efers ... ... ... oo ves wee
Gillieminkies ... ... ... .«

£2 per 1,000,
5s. per 100.

Vis en Vis-eiers verkrygbaar van Die Sesior Vissery-
beampte, Poshus 45, Lydenburg, Transvaal.

PRICE LIST.

Yellow Fish ... ... ... vre e e 15, each,
Mudfish ... ... ... ... ... «c ... 15 each.
KUTPEE ... wee ovs nee eor one o Ot e&ch,
Carp .., . wev vvv vue wee e .. Gd, each.
Black Bass ... ... ... . o . 15, each
Trount (Fingerlisngs) ... ... ... ... £2 per 108,
Trout Ova ... ... ... ... ... ... £2 per 1,000.
Gillieminkies ... ... ... ... ... ... 3s. per 100,

Fish and Fish Ova obtainable from The Senior Fisheries
Officer, P.O. Box 45, Lydenburg, Transvaal

Die Staatsdrukker, Pretoria. —

The Government Printer, Pretosia.

t

B
_'
3




